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Laceys bijzondere robotkat Jinx is verdwenen. Is hij soms ontvoerd?

 

Laceys robotkat, Jinx, heeft iets wat geen enkele robot heeft: een eigen vrije wil. Daardoor is hij naast het meest bijzondere robothuisdier ooit ook Laceys beste vriend. Tot hij op een dag spoorloos verdwijnt...

 

Wanneer Lacey wakker wordt in een ziekenhuisbed, zonder dat ze zich kan herinneren hoe ze daar gekomen is, weet ze dat er iets goed mis is.

 

Moncha, het bedrijf achter de baku’s – de populaire robothuisdieren die alles kunnen én ook nog eens goed gezelschap zijn – heeft duistere plannen, en alleen Lacey kan ze tegenhouden. Maar hoe kan ze het grootste technologiebedrijf van de hele wereld verslaan, zonder haar dierbare robotkat en met als enige hulp een goedkope level 1-keverbaku?


 

 

 

Voor Kim,

de beste vriendin die je je kunt wensen


 

 

 

DEEL EEN

 

 

DE UPDATE

 


HOOFDSTUK 1

 

 

 

Het eerste wat ik denk als ik wakker word, is dat ik niet in mijn eigen bed lig.

Er schijnen felle lampen op me neer en ik breng een hand omhoog om mijn ogen af te schermen. Zodra ik me beweeg, verschijnt er een klein robotwezentje.

>>Goedemorgen, Lacey. Hoe voel je je vandaag? vraagt het op een kalmerende, elektronische toon.

Ik probeer overeind te gaan zitten, maar de kamer tolt om me heen.

>>Je vitale functies zijn sterk, maar het is verstandiger om het nog even rustig aan te doen.

De baku springt op het bed en rolt zijn zachte lichaam op om mijn pols. Alles is wazig en ik heb de neiging om over te geven, dus sluit ik mijn ogen en leun ik met mijn hoofd achterover om op het koele metaal van het hoofdeinde te rusten. Langzaam kom ik tot mezelf. Wanneer ik mijn ogen weer opendoe, ziet alles er veel helderder uit.

Om mijn pols gewikkeld zie ik een kleine chinchillabaku. Hij kijkt me knipperend met zijn glimmende robotoogjes aan.

‘Waar… Waar ben ik?’ probeer ik te zeggen, maar mijn keel voelt als schuurpapier, en mijn stem klinkt als een afschuwelijk geratel.

>>Ik zal wat water voor je vragen.

‘Dank je,’ zeg ik schor. Dan kruipt hij over mijn arm omhoog om een toetsenbord op mijn schoot te projecteren. Ik typ de rest van mijn vragen uit.

Waar ben ik? begin ik.

>>Je ligt in het Toronto Main Hospital. Mijn naam is Picchu en ik ben de ziekenhuisbaku die aan je is toegewezen.

Het gevoel dat ik moet overgeven is in één klap weer helemaal terug. Lig ik in het ziekenhuis?

Ik ben in de war.

Ik kijk naar mijn lichaam, maar behalve het infuus in mijn arm zie ik geen teken van ernstige verwondingen – mijn armen en benen zitten niet in het gips, en ik heb geen verband om mysterieuze plekken.

Verward spit ik mijn geheugen door op zoek naar iets wat kan verklaren waarom ik hier lig.

Ik kan niets vinden.

Mijn handen trillen zo van de angst en de schok dat ik even nodig heb voordat ik weer kan typen.

Wat is er gebeurd?

De chinchilla nestelt zich tegen me aan om me te kalmeren.

>>Ik zal een verpleegkundige roepen.

Ik schud mijn hoofd. Ik wil geen verpleegkundige. Ik wil mijn moeder.

‘Jinx, bel mam,’ zeg ik schor. Ik kijk om me heen, op zoek naar mijn zwarte katbaku. Baku’s zijn robotdieren die zijn ontworpen om ons gezelschap te houden en onze connectie te zijn met onze vrienden en familie, met onze sociale netwerken en met de buitenwereld. Voor mij is Jinx meer dan een gezelschapsdier. Hij is mijn vriend.

Maar hij geeft geen antwoord.

Het spijt me, maar op deze afdeling worden alle persoonlijke baku’s geconfisqueerd, zegt Picchu.

Ik frons mijn wenkbrauwen. Dat is belachelijk, maar ik heb de energie niet om erover in discussie te gaan.

‘Kun jij dan je berichtjesapp openen?’

>>Het spijt me. Dit ziekenhuis staat patiënten geen toegang toe tot externe berichtjesapps en sociale media.

Zulk teleurstellend nieuws zou je niet op zo’n opgewekt toontje mogen geven.

Picchu mag dan schattig zijn, maar hij kan me niet in contact brengen met de buitenwereld. Dat zal wel voor mijn eigen bestwil bedoeld zijn – om ervoor te zorgen dat ik me ontspan en niet te gestrest raak – maar ik voel me alleen maar geïsoleerd en eenzaam. En bang.

Heel, heel bang.

Ik leid mezelf af met Picchu, die over mijn lichaam rondkruipt om zijn standaard check-ups te doen. Ik heb ooit eerder een chinchillabaku zoals deze gezien. Op school.

Er komen wat weetjes uit mijn colleges bij me boven. Zijn superzachte, synthetische vacht is volledig steriel, en hij is erop ontworpen zo vertederend en schattig mogelijk te zijn, maar hij houdt ook mijn vitale functies in het oog. Bovendien kunnen zijn kalmerende trillingen me in slaap sussen en me helpen met pijnbestrijding.

Ik frons. Hoe kan het dat ik me colleges van de academie kan herinneren, maar niet wat me is overkomen? Waar is Jinx? Heb ik een ongeluk gehad?

‘O, goed zo, je bent wakker,’ zegt een verpleegkundige die binnen komt snellen met een poedelbaku die handig meedrentelt aan haar voeten. De kleine Picchu gaat meteen op de poedel af en raakt met zijn staartje de glimmende zwarte neus van de andere baku aan.

‘Wat doet hij nou?’ vraag ik terwijl ik met gefronste wenkbrauwen toekijk hoe de chinchilla een blauw lichtje laat flitsen.

‘Hij geeft me een update over hoe het met jou gaat.’

‘O… en ik maar denken dat hij gewoon lief was.’

De verpleegkundige lacht. ‘Dat was hij ook. Maar hij is ook heel nuttig. Net als Catcher hier. Hij kan een oogje houden op alle patiënten op mijn afdeling tegelijk, en als er iets gebeurt, is hij een stuk sneller dan ik. Zo behulpzaam, baku’s.’ Ze geeft me een pakje sap aan, en ik neem dankbaar een slokje. Het sap voelt goed in mijn rauwe keel.

‘Ach, tuurlijk, daar hebben we op de academie over geleerd,’ zeg ik, gevolgd door een gênant luid slurpgeluid.

‘O, ben je een Profectus-student?’ Ze trekt een wenkbrauw op.

‘Ja,’ antwoord ik, en ik voel mijn wangen rood worden. Profectus is de beste school van het land, een academie gefocust op wetenschap en technologie die voor daar afgestudeerde studenten vaak tot een topbaan leidt bij Moncha Corp, het bedrijf dat alle baku’s maakt. Het is altijd mijn droom geweest om naar Profectus te gaan.

‘Nou, goed nieuws, Lacey. Volgens Picchu’s gegevens ben je er een stuk op vooruitgegaan. Al je vitale functies lijken weer normaal en gezond.’ De verpleegkundige geeft Catcher een aai over zijn kop. ‘Het ziet ernaar uit dat we je op tijd voor de kerstvakantie naar huis kunnen sturen.’

Ik ga met een ruk overeind zitten, waarop er prompt een pijnscheut door mijn voorhoofd trekt em het zwart voor mijn ogen wordt.

‘Hoho, het is nog wat te vroeg voor abrupte bewegingen,’ zegt ze terwijl ze voorzichtig haar handen op mijn schouders legt en me helpt weer plat op mijn rug te gaan liggen.

‘Maar… Maar, kerstvakantie? Wilt u zeggen dat ik hier al zo lang lig, al…’

‘Bijna een maand. Het is heel vreemd. Je bent af en toe wakker geworden, maar het merendeel van de tijd heb je in een coma gelegen die we niet kunnen verklaren. Geen hoofdtrauma dat we hebben kunnen ontdekken en geen andere verwondingen, niets ernstigers dan een kleine kneuzing op je arm.’

Mijn hoofd tolt van deze nieuwe informatie. Ik heb een maand lang knock-out gelegen? In coma? Wat is me overkomen?

Het laatste wat ik me kan herinneren is…

Is…

Een waas.

Ik wriemel in mijn ziekenhuisbed. ‘Waar is Jinx?’ vraag ik de verpleegkundige. ‘Waar is mijn baku?’

Voor ik er erg in heb, is Picchu terug en rolt hij zich op om mijn keel. Ik voel mijn spieren – die gespannen staan als een elastiekje dat elk ogenblik kan knappen – ontspannen.

‘Ik weet dat je vol vragen moet zitten, liefje. Het is bijna bezoekuur, je moeder zal er zo zijn. Wat zal die blij zijn als ze ziet dat je wakker bent en bent opgeknapt. Als dit aanhoudt, ben je voordat je het weet weer thuis – en krijg je je baku ook weer terug.’

Ik breng mijn ademhaling tot rust. Jinx is in orde.

Plotseling wil ik niets liever dan mam zien. Ik wil haar armen om me heen voelen.

‘Er is nog iemand die je bijna elke dag heeft bezocht. Hij is je erg toegewijd.’

Ik frons. ‘Hij?’

Om de een of andere reden moet de verpleegkundige daar hard om lachen. ‘Dat zal ik je zelf laten uitvogelen. Ondertussen heb ik nog een nieuwe dosis medicijnen voor je en daarna kun je maar beter je ogen even dichtdoen.’

Mijn ogen dichtdoen is wel het laatste waar ik behoefte aan heb. Ik moet iets doen – opstaan en uitzoeken wat er allemaal is gebeurd in de maand die ik heb gemist. Mijn spieren voelen alsof ze zijn weggeteerd, maar ik wil lopen, rennen, iets doen, wat dan ook.

Dan beginnen de medicijnen te werken en zak ik weg in een diepe, droomloze slaap.
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‘Ik dacht dat u zei dat ze wakker was!’ Mam klinkt gefrustreerd en afgemat. ‘Dit is ronduit absurd. Ik wil mijn dochter mee naar huis nemen, en wel nú!’

Ik kan haar horen, maar het is alsof ze buiten mijn bereik is. Mijn ogen zitten dichtgekoekt met korrelige slaap. Ik leun naar opzij en strek mijn arm uit in de richting van haar stem.

‘Mam?’ weet ik te fluisteren.

‘Lacey!’ Ze verschijnt onmiddellijk aan mijn zijde, haar warme vingers om mijn uitgestoken hand geklemd. Instinctief klamp ik me aan haar handen vast. Ik kom weer tot mezelf. Ik kan het voelen.

Met enige moeite slaag ik erin mijn ogen te openen en te wriemelen tot ik overeind zit. Mam slaat haar armen om me heen, en haar omhelzing voelt warm en troostend. ‘Ik wil naar huis,’ zeg ik, met mijn gezicht tegen haar nek.

‘Ja, lieverd,’ zegt ze terwijl ze over mijn haar aait. Ze houdt me zo stevig vast – volgens mij laat ze me het liefst nooit meer los.

De toon waarop ze de verpleegkundige aanspreekt, is heel anders dan die waarop ze tegen mij spreekt. Veel strenger. ‘Zijn jullie er eindelijk uit wat haar is overkomen?’

De verpleegkundige scrolt heel opzichtig door de gegevens op Catchers rug. ‘We hebben haar behandeld voor milde onderkoeling, waarvan ze nu volledig is hersteld, dat is de reden dat ze zich weer sterker voelt. En ze heeft de afgelopen achtenveertig uur haar bewustzijn niet verloren, dus we hopen dat dat nu ook achter de rug is.’

‘Betekent dat dat ik haar mee naar huis mag nemen?’

De verpleegkundige knikt en er verschijnt een glimlach op haar gezicht die haar uitdrukking zachter maakt. ‘Ik denk dat de dokter haar nog één keer wil bekijken en dat ze daarna mag gaan. In de tussentijd is er nog meer visite, het is maar dat jullie het weten…’

Mam glimlacht ook. ‘Ja, zeg maar dat hij binnen mag komen.’

De verpleegkundige klopt op mijn been en loopt de kamer uit met Catcher aan haar hielen.

‘Lig ik echt al bijna een maand hier in het ziekenhuis?’ vraag ik mam.

‘Zevenentwintig dagen, en ik heb elke minuut van elke dag geteld,’ antwoordt ze.

‘Wauw,’ zeg ik. Zachtjes voeg ik eraan toe: ‘Ik herinner me helemaal niets over hoe ik hier terecht ben gekomen…’

‘Dat geeft niet, lieverd. Je hebt heel wat doorgemaakt.’

Petal, mams level 1-vlinderbaku, fladdert om haar hoofd en plugt zich dan in aan de korte lijn die in een lus om haar oor hangt om zich op te laden. Instinctief til ik een hand op om aan mijn eigen lijn te voelen.

‘Je baku is thuis,’ zegt mam. ‘Ik mocht hem niet voor je meenemen zolang je in het ziekenhuis lag. Ik heb geprobeerd je overgeplaatst te krijgen naar het ziekenhuis van Moncha, maar een oude leraar van je, meneer Baird? Hem leek het beter als je hier bleef. En toen was je er zo ernstig aan toe dat het onverstandig leek om je te vervoeren. Niemand kon verklaren wat er met je aan de hand was… Je bleef steeds maar het bewustzijn verliezen.’ Haar ogen lopen vol tranen en haar stem stokt van de emotie.

Er komt een flits van een herinnering in me boven – ik ren door een doolhof van gangen, op de vlucht voor… Tja, waarvoor?

Daarover tast ik volledig in het duister. Ik open mijn mond om mam over meneer Baird te vragen, maar op dat moment wordt er op de deur van de ziekenhuiskamer geklopt.

Er gluurt een bekend gezicht naar binnen om de rand van de deur en mijn hart blijft even stilstaan. Het is Tobias, met een diepbezorgde blik in zijn donkerbruine ogen. Hij heeft zijn Profectus-uniform nog aan en in zijn handen heeft hij een klein pakje in cadeaupapier met zwarte katten erop. ‘Mag ik binnenkomen?’ vraagt hij.

‘Alsjeblieft,’ zegt mam.

Als hij ziet dat ik wakker ben, verschijnt er een brede grijns op zijn gezicht, en hij snelt op mijn bed af. Maar als hij dichterbij komt, aarzelt hij en kijkt hij tussen mam en mij heen en weer. Mijn wangen worden rood en ik weet opeens niet goed wat ik met mijn handen moet. Het is alsof we geen van tweeën weten hoe we ons tegenover de ander moeten gedragen.

Gelukkig verbreekt zijn baku de spanning. Aero, een prachtige level 5-arend, volgt hem de kamer in, landt op het voetbord van mijn bed en krijst luidkeels. Ik steek een hand uit om hem over zijn gladde, goudkleurige veren te aaien, en vanwaar ik hem aanraak, trekt er een reeks rimpelingen over zijn vleugel. Ik glimlach breder dan ik in lange tijd heb gedaan.

Tobias gaat tegenover mijn moeder op de rand van mijn bed zitten en geeft een kneepje in mijn hand. Ik knijp terug. ‘Wat een opluchting dat je weer wakker bent,’ zegt hij.

‘Helemaal mee eens,’ antwoord ik fluisterend.

‘Ik zal jullie even alleen laten,’ zegt mam. ‘Ik heb heel dringend behoefte aan koffie. Wil jij ook iets, Tobias?’

Mijn wangen worden bijna nog roder van hoe familiair mam met Tobias is. Maar hij schudt zijn hoofd en ik doe hetzelfde. ‘Bedankt, mam.’

‘Ik ben zo terug.’

Als ze de kamer uit loopt en Tobias en mij alleen achterlaat, blijft er even een ongemakkelijke stilte hangen. Ik weet niet goed waar ik mijn ogen op moet richten, dus kijk ik maar wat rond – tot ik mijn weerspiegeling zie in het raam. Dan bijt ik op mijn lip. Mijn haar is één grote klittenboel en een maand op bed liggen heeft mijn teint ook geen goed gedaan.

Hij knijpt opnieuw in mijn vingers en ik kijk hem aan. Hij glimlacht. Misschien kan het hem niet schelen hoe ik eruitzie. ‘Ik heb iets voor je meegenomen.’ Hij geeft me het pakje.

‘Dank je, dat had niet gehoeven.’ Ik maak voorzichtig het inpakpapier open en vind een ouderwets houten speelgoeddoolhofje met een balletje erin. Prompt begin ik het in mijn handen te kantelen om het balletje in de richting te laten rollen van een klein gaatje in een van de hoeken.

‘Je leek me niet het type om bloemen voor mee te nemen,’ zegt hij. Dan grinnikt hij. ‘Die geconcentreerde blik op je gezicht is precies waar ik op uit was! En kijk, onderop kun je het doolhof bijstellen, zodat je er zelf een kunt ontwerpen door randen te laten zakken of omhoog te doen. Het leek me het perfecte cadeautje voor mijn aan het bed gekluisterde ingenieur.’

Het balletje valt met een bevredigende tik in het gaatje. Ik kijk hem aan en kan de grijns niet van mijn gezicht houden. ‘Hartstikke leuk!’

Hij glimlacht, maar dan wordt zijn blik ernstiger en leunt hij met zijn ellebogen op zijn knieën naar voren. ‘Vertel eens, herinner je je íéts van wat er is gebeurd?’

Ik schud mijn hoofd. ‘Was het maar waar… Kun jij me helpen de gaten in mijn geheugen in te vullen?’

Tobias knikt. ‘De dokters hebben ons verteld dat je aan geheugenverlies lijdt dat ze niet kunnen verklaren…’ Hij gaat zachter verder. ‘We waren die avond in het hoofdkantoor van Moncha. Carter had Jinx van je gestolen om hem aan zijn pa te geven.’

Mijn adem stokt. Carter Smith. Mijn schoolrivaal. Nou ja, onze rivaliteit beperkt zich niet tot onze cijfers – blijkbaar heeft hij zo’n hekel aan me dat hij bereid is me te bestelen. ‘Dus toen zijn wij naar het hoofdkantoor van Moncha gegaan om Jinx terug te stelen,’ fluister ik.

‘Ja.’

‘En dat is ons gelukt!’ Dat weet ik nog. Ik herinner me dat ik Jinx in mijn armen hield. Dat ik door gangen wegrende voor valse beveiligingspanters.

Dan komt er een nieuwe flits van een herinnering bij me boven. Ditmaal van Jinx die wegrent. ‘O,’ zeg ik met een zacht stemmetje. ‘Hij ging ervandoor.’

Tobias knikt. ‘Dat is het moment waarop we jou zijn kwijtgeraakt. Je holde achter hem aan en er viel een deur tussen ons op slot. Ik kon niet bij je komen.’ Hij klinkt alsof dat als een last op zijn schouders weegt.

‘Daar kon jij niks aan doen, Tobias,’ zeg ik.

Zijn hand laat de mijne los en hij balt hem tot een vuist. ‘Kun je je herinneren wat er is gebeurd nadat je achter Jinx aan bent gegaan?’

Ik schud mijn hoofd.

Tobias neemt me op en bestudeert mijn gezicht. Wat hij daarop ook hoopt te vinden, hij wordt teleurgesteld en laat zijn schouders zakken. ‘Ik heb nog steeds nachtmerries over die avond,’ gaat hij verder. ‘Toen ik doorkreeg dat ik niet achter jou en Jinx aan kon, ben ik compleet geflipt. Ik heb op je gewacht bij meneer Bairds auto, net om de hoek van het hoofdkantoor. Ik stuurde Aero eropuit om over de straten te vliegen in de hoop dat hij je zou vinden. Toen we je bewusteloos op de grond zagen liggen in de kou, ben ik naar je toe gerend. Ik was zo bang…’

‘Jij bent degene die me heeft gevonden?’ vraag ik.

Tobias knikt. ‘Ik heb je naar de auto gedragen en toen heeft meneer Baird ons naar het ziekenhuis gereden.’

Ik knijp mijn ogen dicht en doe mijn best meer herinneringen op te graven. Maar alles blijft één groot waas en ik word overmand door teleurstelling. Ik ben niet erg behulpzaam. Ik weet dat Tobias, mam en de dokters allemaal hebben gewacht tot ik wakker werd zodat ik hun kon uitleggen wat me nou precies is overkomen. Maar ik heb ook geen idee.

Als ik mijn ogen weer opendoe en de teleurgestelde blik in die van Tobias zie, verander ik snel van onderwerp, want dit kan ik niet aan. ‘De verpleegkundige zei dat ik al bijna een maand in het ziekenhuis lig. Wat… Wat heb ik allemaal gemist?’

‘Nou, met jou in het ziekenhuis vond meneer Baird dat we niet voldoende bewijs hadden om naar de politie te stappen over Carter of zijn vader. Ik bedoel, het enige wat we zeker weten, is dat zijn vader jou je baku wilde afpakken, en aangezien die eigenlijk toch eigendom van Moncha was…’ Tobias haalt zijn schouders op.

Ik knik. ‘En hoe is het op school? Hoe gaat het met Ashley? En Kai? En River! Is met hen alles goed?’ Zij zijn met ons meegekomen en hebben het in het hoofdkantoor opgenomen tegen Carters beveiligingsbaku’s. Ik hoop dat ze er zonder kleerscheuren van af zijn gekomen.

‘Ze zijn allemaal in orde,’ stelt hij me gerust. ‘Alleen ongerust over jou. Ashley zorgt ervoor dat je aantekeningen krijgt van al je vakken. Ze zei dat ze langs zal komen om je die te geven wanneer je weer thuis bent. Ik heb er het volste vertrouwen in dat je binnen de kortste keren bij bent.’

‘En de Baku Battles?’

Zijn glimlach wankelt. ‘Gemma en haar team… hebben de laatste ronde gewonnen.’

‘O, Toob, het spijt me zo.’ Ik weet hoe erg hij erop gebrand was om te winnen. De Baku Battles zijn een gruwelijk competitieve Profectus-traditie en een kans voor studenten om de vaardigheden tentoon te spreiden die ze op de academie hebben opgedaan. Als aanvoerder van het winnende team zou Tobias voor komende zomer een stageplek hebben verdiend bij niemand minder dan Monica Chan, de oprichtster van het bedrijf. Dan had hij hetzelfde weten te bereiken als zijn oudere broer. Zijn vader heeft ook een hoge positie bij Moncha Corp, en zijn ouders zouden zo trots op hem zijn geweest. Het is alles waar hij zijn hele schoolcarrière zo hard voor heeft gewerkt. En niet alleen dat – het feit dat Gemma’s team heeft gewonnen, betekent dat ook Carter Smith tot de winnaars behoort.

Tobias is even in gedachten verzonken. Dan haalt hij zijn schouders op en glimlacht hij weer, al ziet zijn lach er ditmaal gekunsteld uit, alsof Tobias hem puur voor mij opzet. ‘Maak je niet druk. Ik heb zat mogelijkheden. Ik maak me geen zorgen.’

‘Ik weet hoe graag je wilde winnen. Het spijt –’

‘Geen verontschuldigingen. Monica Chan is sowieso in geen weken door iemand gezien.’ 

Bij het horen van Monica’s naam trekt er een pijnscheut door mijn hoofd en ik krimp ineen. Tobias’ ogen worden groot van bezorgdheid, maar ik schud mijn hoofd. ‘Het gaat wel. Ik wil gewoon zo snel mogelijk dit ziekenhuisbed uit.’

‘Het zal fijn zijn om je weer terug te hebben. Dan wordt alles weer als vanouds, toch?’

Prompt word ik overvallen door herinneringen aan panterbaku’s van de beveiliging met snauwende, bijtende muilen, aan Carter Smith die het niet kan uitstaan dat ik besta, aan Jinx die van me wegrent door de gangen van het hoofdkantoor van Moncha. Als dat is wat voor ‘vanouds’ doorgaat, weet ik niet of ik dat wel terug wil. Desondanks glimlach ik zwakjes naar Tobias. ‘Laten we het hopen.’

Er klinkt een geluid bij de deur en we kijken allebei op. Mam komt de kamer weer in met een rugzak op. ‘Lacey, ik heb buiten met de dokter gesproken. Ze weten nog altijd niet precies wat je black-outs en je geheugenverlies heeft veroorzaakt, maar zolang we een oogje op je houden en je het rustig aan doet, mag je mee naar huis.’

‘Godzijdank! Ik kan niet wachten om Jinx weer te zien,’ zeg ik. Ik voel mijn glimlach breder worden.

Mam en Tobias wisselen een blik.

‘Wat is er?’ vraag ik, en ik sla mijn armen over elkaar op mijn buik. Ik krijg een akelig gevoel.

‘Lieverd? Ik weet niet hoe ik je dit moet vertellen…’

Terwijl ze dat zegt, weet ik het plotseling opeens weer.

Ik heb Jinx niet meer.
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De lift naar onze flat lijkt er eeuwig over te doen en stopt op bijna elke verdieping. Petal fladdert rond om mams hoofd.

‘Petal, heb je de verwarming aangezet?’ vraagt ze.

De flat is verwarmd tot 21 graden.

‘Doe het licht ook vast aan. Ik wil dat alles er als we binnenkomen zo verwelkomend mogelijk uitziet.’

Ik weet dat mam dat voor mij zegt, om me eraan te herinneren dat ik thuis ben. Maar zelfs het idee om weer in mijn eigen bed te kunnen liggen, omringd door al mijn spullen, voelt verkeerd, omdat ik weet dat Jinx er niet zal zijn. Mijn partner. Mijn beste vriend.

Ik mis het om zijn bijdehante opmerkingen in mijn hoofd te horen. Onze telepathische gesprekken zijn compleet normaal voor me geworden, maar dat is dus absoluut niet hoe andere mensen met hun baku’s communiceren. Jinx was bijzonder. Hij luisterde nooit naar wat ik hem opdroeg te doen, maar wanneer ik hem nodig had, stond hij altijd voor me klaar.

Maar nu is hij er niet meer.

Onderweg naar huis heeft mam me een beetje bijgepraat over mijn verblijf in het ziekenhuis. Het is de dokters niet gelukt een bevredigende verklaring te vinden om uit te leggen waarom ik in coma lag. Ze weten alleen dat steeds wanneer ik wakker werd íéts me weer in mijn coma trok. Iets wat mijn kortetermijngeheugen aantastte.

Ondertussen hebben ze me behandeld voor onderkoeling. Na verloop van tijd leek wat het ook was dat me in coma hield vanzelf over te gaan. Ze zeggen dat ik me erdoorheen heb geworsteld.

Die uitleg vindt mam bij lange na niet bevredigend (en ik ook niet). Maar wat doen we eraan?

Onze flat is niet groot – hij bestaat uit twee slaapkamers, een badkamer en een kleine woonkamer met een open keuken – maar het is thuis. Zelfs het uitzicht op de stad biedt me troost, hoe grauw het buiten ook is. Ik zie dat ons plastic kerstboompje uit de kast tevoorschijn is gekomen, al is hij nog niet opgetuigd. Daarmee heeft mam vast gewacht tot we het samen kunnen doen.

Het is nog maar eens een grimmige herinnering aan hoelang ik in het ziekenhuis heb gelegen. Het is bijna Kerstmis.

We lopen naar de keuken, en mam doet water in de ketel en zet hem op het fornuis. We blijven stil tot er twee stomend hete mokken English breakfast-thee voor ons staan en we ieder op onze vaste kruk aan de keukentafel zitten.

‘Hoe voel je je?’ vraagt mam.

‘Beter,’ zeg ik schouderophalend. ‘Nog wat zwak.’

Ze knikt en laat een lange zucht ontsnappen. ‘De dokter zei al dat dat misschien zo zou zijn, maar volgens hem zul je je nu snel sterker voelen. Hij benadrukte dat je niet in een normale coma hebt gelegen – dat je geen permanente hersenschade hebt opgelopen en geen last zult hebben van langdurige neveneffecten. Behalve het geheugenverlies dan. En hopelijk komen je herinneringen nog terug. Ik ben gewoon blij dat je weer thuis bent.’

‘Ik ook,’ zeg ik.

‘Heb je puf om erover te praten?’ vraagt ze. Mam kijkt ernstig op een manier die ik maar zelden te zien krijg, want omdat we maar met z’n tweetjes zijn, is ze liever voor me dan ik verdien. Ze staat toe dat ik hele nachten in de berging in de kelder blijf zitten prutsen. Ze accepteert mijn hobby’s. Ze laat me naar mijn droomschool gaan, ondanks het feit dat dat pijnlijke herinneringen bij haar moet bovenbrengen aan mijn vader, die ons in de steek heeft gelaten toen ik vijf was.

En hoe betaal ik haar daarvoor terug?

Door dingen voor haar geheim te houden en niet naar haar toe te komen toen ik haar hulp nodig had, zodra er iets mis was. En toen heb ik me zo in de nesten gewerkt dat ik voor een maand in het ziekenhuis ben beland.

Hoe leg ik het allemaal aan haar uit?

Ik beantwoord haar vraag met een zacht knikje.

‘Lieverd, ik wil dat je me alles vertelt wat er is gebeurd,’ zegt ze op een zachte maar ferme toon die geen tegenspraak duldt.

Ik open mijn mond, maar ik heb geen idee waar ik moet beginnen. Bovendien voelt het alsof er me iets dreigends boven het hoofd hangt, want ik weet niet hoeveel ik haar mág vertellen.

Ik speel met een los draadje aan het uiteinde van mijn mouw. ‘Toen ik begon op Profectus, hebben ze ons een overeenkomst laten ondertekenen waarin stond dat we het met niemand die niet van de academie is mogen hebben over wat er daar gebeurt.’

Mam maakt een klakkend geluid met haar tong, maar toont me dan een droge glimlach. ‘En heb je dat document toen daadwerkelijk gelezen voordat je het ondertekende?’

Dat is niet de reactie die ik verwachtte. Het enige geluid dat ik weet te produceren is een woordeloos: ‘Ehhh…’

‘Dat zal ik maar interpreteren als “nee”. Want als je het wel had gelezen, had je de clausule gezien waarin staat dat ouders niet onder die regel vallen.’

Mijn mond valt open. ‘Wat?’

Mam zucht, en Petal opent de overeenkomst met onderaan mijn handtekening. Of liever gezegd: mijn vingerafdruk, die ik er met mijn baku onder heb gezet.

‘Hier,’ zegt ze, en ze wijst de juiste regel aan. En jawel hoor, daar staat dat ik mam al die tijd gewoon had mogen vertellen wat er op school aan de hand was. Mijn schuldgevoel verdubbelt nog maar eens een paar keer. ‘Vooruit, prutsertje van me. Vertel me alles.’

Dat hoeft ze me geen twee keer te vertellen. Het is alsof er een dam in me barst en ik vertel haar alles. Allereerst dat Profectus me helemaal geen geld heeft gegeven om een level 3-baku aan te schaffen. Ik heb Jinx gevonden bij het spoor – dat wil zeggen: ik heb het toegetakelde en verwrongen karkas gevonden dat er van hem over was. Het heeft me de hele zomer gekost om hem weer volledig functioneel te krijgen. En toen…

Wat Jinx me in de kelder van het hoofdkantoor van Moncha heeft verteld, herinner ik me nog. Híj was degene die het systeem heeft gehackt en ervoor heeft gezorgd dat ik ben toegelaten tot Profectus.

Hij was absoluut geen gewone baku.

Ik vertel mam alles wat ik weet.

Ze luistert geduldig, en op de toepasselijke plekken in het verhaal stokt haar adem of kreunt ze. Wanneer ik haar vertel wie het was die achter Jinx aan zat, stijgen haar wenkbrauwen zorgwekkend hoog haar voorhoofd op: het was Eric Smith, de op één na machtigste persoon in de hele Moncha Corporation. Alleen Monica zelf staat boven hem.

Als ik haar vertel over het moment dat Jinx er opnieuw vandoor ging, barst ik eindelijk in tranen uit en begin ik zo erg te brabbelen dat ik bijna onverstaanbaar word. Ik kan me nog altijd niet veel meer herinneren dan dat ik door gangen rende, en de frustratie over het feit dat ik niet alleen mijn geheugen maar ook Jinx ben kwijtgeraakt, wordt me te veel. Voordat ik er erg in heb, slaat mam haar armen om me heen en houdt me tegen zich aan.

‘Je had er met mij over moeten praten,’ fluistert ze met haar lippen tegen mijn haar.

‘Ik weet het,’ antwoord ik al snikkend.

‘Je hoeft dit niet in je eentje te doen. Morgen gaan we samen naar Moncha. We lopen het hoofdkantoor binnen, eisen dat Eric Smith ons te woord staat en vragen hem waar Jinx is. Het kan me niet schelen dat alle baku’s eigenlijk eigendom blijven van Moncha, of dat Jinx… uniek is… Ze kunnen het niet maken om hem zomaar zonder uitleg van je te stelen. Als Jinx vermist is, lijkt me dat de meest voor de hand liggende plek om te beginnen met zoeken.’

Ik begin alweer te snikken, maar deze keer niet van verdriet, maar uit opluchting. Mam ziet eruit alsof ze op oorlogspad is, met een fel licht in haar blauwe ogen, zo anders dan mijn donkere. Ik heb haar in geen jaren zo geanimeerd gezien en het geeft me een warm gevoel diep in mijn maag. Misschien komt het allemaal toch nog goed.

‘Maar wat als Eric Smith weigert je binnen te laten?’ zeg ik tussen mijn gesnotter door.

Mams schouders verstijven. ‘Dat moet hij niet flikken. Zoveel is hij me nog wel verschuldigd.’

Ondanks alles trek ik een wenkbrauw op als ik dat hoor. ‘Verschuldigd?’

‘Je zult er misschien van opkijken, maar er was een tijd dat je vader en ik goed bevriend waren met Eric Smith.’

Mijn mond valt open. Mam praat nooit over pap. Al niet meer sinds hij op mijn vijfde is verdwenen. Niemand heeft me ooit kunnen uitleggen waarom – ik weet niet of hij een zenuwinzinking heeft gehad of dat de stress hem te veel is geworden of dat hij ons misschien zomaar in de steek heeft gelaten. Het heeft mam altijd zoveel pijn gedaan om over hem te praten dat ik me heb aangeleerd om mijn vragen voor mezelf te houden.

‘Nadat je vader… is weggegaan, heeft Eric deze flat en mijn baan voor ons geregeld. Allemaal omdat hij me niet kon geven wat ik echt wilde: een antwoord. Hij zal niet weigeren met ons over Jinx te praten.’

‘Ik… Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Ik laat mijn hoofd hangen en voeg er nauwelijks hoorbaar aan toe: ‘Ik mis die kleine baku verschrikkelijk, mam.’

Mam legt haar wijsvinger onder mijn kin. ‘Ik zie zoveel van je vader in je.’ Een ogenblik is ze stil. ‘Ik weet dat hij Jinx nooit  kan  vervangen,  maar wil  je  in de  tussentijd  je  keverbaku  terug?’ Ze maakt  zich van me los en  loopt  naar onze  tv, waarnaast  een klein  doosje ligt  met  daarin Slick – gedeactiveerd.

Ze  pakt hem  en  brengt  hem  naar me toe,  klaar om  aan  de  lijn  gelegd en  opgeladen te worden. Ik neem hem van  haar  aan,  want ik weet  niet  wat  ik anders  kan.  Met  Slick op mijn  handpalm  neem ik een ogenblik  om de technologie  te bewonderen die ervoor  nodig  is  om zelfs  maar een  level  1-scarabeebaku  te maken. In dat elegante,  groenachtig  paarse rugschild zit  zoveel verfijnde techniek verstopt, een  heel scala  aan  functies, perfect geoptimaliseerd in  die  kleine verpakking.

Dan  plug ik hem in  aan de  lijn achter mijn oor en start hij op  met een  zacht:  prrr-klik.

>>Hallo, Lacey.

Meteen  trek  ik hem  weer  los  en  smijt ik hem  neer op  de bank. Mijn  hart bonst.

‘Lacey,  wat  is  er?’  vraagt  mam.

Gal komt  op  in  mijn  keel. Er is  iets met  me  gebeurd,  iets waardoor ik  bewusteloos in  een  plas ijskoud water  ben  beland, zodat  ik met onderkoelingsverschijnselen in  het  ziekenhuis moest worden  opgenomen, waar ik  nog  een maand in coma  ben blijven liggen  en ben  ontwaakt met  onverklaarbaar  geheugenverlies – en  iets zegt  me dat Slick  daar iets  mee te  maken had.

Wat  volstrekt onmogelijk  is.  Baku’s  kunnen  hun eigenaren geen kwaad doen.

‘Ik… Ik  weet  het niet,’ zeg ik, terwijl  ik nog altijd  met  grote ogen  naar Slick  staar.  Ik dwing  mezelf hem  op te  rapen en draai hem  om  om naar de rubberachtige kussentjes op zijn  pootjes te kijken,  al weet  ik  zelf  niet  precies waarnaar  ik op  zoek  ben.  Mam  kijkt me aan  alsof ik kierewiet ben  geworden.

‘Volgens  mij is  Slick  niet  de enige wiens batterij  leeg is,’ zegt mam.

Prompt gaap  ik.  Mijn  hoofd voelt zo zwaar dat het lijkt alsof  het  vol bakstenen zit. Misschien heeft  ze gelijk.

Mam  bukt  en drukt een  kus  op mijn voorhoofd.  ‘Misschien is  het  te vroeg om  je je baku  terug  te  geven.  Je  bent er  nog niet  klaar  voor  om bedolven te worden onder  berichtjes  en sociale  media. Kom,  eerst maar  eens naar bed nu. Dan pakken  we  morgen  de  rest  aan, oké?’

‘Oké. Trusten, mam,’ zeg  ik, en  ik loop naar mijn  slaapkamer.

Maar dan  wordt  er op  de  deur  gebonsd en blijf  ik als aan de  grond genageld  staan.
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Ik laat mam de deur opendoen en wacht af, knarsetandend van wantrouwen. Wie kan het zijn? We hebben niemand het gebouw binnengelaten en onze buren komen maar zelden zomaar even langs.

‘Kan ik u ergens mee helpen?’ vraagt mam met spanning in haar stem. Instinctief steek ik mijn handen diep in de zak van mijn hoody.

Ik kijk om de hoek de gang in, zodat ik kan zien wie er voor de deur staat. Mijn adem stokt. Het is een team van de Moncha-wacht, met gestroomlijnde, zwarte panterbaku’s achter zich aan. Op de schouders van hun uniform dragen ze een onmiskenbaar insigne: het Moncha-logo, een gestileerde M, met in de hoek een groepje sterren. Deze lui zijn geen onderdeel van de normale Moncha-wacht. Ze horen bij Erics team.

‘Mevrouw Chu?’

‘Dat ben ik,’ antwoordt mam, en ze steekt haar kin naar voren en trekt de deur verder open. Ze doet haar best om zich ferm op te stellen om hun te laten zien dat ze haar niet kunnen intimideren, maar ik kan aan haar zien dat dat een leugen is. Natuurlijk is ze bang van hen. Hun hele uiterlijk is erop ontworpen om intimiderend te zijn – van hun volledig zwarte uniform tot hun angstaanjagende robotpanters. Aan deze baku’s is niets schattigs of knuffeligs.

‘Woont u hier met uw dochter, Lacey Chu?’

‘Ja.’

‘We hebben opdracht om uw woning te doorzoeken naar gestolen intellectueel eigendom van Moncha.’

‘Opdracht van wie?’ Mam staat met een hand om het deurkozijn en ik kan zien dat haar knokkels wit zijn van de angst waarmee ze hem vastgrijpt. Petal dwarrelt nerveus piepend om haar hoofd. ‘Ja, ik weet wie ze zijn,’ snauwt ze haar baku toe. De baku wijst haar er zeker op dat dit leden zijn van Eric Smiths persoonlijke beveiligingsteam. ‘Ik laat jullie niet zomaar binnen omdat jullie zeggen dat jullie “opdracht” hebben iets te doen door Joost mag weten wie. We komen net thuis van het ziekenhuis. Waar mijn dochter de afgelopen maand heeft doorgebracht. Kunnen jullie niet morgen terugkomen?’

‘Nee, mevrouw. We hebben specifiek opdracht gekregen om uw woning te doorzoeken zodra uw dochter uit het ziekenhuis ontslagen werd.’

Mam recht haar rug. ‘Dit is inbreuk op onze privacy! Zonder een huiszoekingsbevel of iets dergelijks…’

‘Mevrouw, we hebben het recht om te kijken waar we maar willen, wanneer we maar willen. Dat is opgenomen in de huurvoorwaarden die u voor deze flat hebt ondertekend.’

Ze wordt lijkbleek. ‘Nee, dat kan niet. Daar zou ik nooit mee zijn ingestemd.’

‘Iedereen in dit flatgebouw heeft het ondertekend. Het gebouw is eigendom van Moncha Corp en dat geeft ons het recht om overal binnen te treden. Dat ik u om toestemming vraag, is pure hoffelijkheid. Dus als u en uw dochter nu zo vriendelijk willen zijn met uw baku’s naar buiten te stappen, kunnen we dit in een paar minuten afhandelen.’

Ik heb vanuit de woonkamerdeur met een benauwd gevoel meegeluisterd naar het gesprek. Maar als ze nog altijd op zoek zijn naar Jinx, betekent dat dat ze hem niet hebben. Ik weet ook niet waar hij is – dus ik heb niets te verbergen. Ik stap op mam af en pak haar hand. Het is nu mijn beurt om haar te steunen. Slick zit gedeactiveerd op mijn andere hand. Een van de Moncha-wachters houdt me met toegeknepen ogen in de gaten terwijl ik langs hem loop en kijkt argwanend naar mijn gedeactiveerde baku, dus leg ik Slick als we in de hal staan maar aan de lijn en druk het nare gevoel dat ik daarbij heb de kop in.

Hoewel ik weet dat ze niets zullen vinden, geeft het me toch een naar gevoel om hen ons flatje binnen te zien lopen. Verderop in de hal gaan een paar deuren open, die dan prompt weer worden dichtgeslagen – buren die zich afvragen wat er in vredesnaam aan de hand is, maar er niet bij betrokken willen raken. In een flatgebouw als het onze verspreiden nieuwtjes zich snel.

Er zal ongetwijfeld heel wat worden geroddeld over wat er zich nu in de hal afspeelt. Mam en ik staan met onze rug tegen het gestreepte behang, bewaakt door panters alsof we criminelen zijn. Mam heeft nog nooit een beveiligingsbaku van zo dichtbij gezien, maar voor mij is het niet lang geleden dat ik door zo’n panter achternagezeten werd. Niet lang geleden dat ik er een zijn tanden in de arm van een vriend heb zien proberen te zetten. Mijn geloof in het zogenaamde feit dat baku’s mensen geen kwaad kunnen doen, heeft wat deuken opgelopen.

Mams hand klemt steviger om de mijne terwijl we luisteren hoe ze de ene kamer na de andere doorzoeken. Om de zoveel tijd horen we een stem roepen dat ze klaar zijn met weer een kamer, en de commandant van het beveiligingsteam raakt steeds gefrustreerder naarmate ze vorderen zonder enig resultaat. Er is in de hele flat geen spoor van Jinx te vinden.

‘Jullie twee.’ De commandant stapt weer naar buiten en wenkt mam en mij. ‘Kom mee.’ Schoorvoetend volgen we hem terug naar onze woonkamer. Mam verstijft als ze ziet wat een bende ze hebben aangericht.

Ik sta ervan versteld hoe snel alles kan veranderen. Hoe snel een woning van een veilig toevluchtsoord kan veranderen in een gevangenis, hoe snel een geliefd bedrijf een gevreesd bedrijf kan worden. We dachten dat zoiets als dit óns nooit kon overkomen, maar nu is het toch zover.

Er wordt ons verteld om op de bank te gaan zitten. De vier Moncha-wachters staan samen voor ons.

‘Wij zijn betrouwbaar geïnformeerd dat jij gesignaleerd bent met dit gestolen eigendom.’ Zijn beveiligingsbaku projecteert voor me op tafel een 3D-hologram van Jinx.

Het hologram is zo realistisch dat de tranen ervan in mijn ogen prikken. Ik moet me inhouden om niet mijn hand uit te steken om hem te aaien. Maar ik bewaar mijn kalmte. ‘Dat wás mijn baku. En ik heb hem niet van Moncha Corp gestolen. Ik heb geen idee waar hij nu is. Dit is nu mijn baku. Hij heet Slick.’ Ik hou mijn hand op om de wachter de kleine robotscarabee te laten zien, maar hij negeert de baku.

‘Dat zullen we nog weleens zien. Zoals jullie weten, behoudt Moncha zich het recht voor om alle gesprekken die baku’s opvangen op te nemen.’

Nu is het mijn beurt om lijkbleek te worden.

‘Ik ga jullie baku’s vragen alle gesprekken af te spelen die jullie met elkaar hebben gehad sinds juffrouw Chu uit het ziekenhuis is ontslagen.’

O nee. Ik heb mam alles over Jinx verteld – en dat betekent dat Petal dat allemaal ook heeft gehoord.

Dan besef ik nog iets. Slick was erbij toen ik Jinx achternarende. Hij weet vast dingen die ik me zelf niet kan herinneren over waar Jinx naartoe ging. Was ik maar helder genoeg geweest om daarover na te denken voordat de wachters aan de deur verschenen.

Nu zal het allemaal voorbij zijn voordat het ook maar is begonnen.

Maar dan gebeurt er iets heel vreemds. Ze spoelen terug door Petals en Slicks opnames in de cloud, maar ons hele gesprek over Jinx is vervormd en onverstaanbaar door ruis. Het is subtiel, want er zijn nog wel zoveel woorden te ontcijferen dat het natuurlijk klinkt, alsof de baku’s het allemaal hebben opgenomen te midden van een luidruchtige verkeersopstopping. Maar het hele gesprek maakt hen zo niets wijzer. Ik kijk zijdelings naar mam, maar ze houdt haar gezicht neutraal. Ik vraag me af wat zij hiervan denkt. Het wordt nog vreemder, want Slick herinnert zich niet meer van mijn achtervolging van Jinx dan ikzelf. We hollen door de gangen van het hoofdkantoor van Moncha en dan… dan houdt hij ermee op. Alsof halverwege de achtervolging zijn batterij op was. Ik ben blij dat hij het beveiligingsteam geen informatie kan geven over waar Jinx is gebleven, maar tegelijkertijd ook teleurgesteld dat hij de gaten in mijn geheugen niet kan opvullen.

De commandant van de wachters fronst zijn wenkbrauwen, maar hij heeft geen enkele reden om ons nog langer lastig te vallen. Voor zover zij weten is het onmogelijk voor ons om de opnames te manipuleren. Voor zover wíj weten ook. Het is een raadsel.

‘We programmeren een nieuwe instructie in deze baku’s,’ zegt de man met een gebaar naar Slick en Petal, ‘om ons direct op de hoogte te stellen als jullie het gestolen eigendom zien of bespreken. Het zou allemaal veel eenvoudiger zijn als jullie gewoon je medewerking verlenen en ons het rechtstreeks laten weten zodra jullie nieuwe informatie opdoen.’

Ik lach hem bijna hardop uit, maar weet het te vermommen als een hoest.

‘Begrepen?’

‘We hebben het begrepen,’ zegt mam knarsetandend. ‘Gaan jullie nu weer weg?’

De man staart haar afkeurend aan, maar tot mijn opluchting knikt hij.

Wanneer we eindelijk weer alleen zijn in onze flat en de deur achter de Moncha-wachters op slot hebben gedaan, halen we allebei opgelucht adem. Het voelt alsof ik balanceer op het randje tussen opgefokt en afgemat.

‘Eric heeft mijn baku niet,’ fluister ik. Expres noem ik Jinx niet bij zijn naam.

Mam trekt me tegen zich aan en kust me op mijn voorhoofd. ‘Nee. Maar hij moet nog altijd verantwoording afleggen voor wat zijn zoon heeft gedaan. Zomaar jouw baku stelen. Als hij hem terug wilde, had hij dat via de wettelijke regels moeten aanpakken. Bovendien hebben de acties van zijn zoon ertoe geleid dat jij een maand in het ziekenhuis hebt gelegen. En dan heeft hij het lef om zijn beveiligingsteam op ons af te sturen om ons te verhoren op de avond dat ik je net terug heb! Hij heeft me wat uit te leggen, als ouders onder elkaar.’

We schrikken allebei op als Petal begint te trillen en er een vreemd patroon van lichtjes over haar vlinderlijfje beweegt.

‘Alweer een nieuwe update, zo te zien,’ zegt mam. ‘Echt, het voelt alsof de updates steeds dichter op elkaar volgen… Ze blijven steeds maar nieuwe functies en apps aan Petal toevoegen. Ik weet niet hoelang ik dat allemaal nog kan bijbenen.’ Ze wenkt haar baku, waarop Petal zich inplugt aan de lijn die in een lus om mams oor hangt. Ze strijkt neer op haar schouder en maakt het zich gemakkelijk terwijl de flitsende lichtjes plaatsmaken voor een pulserende groene gloed die aangeeft dat ze zich aan het opladen is.

‘Welterusten, Lacey. En maak je geen zorgen. Ik zal contact opnemen met Eric en met hem gaan praten terwijl jij naar school gaat.’

School. Profectus. Dat was ik bijna vergeten. Ik kijk ernaar uit om weer naar school te gaan en mijn vrienden te zien, zodat alles weer normaal kan worden en ik me op mijn doelen kan concentreren. Het zal niet hetzelfde zijn zonder Jinx, maar hopelijk is hij ergens waar hij veilig is. Ik hoef me nu tenminste geen zorgen meer te maken dat hij mijn gedachten leest. Ik hoef zijn bijdehante opmerkingen niet meer aan te horen in mijn hoofd terwijl ik me op andere dingen probeer te concentreren. Ik hoef niet meer bang te zijn om in de problemen te raken voor iets wat hij doet zonder dat ik hem er opdracht toe geef.

Ik doe mijn best mezelf ervan te overtuigen dat ik daar blij mee moet zijn.

Maar wie hou ik voor de gek? Nu Jinx weg is, voelt het alsof ik een stuk van mijn hart mis.

Hoe moet ik zonder hem verder met mijn leven?
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Als ik de volgende ochtend wakker word, opgelucht dat ik in mijn eigen bed lig, is het buiten nog pikdonker. ‘Hoe laat is het, Slick?’ vraag ik mijn baku.

>>Het is 5.05 uur.

Oef, dat is vroeg. Maar het lukt me niet weer in slaap te vallen. Ik blijf wakker liggen, staar naar mijn plafond en probeer de fragmenten van mijn dromen te ontcijferen die me zijn bijgebleven. Ze voelen meer als herinneringen. Ik denk terug aan het hoofdkantoor van Moncha en ons gevecht met Carter. Dat gedeelte staat me nu helderder bij: de grote ruimte waar Carter Jinx in een kooitje vasthield met die angstaanjagende beveiligingsbaku’s als back-up. Ik had ook back-up: Tobias en de rest van mijn teamgenoten van de Baku Battles: Kai, River en Ashley.

Ik weet nog dat Slick me geholpen heeft Jinx te bevrijden door de zwarte stip van zijn pootje los te maken – een apparaatje dat het Jinx onmogelijk maakte te bewegen. Ik hield Jinx in mijn armen en wilde er samen met Tobias en de rest van het team vandoor gaan. Maar toen glipte hij uit mijn armen en rende hij weg.

Uit de herinneringen die daarop volgen word ik niet wijs. Ik ren door kronkelende gangen. Dan sta ik op straat, voor een huis, maar ik ben binnen.

Dan ben ik weer buiten. Ik heb een beeld van katten in mijn hoofd – geen katbaku’s zoals Jinx, maar echte katten.

Begreep ik maar wat het allemaal betekent.

Om halfzeven sleur ik mezelf uit bed.

>>Wil je je rooster voor vandaag zien, Lacey?

Van Slick geen gevatte opmerkingen. Geen grapjes. Geen sarcasme. Mijn robothuisdier, mijn kleine level 1-keverbaku, doet exact wat hij is geprogrammeerd te doen en wacht op mijn bevelen, klaar om me te helpen – niet alleen met het schoolrooster, maar met alles wat ik nodig heb om mijn weg te vinden in de wereld.

Ik knik Slick zachtjes toe, en hij vliegt zoemend om me heen, projecteert mijn rooster voor me en scrolt door mijn berichtjes en sociale media.

Een reeks waarschuwingen voor huiswerkopdrachten waarmee ik te laat ben, automatisch doorgestuurd door Profectus, zoveel dat ik me meteen overweldigd voel. Een notificatie van een update in de gebruikersovereenkomst van baku’s van één regeltje dat is toegevoegd. Een aantal nieuwsberichten over de recentste capriolen van een beroemdheid op wie ik me heb geabonneerd.

Met een gevoel van verdriet wuif ik ze allemaal weg. Ik mis Jinx’ vrijpostigheid. Ik zou al Slicks efficiëntie maar wat graag opgeven voor zijn grapjes en karakter. Jinx heeft me nooit mijn rooster laten zien of me eraan herinnerd dat ik een wiskundeproefwerk heb. Dat is allemaal handig, maar niet wat ik wil. Ik weet dat het niet eerlijk is de schuld bij mijn kleine nieuwe baku te leggen. Hij doet precies waarvoor hij is ontworpen. Hij maakt mij het leven makkelijker.

Maar ik heb geen behoefte aan een personal assistant. Ik wil mijn vriend.

Met het oog op de slechte weersvoorspelling en de verkeersdrukte raad ik aan om twintig minuten vroeger dan normaal naar school te vertrekken.

Ik kreun, maar ik kom wel in beweging. Ik wil niet te laat komen. Integendeel, ik wil er juist tijdig zijn, zodat ik voor de colleges beginnen met Tobias en de rest van het team kan praten.

Zij zijn de enige Profectus-studenten die de waarheid kennen: dat Jinx meer was dan een gewone baku.

Wanneer ik Slick vraag de berichtjes van Team Tobias te openen, word ik overspoeld door audio- en tekstberichtjes.

 

ASHLEY: Hoi Lacey! Tobias zegt dat het misschien een tijdje duurt voor je deze berichtjes ziet, maar ik hoop dat alles goed met je is… Ik was zo ongerust toen ik hoorde dat je in coma lag. Ik heb voor al je vakken iemand geregeld die aantekeningen maakt zodat je niks mist. Stuur me zo snel mogelijk een berichtje!

 

KAI: Lacey! Oké, goed, we hebben de Baku Battles niet gewonnen, maar dankzij jou is mijn laatste jaar op Profectus wel superopwindend. Zie je als je er weer bent.

 

River heeft geen berichtje voor me achtergelaten, maar wel een heel stel video’s waarin hij rondrent en maffe trucjes uitvoert met zijn kikkerbaku Lizard. Het is zijn eigen, unieke manier om me te laten weten dat hij om me geeft. Mijn hart zwelt op.

Ze zijn nog altijd mijn vrienden. Ik weet dat ik nog heel wat vragen te beantwoorden heb, en ik zal hun hulp nodig hebben om alle aandacht te overleven die ik op school zal krijgen. Eerst heb ik de Baku Battles verpest en nu heb ik ook nog eens de afgelopen maand in het ziekenhuis gelegen. Niet wat je noemt je gedeisd houden.

Ik poets mijn tanden, haal een kam door mijn haar en trek snel mijn schooluniform aan. Ik heb het allang opgegeven om mezelf presentabeler te maken dan dat. Iedereen weet immers hoe ik eruitzie – mijn gezicht heeft terwijl het zweet ervanaf droop geschitterd op de videoschermen in de arena. Het geeft me nog altijd een kick om de blazer met het logo van de Profectus Academy aan te trekken. En in zekere zin voelt het als een thuiskomst om er weer heen te gaan. Profectus is de sleutel tot mijn droom om compagneur te worden. De hypermoderne lokalen van Profectus zijn tien keer zo goed uitgerust als die van mijn oude school, de professoren zijn allemaal werknemers van Moncha die hun kennis op ons komen overbrengen, en ik kan er behalve normale vakken als wiskunde, Engels, geschiedenis en Frans ook les volgen in compagneren, coderen en productontwerp. Bijna alle nieuwe compagneurs die Moncha aanneemt, zijn afgestudeerd aan Profectus. Studenten van over de hele wereld wedijveren om een plek bij deze opleiding.

En ik heb gewoon het uniform aan.

‘Mam?’ roep ik vanuit mijn kamer. Vervolgens zeg ik tegen Slick: ‘Slick, kun je koffie voor me zetten?’ Alles in onze door Moncha ontworpen keuken is aangesloten op onze baku’s. Mijn kever kan zelfs een boterham voor me roosteren als ik daar zin in heb. Maar ik heb nog geen trek.

Mam roept niets terug. Ze is zeker in haar kamer om zich aan te kleden. Ik loop naar de keuken en pak mijn stomend hete kop koffie met een extra scheutje melk erin (precies hoe ik hem ’s ochtends graag drink – Slick is goed) en neem een slokje. Dan frons ik mijn wenkbrauwen. Normaal kan ik het altijd horen als mam in de weer is op haar slaapkamer, maar nu is het zo stil dat ik een speld zou kunnen horen vallen.

‘Mam?’ Ik ratel met mijn knokkels op haar slaapkamerdeur. Nog altijd geen antwoord. Ik duw hem open, maar er is niemand in de slaapkamer. ‘Slick? Stuur mam een berichtje, vraag haar of ze buiten is en wil dat ik naar haar toe kom.’ Misschien is ze even een frisse neus halen.

>>Ik heb net een automatisch antwoord van haar ontvangen. Ze is op haar werk, maar zal in haar pauze antwoorden.

Op haar werk? Nu al?

Daar snap ik niks van.

Slick laat zijn regenboogkleurige vleugels trillen.

>>Ik heb net nog een berichtje van mam ontvangen. Ze zegt: Sorry, lieverd, ben extra vroeg naar mijn werk gegaan! Ik zie je na school weer.

Misschien is ze zo vroeg vertrokken om te proberen Eric Smith te spreken te krijgen voor het begin van haar dienst. ‘Nou, eh… stuur haar dan maar een antwoord, zeg maar oké.’

>>Voor elkaar.

‘Stuur ook een berichtje aan de groep Team Tobias en zeg dat ik extra vroeg naar school kom.’

>>Voor elkaar.

Ik hoop dat mijn vrienden komen en samen met me naar binnen willen lopen bij Profectus. Als teken van solidariteit. Ik voel me heel alleen zonder Jinx om me gezelschap te houden.

Buiten zie ik dat er sneeuw op de stoep ligt die al in smurrie aan het veranderen is. Hier in Monchaville hebben we maar zelden overlast van al het normale gedoe dat een Canadese winter met zich meebrengt. Monchaville is hoe we het deel van de stad noemen dat wordt gefinancierd en onderhouden door Moncha Corp. Monica Chan wilde iets teruggeven aan de stad waarin ze was opgegroeid en ondersteuning bieden aan haar groeiende aantal werknemers. Wat begon met de aanschaf van een oud flatgebouw groeide uit tot een wijk met door Moncha gesponsorde scholen, een ziekenhuis en zelfs een eigen politiemacht. Zo werd de last op een gemeenteraad met een begrotingstekort verlicht en schiep Moncha een gevoel van liefde en trouw aan het bedrijf waar andere techreuzen alleen maar van kunnen dromen.

>>Pas op, links van je.

Gewaarschuwd door Slick stap ik aan de kant voor een eekhoornbaku die de stoep veegt met de harde borstel die hij als staart heeft om de sneeuw te ruimen en zout te strooien op het ijs dat eronder verstopt ligt. Die eekhoorns (level 2-baku’s) worden kosteloos geleverd aan de werkploegen die verantwoordelijk zijn voor het onderhoud van de stad.

Monica Chan heeft er echt gevoel voor om een gemeenschap op te bouwen. Dat is een van de redenen dat ze mijn idool is.

Monica Chan.

Er schiet een flits van een herinnering door mijn hoofd, en het is een bizar beeld van een wezen met lange ledematen dat lusteloos om de hals van mijn idool gedrapeerd hangt. Wat ziet die baku er vreemd uit. Maar hoe kan dit echt zijn? Monica’s baku is een kattenmodel. Ik schud mijn hoofd om het beeld te verdrijven. Op het moment heb ik andere zorgen. Ik moet mijn eerste dag terug op school na een maand afwezigheid doorkomen, en dat zonder mijn geestige partner.

Terwijl mijn hersenen nog versuft zijn, dragen mijn voeten me verder naar de academie. Ik loop een hoek om en zie daar de vertrouwde staart van Jupiter, Ashleys vriendelijke spaniëlbaku, naar me kwispelen. Ashley beweegt wild met haar vingers, schijnbaar in het luchtledige – ze is zeker een spelletje aan het spelen dat Jupiter voor haar projecteert. Ik trek een brede grijns. Ze is me tegemoetgekomen om met me mee te lopen.

Als Jupiter haar attent maakt op mijn aanwezigheid, kijkt ze op en begroet ze me met een enorme lach. Zodra ik bij haar ben, haakt ze haar arm door de mijne. ‘Ik ben zo blij dat het weer goed met je is! We maakten ons allemaal enorm zorgen. Hoe voel je je?’

‘Lichtelijk zenuwachtig.’

‘Ah, dat hoeft toch niet, Lace! We zijn er allemaal voor je. En je bent zo slim, je bent vast binnen de kortste keren weer bij.’

‘Dank je. Maar het voelt raar om Jinx niet bij me te hebben,’ zeg ik zacht.

Ashley geeft een kneepje in mijn bovenarm. ‘Kun je je nog steeds niks van die avond herinneren?’

Ik schud mijn hoofd.

‘Geen zorgen, ik ben er voor je.’

‘Dank je,’ weet ik stotterend uit te brengen.

‘We zijn er allemaal voor je.’

We lopen nog een hoek om en zien dat de rest van Team Tobias ons onderaan de trap staat op te wachten: Kai, River en – uiteraard – Tobias zelf. Ik kan mijn grijns niet bedwingen als ik hen zie.

Terwijl we op hen aflopen, maakt Rivers level 3-kikkerbaku Lizard salto’s op een muurtje. Af en toe vraag ik me af of River aan Lizards batterij heeft geknutseld om hem extra energie te geven – of misschien wekt River gewoon zoveel energie op met zijn eindeloze gedraai dat Lizard altijd een overschot heeft, wat hij ook doet.

Kais huskybaku Oka is Lizards tegenpool, juist heel rustig en stil. Maar elke vierkante centimeter van zijn lijf gonst van de kracht, net als Kais gespierde lichaam. Het is verbazingwekkend hoe goed de baku die iemand uitkiest zijn persoonlijkheid kan weerspiegelen.

Geen wonder dat Kais wenkbrauwen omhoogvliegen van verbazing als hij Slick op mijn schouder ziet zitten.

‘Lacey! Je bent terug! Oeh, ik vraag me af of ze nu de Baku Battles over willen doen,’ zegt River, en hij wrijft in zijn handen.

Tobias werpt River een waarschuwende blik toe.

‘Wat?’ zegt River. Hij werpt zijn handen in de lucht en kijkt dan mij aan. ‘Lacey stoort zich er niet aan, toch?’

Ik schud mijn hoofd.

‘Toch oneerlijk dat je de kans niet hebt gekregen deel te nemen aan de finale. Die zouden we over moeten doen.’

Ik haal mijn schouders op. ‘Ik denk dat ik voorlopig wel aan genoeg battles heb meegedaan. Ik ga volgend jaar wel weer voor de stageplek.’

‘Dan heb je wel een probleem als je te arm bent om je baku te upgraden,’ merkt Kai op. Hij kijkt naar mijn keverbaku en trekt er een gezicht bij.

‘Wees niet zo ongevoelig, Kai!’ roept Ashley.

Maar Kai trekt slechts een grijns. ‘Lacey weet best dat ik maar een grapje maak. En jij weet best dat je dol op me bent,’ zegt hij met een knipoog.

Ashley snuift, maar ik zie een fonkeling in haar ogen. Daar is iets gebeurd in de maand waarin ik afwezig ben geweest. Mijn blik verplaatst zich naar Tobias, en ik zie dat hij ook naar mij aan het kijken is. Meteen wend ik mijn blik weer af, want ik weet nog altijd niet goed wat wij tweeën precies hebben. Als we überhaupt iets hebben.

Maar als hij elke dag bij me op bezoek is gekomen in het ziekenhuis, dan moeten we toch wel iets hebben? We hebben een keer gekust, maar na alles wat we sindsdien hebben meegemaakt, voelt het alsof dat in een vorig leven is gebeurd.

‘Laten we binnen verder praten,’ zegt Tobias. ‘Ik bevries.’

Ik kijk op naar de imposante voorgevel van het gebouw van de Profectus Academy, ontworpen om eruit te zien als die van een gotisch kasteel. Vanbinnen is het gebouw zo modern als maar kan, maar de buitenkant is erop gebouwd om te intimideren en ontzag te wekken. En dat is gelukt.

Ik zet mijn gedachten af van de knappe jongen en concentreer me op welke vakken ik als eerste heb. Terwijl we de trap op lopen, vraag ik me opeens af wie er compagneren geeft nu meneer Baird er niet meer is. Onze rector, Dr. Grant, heeft hem ontslagen toen ze erachter kwam dat hij een bedrijfsspion was voor de grootste rivaal van Moncha, BRIGHTSPRK. Maar daar kom ik vanmiddag pas achter. Ik heb eerst wiskunde en daarna coderen.

Bam! Mijn voet slaat tegen hout. We zijn recht tegen de deuren van Profectus op gelopen.

Ze gaan niet open.

‘Ehhh… zijn we te vroeg? Is de school nog niet open?’ vraagt Ashley. Ze kijkt Tobias aan.

‘Kan niet. Ik ben al zo vaak vroeger aangekomen,’ antwoordt hij.

‘Ja, ik ook,’ zegt River.

‘En is het trouwens geen schoolbeleid dat de deuren altijd openblijven, voor als we toegang willen tot de bibliotheek of de laboratoria om ons huiswerk te doen?’ vraagt Ashley.

‘Yep. Wacht, even allemaal iets naar achteren,’ zegt Tobias.

We doen gezamenlijk een paar passen terug, en dan stapt Tobias naar voren, met Aero vlak achter hem in de lucht. De deuren schuiven voor hem open en hij loopt naar binnen.

‘Zal wel gewoon een storing zijn geweest.’ Ashley loopt voor me uit met Jupiter meedravend aan haar hielen en komt zonder problemen de deuren door.

Ik krijg een wee gevoel, maar probeer er niet over na te denken. Toch worden als ik de trap op loop mijn ergste angsten bevestigd. De deuren gaan niet voor me open.

‘O, shit,’ zegt Kai.

De deuren gaan weer open als Ashley terug naar buiten komt om te zien wat er aan de hand is. Haar gezicht wordt lijkbleek als tot haar doordringt wat dit betekent. Ik ben het probleem.

Ik ben niet meer welkom op Profectus.

‘Kom mee!’ zegt Kai. Hij pakt me bij de arm, River grijpt me bij de andere en samen dragen ze me half het gebouw binnen. Ik ren door de deuren. Ze slaan niet dicht. Er gaat geen alarm af. Ik vraag me af of ik al opgelucht kan ademhalen.

Het antwoord daarop is nee. Ik hoor vleugels flapperen en het scherpe getik van hielen op de vloer van luxueus mahoniehout. Het heeft er alle schijn van dat mijn terugkeer op school minder eenvoudig zal verlopen dan ik verwachtte.

‘Juffrouw Lacey Chu? Kom alsjeblieft met me mee.’ Dr. Grant, onze rector, klinkt niet blij om me te zien. De laatste keer dat ik haar sprak was ik ook niet bepaald beleefd tegen haar. Misschien wil ze alleen dat ik me verontschuldig.

‘Ik zie jullie later.’ Ik wuif Team Tobias gedag, en ze kijken naar me met verschillende niveaus van bezorgdheid op hun gezicht.

‘Tot bij samenkomst,’ zegt Tobias met een geruststellende glimlach.

Maar de blik op Dr. Grants gezicht geeft me niet het idee dat dat erin zit.

Slick heeft zich ongebruikelijk stil gehouden, en ik leg een hand op mijn schouder om te voelen of hij daar nog zit. Sloffend in mijn winterlaarzen loop ik achter Dr. Grant aan in haar nette, beige hoge hakken. Nog even volhouden en dan wordt alles weer zoals het was, denk ik. Je bent maar een maand weggeweest. Misschien hebben ze de instellingen van de deur aangepast… of willen ze me de oriëntatie opnieuw geven… Er moet een simpele verklaring voor alles zijn.

Ze neemt me mee naar haar kantoor en doet de deur achter ons dicht. Geen van de secretaresses kijkt ook maar op om me te begroeten. Het is alsof ze me niet eens meer zien.

‘Je zult gemerkt hebben dat je vandaag last had de school binnen te komen.’

Mijn wangen worden warm. ‘Ja, mevrouw,’ zeg ik stotterend.

‘Je vrienden vinden het misschien acceptabel om je het schoolgebouw binnen te sleuren, maar ik vrees dat er een reden is dat je niet werd toegelaten. Zoals je weet, heeft Profectus heel strikte regels. En een van die regels is dat studenten om toegelaten te worden dienen te beschikken over een baku van ten minste level 3.’

Mijn borst doet pijn en het voelt alsof ik niet genoeg zuurstof krijg. Ik word overweldigd door een herinnering aan afgelopen zomer, toen mijn droom om naar Profectus te gaan werd verpletterd door een afwijzingsbrief.

Maar dit is anders. Profectus hoort zijn studenten niet te discrimineren op basis van gebrek aan geld – ik hoor een toelage of een studiebeurs of zo aangeboden te krijgen. ‘Ik… Ik hoopte dat ik uitstel zou kunnen krijgen tot het einde van het semester. Dan kan ik proberen genoeg geld bij elkaar te krijgen om een level 3 te kopen. Mijn moeder kan helpen… of misschien is er iets wat de school kan doen om me bij te staan?’

Ik speur Dr. Grants gezicht af naar enig teken van begrip. Ik kan toch niet de enige student zijn die ooit geldproblemen heeft gehad? Bovendien deelt Profectus zo vaak geld uit om nieuwe baku’s aan te schaffen, bijvoorbeeld als er een vernield is bij een Baku Battle. Maar ik vind geen spoor van medeleven op haar uitdrukkingsloze gezicht, en haar uilbaku tuurt op me neer met een strenge, kille blik waardoor een rilling over mijn rug loopt.

‘Ik ben bang dat dat niet acceptabel is. Je kunt zonder level 3-baku niet ingeschreven blijven op Profectus,’ herhaalt ze.

‘Maar Slick ontvangt nog gewoon de huiswerkupdates en…’ Eigenlijk is er niets wat ik zonder level 3-baku niet kan. Het enige zou de Baku Battles zijn, waar ik nu toch voor geen goud meer aan zou meedoen.

Ze schudt haar hoofd. ‘Op deze regel kunnen we geen uitzonderingen toestaan.’

Langzaam dringt tot me door wat ze me duidelijk probeert te maken.

Ze geeft haar uilbaku een teken, en hij knippert met zijn ogen in mijn richting. Slick veert op als hij een bericht van de uil ontvangt.

>>Ik heb je registratiegegevens voor St. Agnes. We zullen hard moeten doorlopen, anders komen we te laat voor je eerste les.

St. Agnes? Maar dat betekent…

De rector neemt mijn laatste twijfel weg. ‘Lacey Chu, je bent niet langer een Profectus-student. Ik moet je vragen het pand onmiddellijk te verlaten.’


HOOFDSTUK 6

 

 

 

Ik krijg niet eens de kans mijn kluisje leeg te halen of afscheid te nemen van mijn vrienden. Dr. Grants uilbaku zorgt ervoor dat ik door een andere deur naar buiten word geëscorteerd en niet meer terug naar binnen kan.

Ik ben te zeer in shock om ook maar iets te proberen uit te halen. Pas wanneer ik buiten in de ijskoude decemberlucht sta (door nog een deur die weigert voor mij open te gaan) bedenk ik alle vragen die ik had moeten stellen. Dit is toch niet eerlijk? En al mijn schoolwerk dan? Is dit überhaupt legaal?

‘Slick, bel mam,’ zeg ik. Ik wil geen seconde verspillen.

Ik bel nu mam.

Zijn blije stemmetje werkt me op de zenuwen. Hij kan mijn stemming totaal niet aanvoelen.

Terwijl ik wacht, loop ik over de trap heen en weer om warm te blijven. Een aantal folterende seconden later zegt Slick: >>Het spijt me. Ik krijg slechts verbinding met mams antwoorddienst. Ik heb een berichtje achtergelaten bij Petal met het verzoek aan mam om je zo snel mogelijk terug te bellen. In de tussentijd kunnen wij beter naar school gaan. We hebben een waarschuwing van St. Agnes ontvangen met de melding dat je moet nablijven als je niet snel komt opdagen.

‘Bel mam nog eens,’ zeg ik.

>>Maar…

‘Bel mam nog eens, Slick,’ herhaal ik op bottere toon. De kever lijkt ervan te schrikken en snelt over mijn arm omhoog om in de capuchon van mijn jas te duiken. Ik kan me er niet toe brengen sympathie voor hem te voelen. Ik wil gewoon dat die baku doet wat ik zeg, niets meer en niets minder.

De ironie.

>>Ik ben bang dat ik opnieuw mams antwoorddienst aan de lijn heb.

Ik kreun. Mam neemt altijd op als ik bel – zelfs wanneer ik op school hoor te zijn en zij op haar werk is. Dit is geen levensbedreigend noodgeval, dus wil ik onze noodcode niet gebruiken… maar de verleiding is groot.

Ik wil niet van de trap van Profectus af lopen. Ik wil niet weer naar St. Agnes gaan. Die school heb ik achter me gelaten. Het zou als een enorme stap terug voelen om er nu terug te keren.

Aan de andere kant is het winter in Toronto en kan ik met geen mogelijkheid urenlang buiten de school blijven ijsberen. En als ik naar een café ga, is er altijd de kans dat Slick de autoriteiten ervan op de hoogte stelt dat ik aan het spijbelen ben. Hij is zo’n enorme braverik. Jinx zou me zoiets nooit aandoen.

Het verdriet overweldigt me opnieuw. Waar is Jinx? Als Eric Smith hem niet heeft en hij niet bij mij is… Wist ik maar hoe ik contact met hem kan opnemen. Het voelt alsof ik hem harder nodig heb dan ooit. Ik vraag me af wat hij nu aan het doen is. Hij zou vast een manier hebben geweten om dit allemaal te fiksen, een oplossing waarbij ik niet buiten in de vrieskou hoefde te zitten.

Dan trekt mijn nieuwste angst aan de bel.

>>Ik ben bang dat als we niet op weg gaan naar St. Agnes, ik je aan de politie zal moeten rapporteren als een spijbelende scholier.

Ik rol met mijn ogen, en als hij niet mijn enige mogelijkheid was om online te komen, zou ik dat kevertje maar wat graag tussen mijn handen fijnknijpen. Maar ik wil niet nog dieper in de problemen raken, dus loop ik schoorvoetend van de trap af en vertrek in de richting van de school waarvan ik dacht dat ik hem voor het laatst vanbinnen had gezien.

Ik ben benieuwd wat ze daar van mijn terugkeer zullen denken.

Het enige lichtpuntje is dat Zora, mijn beste vriendin, naar St. Agnes gaat. Die gedachte is wat me uiteindelijk op gang houdt. Zij is tenminste iemand aan wie ik de situatie kan uitleggen… en als het meezit, heeft zij een idee hoe ik weer in het bezit van een level 3-baku kan komen.

Tot nu toe komt mams voorspelling dat alles vandaag goed zou komen niet helemaal uit. Ik haal diep adem. Voor één dagje terug naar St. Agnes. Zo erg hoeft dat niet te zijn.

Om bij mijn oude school te komen, moeten we Monchaville verlaten. Ik kan de overgang voelen – alsof er iets tastbaars verandert. Het is alsof zelfs de lucht anders ruikt in het deel van de stad dat niet door Moncha Corp wordt bestuurd. Ik bibber, en dat heeft niets te maken met de kou. Is het nog wel Monchaville als Monica Chan vermist is? Of is het nu Eric-Smithville?

Het is niet eerlijk dat mijn grootste rivaal, Carter Smith, de afgelopen maand met zijn leven kon doorgaan alsof er niets aan de hand is terwijl hij het mijne heeft geprobeerd te verzieken. Hij heeft het geprobeerd en misschien is hij erin geslaagd. Ik heb Jinx verloren, mijn plaats op Profectus, mijn droom om voor Moncha te werken…

Het kost twee busritten en een eindje wandelen voordat ik bij het hek van St. Agnes sta. De school ziet er na Profectus Academy zo troosteloos uit. Het ontwerp van het gebouw heeft niets groots: het is een blok beton van maar twee verdiepingen, breed en log, met feloranje geverfde raamkozijnen. Hier worden geen speciale vakken gegeven. Deze school heeft geen ambitie voor zijn leerlingen. Ondanks het feit dat ik zeven jaar lang dagelijks door dit hek ben gelopen, voel ik als ik de ingang nader een golf van walging. Die zeven jaar lang deed ik mijn best om hier weg te komen.

De deur van deze school gaat zonder aarzeling voor me open, en zodra we de drempel over zijn, trekt Slick mijn aandacht.

>>We zijn een paar minuten te laat, maar ik ben je rooster nu aan het downloaden.

Deze gangen zijn even vertrouwd als het trappenhuis van mijn flatgebouw, maar tot ik weet waar ik naartoe moet, blijf ik bij de ingang wachten. Ik voel me belachelijk in mijn Profectus-uniform. Waarom is het niet in me opgekomen naar huis te gaan om me om te kleden?

Omdat je niet wilde geloven dat dit echt zou gebeuren, vermaan ik mezelf.

Ik neem me voor mijn jas niet uit te trekken, al weet ik dat de verwarming in dit gebouw zulke overuren draait dat ik binnen tien minuten aan de kook zal raken. Maar liever dat dan aan de hele school adverteren dat ik van de eliteacademie ben getrapt waar ik zo graag naartoe wilde dat ik er alles voor heb opgegeven.

>>Je eerste les is wiskunde van mevrouw Pendle, in lokaal 24A.

Ik trek een grimas. Die lerares heb ik nooit gehad, dus ik hoef geen vriendelijk gezicht voor de klas te verwachten. Maar goed, ik weet waar het lokaal is. Zonder dat ik hoef na te denken over waar ik heen ga, kom ik precies terecht waar ik moet zijn. Ik volg de karakterloze gangen vol limoengroene kluisjes tot ik aankom bij lokaal 24A. Daar blijf ik naar het vreemde vlekjespatroon van de linoleumvloer staan staren. Waarom maken ze scholen altijd zo afzichtelijk, vraag ik me af. Zit er een redenering achter – is het allemaal expres? Als dit Monchaville was, zou ik er vertrouwen in hebben dat alles tot in de kleinste details was uitgedacht. Hier is het gewoon bewijs dat scholieren geen prioriteit zijn.

Ik ben tijd aan het rekken. Ik haal diep adem en trek de deur open.

Het eerste gezicht dat ik zie is dat van Zora. Ze zit helemaal vooraan. Linus zit op haar tafeltje en projecteert pagina’s van een wiskundeboek voor haar. Haar donkerbruine ogen worden groot als ze me ziet.

‘Lacey, wat doe jij hier?’ vraagt ze terwijl ze opstaat van haar stoel. Natuurlijk kijkt prompt iedereen naar me – en ik zou niets liever doen dan me omdraaien en wegrennen.

Mevrouw Pendle kijkt op van haar bureau. ‘O, Lacey Chu, is het niet? Ik had je niet zo snel verwacht. Ik heb nog maar net de notificatie binnen…’ Ze werpt een blik omlaag op haar baku, een haas, die ongeduldig met zijn poot op de vloer stampt. Dan gebaart ze naar een stapel stoelen in de hoek van het lokaal. ‘Pak maar een stoel en schuif bij iemand aan. Je kunt wat je hebt gemist na de les wel inhalen.’

Met roodgloeiende wangen loop ik door het klaslokaal naar de stoelen, ervan overtuigd dat achter me alle ogen op me zijn gericht. Er doet zich een ongemakkelijk moment voor wanneer de metalen poten van de stoel die ik pak blijven haken en ik bijna word begraven onder de omvallende stapel. Het lukt me net om dat te voorkomen, maar mijn kans om me rustig te houden en niet te veel aandacht te trekken is wel verkeken. Ik denk terug aan mijn eerste dag op Profectus, toen Jínx degene was die iedereens aandacht trok. Dat had ik veel liever.

Ik laat de stoel van hard plastic op de grond zakken bij Zora’s tafeltje, en ze schuift opzij om plek voor me te maken. Gelukkig lijkt op Zora na iedereen zich weer op zijn werk te concentreren. Zora staart mij aan. Ik staar terug.

We denken duidelijk allebei exact hetzelfde:

Wat is er in vredesnaam aan de hand?


HOOFDSTUK 7

 

 

 

Mevrouw Pendles les gaat voorbij in een waas van kwadratische vergelijkingen en formules waar ik weinig aandacht voor over heb. Gelukkig is dit een vak waar ik in mijn slaap nog voor kan slagen. We hebben het merendeel van dit materiaal al in mijn eerste paar weken op Profectus behandeld, en wiskunde is altijd een van mijn favoriete ‘normale’ vakken geweest. Op Profectus zou ik nu leren hoe je aanvalsstrategieën moet programmeren in Moncha’s eigen programmeertaal, met daarna les in industrieel ontwerp waarbij we de windtunnel van de academie mogen gebruiken om de aerodynamica van nieuwe bakuprototypes te testen.

St. Agnes heeft geen windtunnel. Ze hebben hier geen hypermodern programmeerlokaal. De gymzaal is hier gewoon een gymzaal, geen geheime arena voor Baku Battles.

Mijn hartslag versnelt bij de gedachte aan alles wat ik mis zal lopen als ik nooit meer naar Profectus terug mag.

Dat mag ik niet laten gebeuren. Ik moet een manier vinden.

Ik hou mijn hoofd omlaag en ontwijk de blikken van de andere leerlingen.

Hun helemaal ontlopen is onmogelijk. Slick kruipt op mijn knie en projecteert een berichtje op de zwarte stof van mijn Profectus-uniformbroek. Technisch gezien horen baku’s tijdens de les niet actief te zijn, maar een ondernemende St. Agnes-leerling heeft een manier gevonden om de blokkering van externe berichtjesapps te omzeilen. Je moet je berichtjes gewoon van baku naar baku versturen op een groepsforum van school in plaats van namen en profielen te gebruiken. Het is zo’n eenvoudige oplossing dat de beveiligingsdienst van de school ervan op de hoogte zou moeten zijn… maar dat is niet het geval. Een maas in de code.

En als er iets is waar tieners goed in zijn, is het wel manieren vinden om de regels te omzeilen.

Slick wordt al bestookt met berichtjes. Het lokaal zit vol oude klasgenoten van me die me al heel lang kennen. Slick laat me het ene berichtje na het andere zien dat spat van de nieuwsgierigheid over wat er is gebeurd.

Ze beginnen redelijk normaal:

 

Lacey, ben je voorgoed terug?

 

Is er iets gebeurd op Profectus?

 

Wat doe jij hier in hemelsnaam?

 

Maar hoe langer ik ze onbeantwoord laat, hoe overdrevener ze worden.

 

Is Profectus afgebrand? Dat is de enige reden die ik kan bedenken waarom je hier terug zou komen.

 

OMG. Je bent van school getrapt!

 

LACEY CHU IS VAN PROFECTUS GETRAPT.

 

Ik kreun zo hard dat mevrouw Pendle er bijna haar elektronische krijtje van laat vallen. Snel trek ik mijn mond dicht en richt mijn ogen strak op het tafeltje. Vanuit mijn ooghoek zie ik mevrouw Pendle een strenge blik door het klaslokaal werpen, maar gelukkig heeft ze niet door dat ik het was. Ik veeg mijn hand over de bovenkant van Slicks vleugels om aan te geven dat ik geen nieuwe berichtjes meer wil lezen. Mijn maag komt in opstand door het besef dat de roddels zich als een lopend vuurtje door de school zullen verspreiden. Of ik het wil of niet, ik zal het middelpunt van alle aandacht zijn.

Wanneer de bel gaat, ben ik als eerste de deur uit. Ik maak me totaal geen zorgen over de lessen die ik op St. Agnes moet inhalen, maar veel meer over wat ik mis op Profectus. Was deze schooldag maar voorbij, zodat ik Ashley kon appen om te vragen wat er op Profectus is gebeurd.

Een ogenblik later volgt Zora me het lokaal uit. Ze grijpt mijn hand vast en knijpt erin. Zonder een woord (want we willen dit gesprek geen van beiden hebben waar anderen ons kunnen horen) vertrekken we naar de enige plek waar we er zeker van kunnen zijn dat niemand met ons meeluistert: de schoolbibliotheek.

Zodra we een van de studeerplekken hebben geclaimd, grijpt Zora me onmiddellijk vast om me een knuffel te geven. Ik knuffel haar terug. Ik wil haar nooit meer loslaten.

‘Je bent oké!’ zegt ze met haar gezicht in mijn haar. ‘Ik maakte me zo ongerust over je. Sorry dat ik gisteravond niet meteen ben langsgekomen, maar ik was uit met mijn ouders en toen zeiden zij dat je vast het liefst wilde slapen. Hoe voel je je? Ben je weer helemaal beter?’

‘Ik voel me oké…’ zeg ik schouderophalend. ‘Moe, maar geen idee of dat komt door wat het ook is waardoor ik in het ziekenhuis terecht ben gekomen of door alles wat me vandaag is overkomen…’

‘Ze laten je niet meer binnen bij Profectus,’ zegt Zora plompverloren.

Ik knipper met mijn ogen. ‘Hoe weet jij dat?’

Zora haalt haar schouders op. ‘Ik vroeg het me al af toen je moeder zonder Jinx naar huis kwam. Zonder Jinx heb je geen level 3-baku meer. En is dat niet een van de voorwaarden?’

Ik knik. ‘De deuren gingen niet eens voor me open zonder een level 3. Ik dacht dat ze een uitzondering voor me zouden maken omdat ik al op Profectus zat… of dat ze me een beurs zouden geven of zo… maar niet dus. Ik voel me zo hulpeloos.’

‘En je kunt je niet herinneren hoe je bewusteloos op straat bent beland? Of waar Jinx is gebleven?’

Ik schud mijn hoofd. ‘Nee,’ zeg ik. ‘Zelfs Slick heeft een lege plek in zijn geheugen, alsof hij een storing heeft gehad of zo.’

‘Oké, wat wil je nu doen? Naar de pers stappen? De politie?’ Ze komt zelf met de suggesties, maar ik zie haar aan de zilveren ringen om haar vingers draaien – een duidelijk teken dat ze nerveus is over mijn antwoord.

‘Zolang ik me niet méér herinner, hebben we niet genoeg bewijs om mee naar de autoriteiten te stappen. Mam heeft beloofd dat ze met Eric Smith gaat praten over Carter en het feit dat hij Jinx heeft gestolen. Dus eerlijk gezegd is het enige wat ik op het ogenblik wil, ervoor zorgen dat ik weer naar een fatsoenlijke school kan.’

Zora kijkt me knipperend met haar ogen aan en ik bijt op mijn lip als ik besef wat ik net voor iets naars heb gezegd. St. Agnes mag dan niet meer míjn school zijn, maar Zora gaat er wel nog altijd naartoe.

‘O god, sorry, Z.’

Ze knippert opnieuw met haar ogen. ‘Waarvoor?’

‘Ik bedoelde niet dat St. Agnes geen fatsoenlijke school is…’

Tot mijn opluchting lacht ze. ‘Doe niet zo dom. Serieus, ik was bijna net zo enthousiast als jij toen je op Profectus werd aangenomen! Dat was altijd al jóúw droom, niet de mijne. Maar ik zat te denken… misschien is er een manier waarop je toch aan een level 3-baku kunt komen.’

Ik frons mijn wenkbrauwen. ‘Hoe dan? Ik kan echt met geen mogelijkheid een nieuwe baku betalen – laat staan een level 3. Of weet jij soms hoe we de loterij kunnen hacken?’

‘Ha, nee. Maar je hebt al eens een hoopje verschroeid metaal omgebouwd tot een volledig functionerende level 3-katbaku. Waarom gebruik je de kerstvakantie niet om Slick om te bouwen tot een level 3? Er zijn nog maar een paar schooldagen over, dus je mist vast niet veel meer. Dan kun je na de jaarwisseling teruggaan naar Profectus.’ Op zachtere toon voegt ze er nog aan toe: ‘Ik snap dat je Jinx niet wilt vervangen…’

‘Ik heb hem vrijgelaten,’ zeg ik voordat ik mezelf de mond kan snoeren.

‘Wat?’ zegt Zora geschokt.

Het ogenblik dat de woorden mijn mond verlaten, weet ik dat het waar is. De herinnering staat me plotseling weer helder voor de geest.

Nadat we het hoofdkantoor van Moncha hadden verlaten, zijn Jinx en ik door kronkelende steegjes gerend tot we uitkwamen bij het hek van een lokaal park dat erom bekendstaat dat het er stikt van de echte, levende, wilde katten. Daar heb ik Jinx laten kiezen of hij bij mij wilde blijven of dat hij liever zijn eigen soort opzocht.

Hij koos voor zijn eigen soort.

Ik word overmand door emotie, een mengeling van opluchting en verdriet. Nu weet ik tenminste dat Jinx veilig is. Ik hoop dat hij ook gelukkig is. Hij heeft zijn plekje gevonden.

‘Ik moet erop vertrouwen dat de ik van toen de juiste beslissing heeft genomen,’ zeg ik terwijl Zora me nog altijd geschokt aankijkt. ‘Maar het is een goed idee van je om aan Slick te knutselen.’ Hoe langer ik erover nadenk, hoe meer het idee me aanstaat. De verschillen tussen level 1- en level 3-baku’s zijn grotendeels mechanisch – met een beetje verbeelding en creativiteit moet het kunnen lukken om Slick om te toveren tot een soort superkever.

Mijn woorden brengen Zora terug naar de realiteit. ‘Geen enkele reden om te geloven dat het je niet zal lukken,’ zegt ze weifelachtig. ‘Weet je zeker dat je ermee kunt leven, van Jinx?’

Ik ben even stil en zie zijn kop weer voor me, met zijn glanzende, donkere ogen en zijn puntoortjes. Maar dan herinner ik me de manier waarop hij met zijn staart zwaaide toen hij op de andere katten afrende. En ik knik. ‘Het is goed zo. Maar Z, als ik dit wil doen, heb ik jouw hulp nodig.’

Zora grijnst. ‘Ik heb Slicks code al eens eerder onder handen genomen en ik doe het graag nog eens. En als dit niet aantoont dat je op die school thuishoort, weet ik het ook niet meer.’

‘Ik denk dat het aantoont dat jij er ook thuishoort.’

Zora legt haar hand op mijn arm. ‘Dat is niet wat ik wil en dat weet je.’

Ik kijk naar Slick, al vol ideeën over hoe ik hem kan aanpassen om hem te upgraden tot een level 3. Mijn hersenen jeuken om te beginnen met researchen, en mijn vingers bewegen uit zichzelf, alsof ze zoeken naar mijn gereedschap.

Het is niet Profectus en het is niet Jinx, maar het is iets.

Ik kan niet wachten om aan de slag te gaan.


HOOFDSTUK 8

 

 

 

Voor het eerst sinds ik in mijn ziekenhuisbed wakker ben geworden, of misschien zelfs voor het eerst sinds ik het hoofdkantoor van Moncha ben binnengelopen voor de finale van de Baku Battles, heb ik het gevoel dat ik weer controle over mijn leven heb. Ik heb een plan om mijn plek op Profectus terug te krijgen, mam gaat met Eric Smith praten om ervoor te zorgen dat hij me met rust laat, ik heb de steun van Zora en mijn vrienden van Profectus en ik geloof dat Jinx veilig is.

Mijn geheugen mag dan nog niet helemaal meewerken, maar het feit dat mijn plan voor Profectus bestaat uit compagneren stelt me gerust.

De confrontatie aangaan met gezagdragers met enge beveiligingspanterbaku’s? Niet mijn stijl.

Maar een baku ombouwen van een standaard level 1 tot een vet gave level 3? Dat is nou echt een project waar ik mijn tanden in kan zetten. Ik voel de adrenaline al door mijn lichaam gieren en de rest van de schooldag zit ik in de klaslokalen van St. Agnes te dagdromen over hoe ik Slick precies in een level 3-baku ga veranderen. In mijn hoofd ga ik alle reserveonderdelen langs die ik heb verzameld toen ik Jinx aan het repareren was en de keer dat ik de arena moest schoonmaken.

Meteen als de laatste les is afgelopen, zoek ik Zora op en hollen we samen de school uit om in de eerste bus te springen die ons naar huis kan brengen.

Slick trilt zo hard van alle binnenkomende berichtjes dat ik bang word dat hij een verbinding losschudt.

Ik word overspoeld door voicememo’s, emoji’s en tekstberichtjes van Team Tobias. Die van Ashley beginnen vanaf het moment dat Dr. Grant me meenam en klinken paniekerig.

 

ASHLEY om 8:28: Wat wilde Dr. Grant?

 

ASHLEY om 8:35: Wanneer kom je naar samenkomst?

 

ASHLEY om 8:41: Ik begin me heel erg zorgen om je te maken.

 

TOBIAS om 8:42: Net Ashley gesproken, ze zei dat je niet bent ingelogd. Hoop dat alles goed is.

 

RIVER om 9:09: Wtf? Wat was hun uitleg voor de deuren?

 

KAI om 9:10: Alles oké, man?

 

TOBIAS om 12:49: Het team heeft net samen geluncht. Niemand heeft je gezien en de leraren willen niet zeggen waar je bent, kun je het ons alsjeblieft laten weten?!

 

TOBIAS om 13:13: We zijn net naar Dr. Grant toe gegaan en zij zegt dat je van school hebt moeten wisselen? Breng ons wanneer je kunt op de hoogte. We missen je. Hoop dat alles goed is.

 

TOBIAS om 13:15: We zorgen ervoor dat je weer naar Profectus kunt, geen zorgen.

 

Bij Tobias’ laatste berichtje verschijnt er een zweem van een glimlach op mijn gezicht. Ik geef Slick opdracht mijn vrienden te laten weten dat ik noodgedwongen de laatste paar dagen voor de vakantie weer naar St. Agnes moet, maar dat ik een plan heb om zo snel mogelijk terug te kunnen komen.

Ashley is er het snelst bij met haar antwoord:

 

Kunnen wij helpen?

 

Ik geef Slick opdracht Jupiter te vragen om Ashley kopjes te geven om haar te bedanken. Dan ontvang ik een berichtje van Tobias.

 

TOBIAS: Hé, het was bedoeld om je terugkeer te vieren, maar we hebben om zeven uur afgesproken bij Top’s. Kom alsjeblieft ook… Ik wil je zien. Wij allemaal.

 

Mijn hart maakt een sprongetje als ik het lees. Het ontgaat Zora niet en ze trekt een wenkbrauw naar me op. ‘Is dat van Lekker Ding?’

‘Je weet best dat hij Tobias heet,’ zeg ik met een stootje tegen haar schouder.

‘Ja, maar ik noem hem gewoon liever Lekker Ding.’ Ze knipoogt. ‘Wat is de situatie tussen jullie twee?’

Ik haal mijn schouders op. ‘Ik weet het niet. We zijn goed bevriend…’

‘En die “vriend” van je heeft je een maand lang elke dag in het ziekenhuis opgezocht. Klinkt toch alsof jullie meer zijn dan vrienden.’

Mijn mondhoek krult op in een glimlach. ‘Het is allemaal zo verwarrend. Toen we kusten…’

Zora krijst. ‘Ho, wat? Wanneer is dat gebeurd? Waarom heb je me daar niets over verteld? Vertel me onmiddellijk alles.’

‘Nee, wacht!’ Ik hou mijn handen op om haar opgewonden woordenvloed een halt toe te roepen. ‘Er is zoveel gebeurd sinds dat moment.’

‘Ja, maar nu wordt alles weer rustiger, toch? Er is geen reden dat jullie niet verder kunnen gaan met…’ Ze tuit haar lippen en maakt kusgeluidjes.

Ik trek een gezicht. ‘Ik herhaal: ik weet het niet. Misschien. Ik hoop het.’ Mijn wangen lopen rood aan.

‘Dan móét je naar Top’s gaan. Je mag Lekker Ding je niet laten ontglippen!’

‘Maar mijn baku…’

‘Slick kan best één avondje wachten. En je moet me van alle ontwikkelingen op de hoogte houden, beloofd?’

‘Beloofd. Ik app je nadat ik met mam heb gepraat, oké?’ verzeker ik Zora als de lift op haar verdieping arriveert.

Ze knikt. ‘Ik wacht erop.’ Ze houdt een hand uit om de liftdeur tegen te houden voordat hij sluit. ‘Ik weet dat je op Profectus thuishoort, maar het was fijn om je vandaag te zien. Ik heb je enorm gemist.’

Ik glimlach. ‘Zonder jou had ik vandaag nooit overleefd.’

‘Vergeet niet naar Top’s te gaan.’

‘Oké!’ zeg ik met een kreun. Dan schuift de liftdeur dicht en blijf ik alleen achter. Nou ja, alleen – op Slick na dan.

>>Je moeder en Petal zijn binnen, informeert Slick me.

Die informatie is geruststellend, want ergens was ik bang dat mam nog op haar werk zou zijn. Ik open de deur en word begroet door de geur van knoflookbrood in de oven.

Bij mijn binnenkomst kijkt mam op van de pan met pastasaus op het fornuis waarin ze staat te roeren en werpt me een glimlach toe. ‘Hallo, lieverd, fijne dag gehad?’

Ik hup op een kruk en leun met mijn ellebogen op de keukentafel. Slick klautert over mijn arm omlaag en projecteert de tijd voor me op het tafelblad. ‘Heb je mijn berichtjes ontvangen?’ Ik wacht op haar woede-uitbarsting over het feit dat ik van school ben gestuurd. ‘Je weet wel… Over hoe ze me de school niet meer binnenlaten?’

Mam is weer met haar aandacht bij de saus en reageert niet.

Ik babbel verder. ‘Het komt goed, hoor, want Zora had een idee over hoe ik ervoor kan zorgen dat ik weer word toegelaten tot Profectus. Maar allereerst: heb je Eric Smith gesproken?’

Ik wacht op mams antwoord, maar ze blijft gewoon staan roeren.

‘Mam?’ vraag ik opnieuw, twijfelend of ze wel naar me luistert. Ik geloof niet dat Petal muziek aan het afspelen is of zo, iets wat haar afleidt. Ze tikt met de zijkant van de houten lepel tegen de rand van de pan, draait zich om en slaat haar armen over elkaar. ‘Waar heb je het over, lieverd?’

‘Gisteravond… Je hebt gezegd dat je met Eric Smith zou proberen te praten.’

Ze haalt haar schouders op. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt, Lacey.’

Er loopt een rilling over mijn rug. Er is iets mis. ‘Maar mam, gisteren…’

Ze valt me in de rede. ‘Lacey, ik ben moe. Ik heb een lange dienst gedraaid en ik wil tijdig eten en dan naar bed. Ik heb je net terug uit het ziekenhuis. Het spijt me voor je dat je teleurgesteld bent over Profectus, maar nu ga je weer samen met je beste vriendin naar St. Agnes. Eind goed, al goed.’

‘Maar het ís niet goed!’ schreeuw ik, verbijsterd dat mam er oké mee kan zijn dat ik mijn plek op Profectus kwijt ben. Ik loop rood aan, woedend om haar gebrek aan medeleven. Na een keer diep ademhalen besluit ik het allemaal vanuit een andere hoek te benaderen. ‘Wil jij niet ook antwoorden? Over hoe ik in coma ben beland, bijvoorbeeld?’

Mam zucht. ‘Ik ben allang blij dat je weer gezond bent.’

‘En Carter dan? Dat hij Jinx van me heeft gestolen?’

‘Je hebt nu Slick – die is een prima baku die alles kan wat je nodig hebt.’

‘En wat er bij Moncha Corp aan de hand is dan? Monica Chan is in maanden door geen mens gezien… Er is iets mis, ik weet het zeker.’ Ergens achter in mijn hoofd spookt een herinnering, maar ik kan er niet bij. Iets belangrijks.

Mijn ogen prikken van de tranen van teleurstelling, maar misschien moet ik eigenlijk niet zo verbaasd zijn. Alles wat we hebben zijn we aan Moncha verschuldigd – ons huis, mams baan, het feit dat ik naar school kan. We mogen dan geen idee hebben hoe ik in coma ben beland, maar ik snap het ook wel als mam niet te veel ophef wil veroorzaken. We kunnen het ons niet veroorloven een doelwit van onszelf te maken.

De enige reden dat ik het tegen Moncha wilde opnemen, was voor Jinx. Zij wilden hem hebben en ik wilde niet dat ze hem kwaad deden. Nu hij veilig is, is het wellicht beter als ik de strijd ook staak.

Mam knijpt met twee vingers in de rug van haar neus. ‘Monica Chan is een multimiljardair. Ze heeft meer dan genoeg mensen die op haar welzijn letten. Ze hoeft niet gered te worden door een vijftienjarig meisje. Laat dat soort grote problemen maar over aan de grote mensen, Lacey. Jij kunt maar beter voor jezelf zorgen.’

Dikke tranen lekken ondertussen uit mijn ogen en verzamelen zich op mijn kin. ‘Ik kan dit niet geloven. Je hebt beloofd dat je me zou helpen.’

Dat gesprek hebben we nog geen vierentwintig uur geleden gehad. Hoe kan ze het zo snel zijn vergeten? Het is alsof alles is gewist. Gereset.

We worden afgeleid als Petal begint te flitsen. Een reeks lichtjes golft over haar vleugels heen en weer. Mam luistert naar een bericht dat de baku haar zeker via de beengeleidende kussentjes op haar pootjes laat horen. Wanneer ze me weer aankijkt, staat er een uitdrukkingsloze blik in haar ogen. ‘Ik moet me nu weer even op het eten concentreren. De saus brandt bijna aan. Waarom vertel je me niet gewoon over je dag? Ik wil weten wat je voor huiswerk hebt, hoe je leraren waren, hoe het met je vrienden gaat… maar ik wil geen woord meer horen over Profectus, Moncha Corp of die oude baku van je.’

‘Ik dacht dat jij ook dol was op Jinx,’ zeg ik zachtjes.

‘Op wie?’ zegt mam met een stalen gezicht.

Ik heb mijn grens bereikt. ‘Ik heb geen honger. Ik heb met vrienden afgesproken.’ Dan storm ik de keuken uit en sla ik mijn slaapkamerdeur achter me dicht. Foeterend trek ik mijn uniform uit en pak ik een spijkerbroek, een T-shirt en een zacht fleecevest voor onder mijn jas. Als ik onze flat uit loop, verwacht ik half dat mam me achterna komt om te eisen dat ik haar vertel waar ik heen ga of om me te verbieden te gaan.

Maar blijkbaar geeft ze niet eens meer genoeg om me om dat te doen.

Ik druk op de knop van de lift en wacht zwaar ademend tot hij komt. Hoe langer het duurt, hoe duidelijker het wordt dat mam me niet achterna gaat komen. De opgekropte boosheid loopt uit me weg. Ik voel me alleen nog maar verdrietig.

En hoelang ik ook wacht, de lift komt niet. Gefrustreerd druk ik keer op keer op de knop, maar er gebeurt niets. Hij is zeker weer eens kapot.

Ik loop een eindje verder door de hal en duw de deur van het trappenhuis open. Het is een flink eind naar beneden – veertien verdiepingen – en met elke trede die ik afdaal op mijn spiraalsgewijze tocht voel ik me meer alleen.

Ik snap niet waarom ze opeens zo anders doet. Misschien is er op haar werk iets gebeurd… Kan het dat ze opnieuw bezoek heeft gehad van Eric Smiths beveiligingsteam en bang is geworden? Ik maak bijna rechtsomkeert om het haar te vragen. Maar als het zoiets was, zou ze me het gewoon verteld hebben. In plaats van te doen alsof het allemaal niet uitmaakt.

Mij maakt het uit.

En als mam me niet wil helpen… dan heb ik mijn vrienden harder nodig dan ooit.


HOOFDSTUK 9

 

 

 

Top’s Bubble Tea is een fors eind lopen en ik volg de richtingsaanwijzingen die Slick voor me oproept. Mijn adem wasemt in de lucht en ik steek mijn handen diep weg in mijn jaszakken. Ik begrijp niet hoe mam opeens zo anders kan doen.

Als ik een verlaten steegje passeer, wordt mijn aandacht getrokken door een zacht gemiauw. Ik blijf even staan en tuur met toegeknepen ogen de schaduw in. Mijn hart maakt een sprongetje als ik vanuit het donker twee glanzende ogen naar me terug zie staren. Is dat…

Maar zodra ik dichterbij stap, schiet het kleine bolletje dons bij me weg – een rood katertje, niet mijn verloren baku. Maar toch, mooie kat. Ik glimlach.

Ik hoop dat je een fijn en vrij leven hebt in het wild. Ik wens Jinx niets dan het beste toe. Hij wilde een bestaan dat zo dicht mogelijk bij een echt leven in de buurt komt – niet bij mij aan de lijn als mijn huisdier en niet vernietigd door Eric Smith en Moncha Corp. Dat is ook alles wat ik voor hem wil.

Voor het eerst sinds ik de flat uit ben gestormd, daalt mijn hartslag tot een normaal ritme. Nu hoef ik alleen de overgebleven gaten in mijn geheugen nog te vullen en dan kan ik me eindelijk weer mezelf voelen.

>>We zijn aangekomen bij Top’s Bubble Tea & Baku Café, iets vroeger dan afgesproken.

Ik kijk op en zie tot mijn verrassing dat we onze bestemming al hebben bereikt. Ik tuur door het raam, maar zie mijn vrienden nog niet zitten.

>>Ik heb toegang tot de tafelreservering − we kunnen naar binnen gaan en daar wachten.

‘O, gelukkig!’ antwoord ik Slick. Eenmaal binnen slaak ik een kreetje van verrukking. Ik was vergeten hoe aandoenlijk het café is. Overal waar ik kijk zitten baku’s, allemaal babyvarianten, zoals kleine katjes, puppy’s, lammetjes en kleine konijntjes. Het café is gemodelleerd naar Japanse kattencafés, waar mensen met schattige, pluizige katten konden komen spelen – perfect voor mensen die in torenhoge flatgebouwen wonen waarin geen huisdieren zijn toegestaan. In het midden van het café is een grote open ruimte waar baku’s kunnen spelen, met eromheen afgezonderde tafeltjes.

Top’s Café geeft mensen die nog geen baku hebben de kans in contact te komen met verschillende modellen en te zien welke ze het leukst vinden. Of je kunt er ervaren hoe het is om een baku van een ander level te hebben. Het is ook een van de plekken waar Moncha nieuwe modellen voor het eerst laat zien, dus vaak zit het er stampvol Profectus-studenten die een vroege blik hopen te kunnen werpen op de nieuwste technologie. De heerlijke bubbelthee en het assortiment van zalige, versierde gebakjes die achter in een vitrine staan uitgestald, doen de populariteit van het café ook geen kwaad.

Ik tuur de ruimte door en krijg het plots even benauwd als ik de gestreepte staart van een tijgerbaku zie uitsteken van achter een van de tafeltjes. Ik heb er geen zin in om met iemand anders van Profectus te moeten praten, zeker niet met Gemma, die de aanvoerder is van Carters team in de Baku Battles, dus ik schuifel snel langs haar heen. Het tafeltje in de hoek is gereserveerd onder Tobias’ naam, dus ik neem er plaats om op de anderen te wachten – nadat ik eerst een duttende konijnbaku opzij heb getild. Hij ontwaakt onmiddellijk en hupt voor me over het tafeltje. Ik giechel, aai hem over zijn zachte, melkwitte vacht en bestel dan bubbelthee met mangosmaak en extra tapiocaparels bij hem.

Slick snelt rond over de tafel en projecteert een aantal opties voor me om me bezig te houden: een verslavend juwelenwisselspelletje, de feed van mijn sociale media en het boek waarin ik bezig ben. Maar ik wuif met mijn hand om ze allemaal af te sluiten. In plaats daarvan concentreer ik me op mijn ontbrekende herinneringen. Nu ik me mijn afscheid met Jinx herinner, vraag ik me af of ik nog meer los kan wrikken.

Om precies te zijn, wat er is gebeurd tussen het moment dat Jinx uit mijn armen sprong en ervandoor ging, en ons afscheid bij het kattenpark.

We moeten in het hoofdkantoor van Moncha zijn geweest, maar ik herinner me absoluut een straat, met huizen en alles, zelfs een schommelbank in een voortuin…

‘Lacey!’

Ik word uit mijn gedachten wakker geschud als Ashley naast me aanschuift. Kai perst zich naast haar op het bankje, en Tobias en River nemen tegenover ons plaats. Hun baku’s nemen hun positie in rondom het tafeltje en ik kijk automatisch op naar Aero, die boven ons op de wand neerstrijkt.

‘Je bent gekomen!’ zegt Ashley met een kneepje in mijn schouder. ‘Wat een krankzinnige dag.’

‘Ik kan niet geloven dat ze je van de academie hebben getrapt,’ zegt Tobias. ‘Gaat het met je?’ Zijn donkerbruine ogen turen diep in de mijne.

‘Ik heb me weleens beter gevoeld,’ zeg ik schouderophalend. ‘Die schattige konijnbaku’tjes hier helpen. En ik heb samen met Zora al een plan gemaakt om aan een level 3-baku te komen.’

‘O, dat is geweldig!’ zegt Ashley. ‘Het is zo oneerlijk dat ze je niet meer toelaten. Is er iets wat wij kunnen doen?’

‘Het is genoeg om jullie allemaal weer te zien.’

‘Nou, we hebben je echt heel erg gemist,’ zegt ze.

‘Het is niet meer hetzelfde zonder jou!’ zegt River.

Aero krijst en spreidt zijn vleugels om Tobias een bericht te laten lezen. Hij trekt mijn aandacht. ‘Hé, Lace, kom je even mee? Dan zoeken we samen wat lekkers uit voor het team.’

‘O, eh… prima,’ antwoord ik. Ashley en Kai maken ruimte zodat ik van het bankje kan schuiven en voordat ik Tobias achterna kan lopen naar de achterkant van het café, springt Slick snel op mijn mouw. Het water loopt me al in de mond van de scherpe, zoete geur van gesponnen suiker en citroenglazuur voordat we de vitrine ook maar bereiken om de gebakjes te bekijken die zijn gedecoreerd als verschillende bakumodellen. Ik zie een kat van zwart fondant die me aan Jinx doet denken en glimlach.

Maar die lach valt in het niets bij de blos die op mijn wangen verschijnt als Tobias zijn hand op mijn arm legt en ik zijn vingers op mijn huid voel. ‘Gaat het echt met je? Hoe voel je je nu je het ziekenhuis uit bent?’

‘Ik voel me… eigenlijk gewoon normaal, om eerlijk te zijn. Maar vandaag is wel raar geweest. En mijn geheugen komt stukje bij beetje terug, maar ik heb nog altijd geen goed beeld van wat er met me is gebeurd nadat we elkaar zijn kwijtgeraakt.’

‘Oké, nou, doe maar rustig aan. Het was eng om je zo te zien. En ik…’ Zijn adem stokt. ‘Nou ja, voordat alles bij de Baku Battles zo ingewikkeld werd, was er iets wat ik je wilde vragen. Ik vroeg me af of je misschien een keer met me uit wilt?’ Hij lacht. ‘Zónder de rest van het team, bedoel ik.’

Nu is het mijn adem die stokt, maar mijn antwoord is overduidelijk, zowel voor mezelf als voor hem. Ik hoef het alleen maar te zeggen…

‘Ik dacht al dat ik jou binnen zag komen,’ klinkt een andere stem.

Ik knijp mijn ogen even dicht in de hoop dat ik het me inbeeld. Maar als ik het me inbeeldde, kon Tobias hem geen antwoord geven.

‘Carter, wij zijn in gesprek,’ zegt hij op een toon die druipt van de ergernis. Ik richt mijn blik eindelijk op de jongen die Jinx van me heeft geprobeerd te stelen. Mijn eeuwige schoolrivaal.

De zoon van de medeoprichter van Moncha.

Carter Smith.

Er staat vandaag een nog zelfvoldanere uitdrukking op zijn gezicht dan gewoonlijk. Zijn everzwijnbaku Hunter zit aan zijn voeten, zijn slagtanden fonkelend in de verlichting van het café. Hunter ziet er heel gemeen uit, zeker tussen alle pluizige katjes en konijntjes die in het café ronddartelen. ‘O, ik blijf niet lang. Hier is mijn bestelling al.’ De dame achter de vitrine geeft hem het kattengebakje van zwart fondant aan dat me aan Jinx deed denken. Hij bijt er opzichtig de kop vanaf, en er blijven donkere kruimels chocoladedeeg aan zijn tanden kleven.

Ik wou dat ik sterk genoeg was om niet te reageren, maar ik huiver zichtbaar. Hij grijnst naar me, met zijn tanden onder de cakekruimels.

‘Dit is nog niet afgelopen, Carter,’ zeg ik.

‘Wat zeg je me nou?’ Hij doet alsof hij bang is en maakt zijn ogen groot.

‘Je hebt Jinx van me geprobeerd te stelen. Dat zal ik nooit vergeten.’

‘O jee, wat ben ik bang. Wat ben je van plan te doen, me verklikken? Klikspanen zijn nooit populair.’ 

‘Kom mee,’ zegt Tobias zacht. ‘Dan gaan we weer bij het team zitten.’

‘Niet dat het jouw team meer is, hè, Lacey? Nu je weer op St. Agnes zit?’

‘Rot op, Carter,’ gromt Tobias.

Carter steekt zijn handen in de lucht in overgave en loopt lachend terug naar zijn team.

‘Negeer hem,’ zegt Tobias.

‘Ik zal mijn best doen,’ zeg ik, al heb ik mijn vuisten gebald aan mijn zijde. Ik haal diep adem om tot rust te komen. ‘Ik moet het gewoon als extra motivatie zien om ervoor te zorgen dat ik zo snel mogelijk naar Profectus terug kan. Puur om het hem onder de neus te wrijven.’

‘Zo ken ik je weer,’ zegt Tobias met een grijns.

‘Hé, team!’ roept Ashley ons toe vanaf ons tafeltje. ‘Kom even snel terug – ze gaan de nieuwe bakumodellen laten zien.’

Tobias en ik grijnzen, wijzen zonder veel aandacht snel wat gebakjes aan (ze zien er allemaal lekker uit) en gaan terug naar ons tafeltje. In de open speelruimte in het midden van het café zien we de werknemers van het café de nieuwe bakumodellen tevoorschijn halen.

Ik grijp Tobias’ hand vast en knijp erin.

Hij kijkt me verontrust aan. ‘Wat is er?’

‘Die baku…’ Ik ben sprakeloos. Ik kan alleen nog maar naar een van de nieuwe modellen wijzen die een serveerster van Top’s laat zien.

Tobias volgt mijn wijzende vinger. ‘Die babyluiaard? Wat is daarmee?’

Ik kijk toe hoe de serveerster een rondje over de speelruimte loopt met de luiaard, die met zijn slome tred heel wat zuchten van bewondering ontlokt aan zijn publiek. In het midden van de ruimte blijft de baku staan en laat hij een aantal van zijn unieke functies zien, zoals het vermogen om een geluiddempende bubbel te projecteren en een lichte mist van lavendelgeur te verspreiden om zijn eigenaar te helpen te ontspannen en in slaap te vallen tijdens lange reizen, in welke omgeving dan ook.

Mijn ogen worden groot en ik struikel over mijn woorden. ‘O mijn god. Volgens mij weet ik waar Monica Chan is.’
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Tobias sleurt me mee terug naar het tafeltje, en de anderen staren me aan met een mengeling van bezorgdheid en angst in hun ogen. ‘Aero, scherm ons af.’ Zijn baku spreidt direct zijn vleugels tussen ons en de rest van het café, zodat niemand ons kan zien en onze stemmen gedempt zijn. ‘Wat herinner je je precies?’ vraagt hij, maar ik heb nog moeite mijn gedachten te ordenen in begrijpelijke zinnen. Als ik mijn ogen dichtknijp, is het overheersende beeld dat ik zie dat van een luiaard – geen babyversie zoals ik net zag, maar een van volgroeid formaat – die om de nek van een vrouw hangt.

Ik doe mijn ogen open en slik moeizaam. ‘Het komt allemaal weer naar boven. We hebben in de vleugel van Team Happiness in het hoofdkantoor van Moncha gevochten met Carter en een stel beveiligingspanters, dat klopt toch?’

Tobias knikt.

‘Dat herinner ik me nu weer duidelijk. We hadden Carter net Jinx weer afgepakt, maar toen ging Jinx ervandoor. Ik ben hem helemaal naar de kelder van het hoofdkantoor gevolgd. Hij probeerde te voorkomen dat ik hem achterna kwam, maar ik heb Slick gebruikt om de deuren te openen – mijn vriendin Zora heeft hem voorzien van een speciaal eigen programma om sloten te hacken. Wat ik achter die deur vond was zo vreemd… Het was net een straat, maar een filmset van een straat of zo, want we waren binnen, en in een van de huizen vonden we Monica Chan. Ze had een luiaardbaku en het leek alsof die haar op de een of andere manier controleerde, maar ze was nog wel helder. Ze vertelde me dat Eric erop uit was om de volledige controle over het bedrijf in handen te krijgen en dat hij om te winnen alleen nog maar Jinx hoefde te vernietigen. Dat is waarom hij er zo op gebrand was Jinx in handen te krijgen. En waarom Carter hem wilde.’ Ik herinner me het allemaal weer – het huis, dat ik er thee had gedronken met niemand minder dan Monica Chan, de luiaard, de onthulling dat het Monica was die Jinx heeft gemaakt en dat Eric haar als straf daarvoor had afgezonderd – als gevangene van haar eigen bedrijf.

‘Een ondergrondse straat, een luiaardbaku en een complottheorie?’ vat Kai samen. ‘Klinkt als een maffe droom.’

Ik frons mijn wenkbrauwen. ‘Het is echt waar.’

‘Maar hoe wéét je dat? Je geheugen is ruim een maand lang gatenkaas geweest.’

Ashley legt haar hand over de mijne en legt Kai met een blik het zwijgen op. ‘Natuurlijk geloven we je.’

‘Dus je hebt echt Monica Chan ontmoet?’ vraagt River.

‘Ja. Ik heb met haar gepraat. Ik heb zelfs thee met haar gedronken! Maar ze stuurde Jinx en mij weer weg voordat de beveiliging ons te pakken kon krijgen. Ik wilde meneer Baird alles vertellen en teruggaan om haar te redden, maar toen…’ Toen ben ik bewusteloos geraakt. En onderkoeld. En heb ik een maand in coma gelegen in het ziekenhuis.

En o god, ik heb al zoveel tijd verloren aan dit stomme geheugenverlies terwijl we Monica hadden kunnen redden…

Mijn stemt beeft. ‘Wat als ze daar nog altijd opgesloten zit? Tobias, jij zei dat niemand haar in weken heeft gezien…’

‘Hé, het komt goed,’ zegt Ashley, en ze geeft me een knuffel. Mijn wangen zijn nat van de tranen. Ik voel zoveel emoties tegelijk. Nu mijn geheugen is teruggekeerd, voelt het alsof er een dam in me is gebroken en ik voel me overweldigd en verward.

‘Ik ga er kijken,’ zegt Tobias.

‘Wacht, wat?’ stamel ik.

‘Ik ga naar het hoofdkantoor. Vanavond nog. Dan vraag ik mijn vader me mee te nemen naar de kelder, zoeken we daar dat ondergrondse huis en halen we Monica er weg.’

‘Meen je dat? Wil je dat doen?’

Hij knikt. ‘Pap werkt de laatste tijd dag en nacht. Hij zegt continu dat ik langs mag komen wanneer ik maar wil, ook al heb ik de stageplek dan niet gewonnen, maar ik heb steeds nee gezegd omdat ik geen troostprijs wilde… maar nu ga ik op zijn uitnodiging in.’

‘Ik kom met je mee,’ zegt Kai, en hij maakt zich groot.

Tobias schudt zijn hoofd. ‘Het is beter als ik alleen ga, maar ik zal Aero alles aan het hele team laten livestreamen,’ zegt hij tegen ons allemaal.

Ashley stoot me aan. ‘Zie je? Het komt goed. Tobias vindt haar wel,’ zegt ze.

Ik grijp een servetje van tafel en pak Slick vast. Een van Slicks ledematen werkt als een pen, en ik gebruik hem om uit mijn geheugen een plattegrondje te tekenen van alle gangen en bochten die ik heb gevolgd toen ik Jinx achternazat. Ik geef de plattegrond aan Tobias.

‘Kon je dat niet digitaal doen?’ vraagt hij.

‘Hé, niet iedereen heeft een baku van level 3 of hoger,’ antwoord ik met een lach. Dan word ik serieus. ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ De laatste keer dat iemand van ons het hoofdkantoor in is gegaan, zijn we aangevallen door enge beveiligingsbaku’s. Dit kan gevaarlijk zijn voor Tobias.

‘Natuurlijk,’ zegt hij op sombere toon. ‘Mijn vader zal erbij zijn. En als wat jij je herinnert klopt en ze Monica tegen haar wil vasthouden, mogen we dat niet laten doorgaan.’

Er is geen reden om langer in het café te blijven hangen en voor deze ene enkele keer wil ik eens niet dat Tobias zo lang mogelijk blijft. We betalen de rekening en laten onze nog halfvolle bekers bubbelthee achter in onze haast om te vertrekken.

Bij de tramhalte nemen we afscheid. Tobias gaat naar het hoofdkantoor van Moncha, de anderen gaan naar huis en ook ik ga terug naar mijn flatgebouw.

Ik weet dat ik het beste kan gaan prutsen terwijl we wachten tot we van Tobias horen. Compagneren. Repareren. Ik moet iets met mijn handen doen. Ik heb een probleem nodig dat ik op kan lossen.

Maar ik moet stap voor stap te werk gaan.

En terwijl ik op Tobias wacht, is de eerste stap Slick onder handen nemen.
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De kelder van ons flatgebouw is mijn toevluchtsoord. Hij bevat de berging die bij onze flat hoort en die ik heb geclaimd als werkplaats. Ik heb de beperkte ruimte volgebouwd met planken, opslagkisten en hangende kastjes, allemaal bevestigd aan het metalen gaas dat dient als de wanden tussen de afzonderlijke bergingen. De bergruimte van alle andere flats staat afgeladen met roestige fietsen en lang vergeten skiuitrustingen. Maar de mijne is de plek waar ik tot rust kan komen. Hij ligt boordevol reserveonderdelen, draden, elektronica, een van de vuilnisbelt geredde 3D-printer, een ouderwetse desktopcomputer om offline op te kunnen programmeren en uiteraard een hele rits stopcontacten om alle apparatuur op aan te sluiten en baku’s aan de lijn te leggen.

Dit is de plek waar ik Jinx heb omgebouwd van het verwrongen karkas dat ik bij het spoor heb gevonden tot een volledig functionerende baku.

De bergruimte is voor mij een stille oase.

Ik laat Slick het hangslot ontgrendelen en stuur dan een berichtje aan Zora:

 

Ben alweer in de kelder. Het uitstapje naar Top’s was iets hectischer dan gepland. Ik heb meer herinneringen terug! Ik vertel je alles wanneer ik je weer zie.

 

Nadat ik het berichtje heb verstuurd, haal ik even diep adem. Dan leg ik Slick neer op tafel. Tijd om aan de slag te gaan.

>>Kan ik je ergens mee helpen, Lacey?

Zijn toon is vriendelijk, maar toch klinkt hij eng. Het is alsof ze hem hebben geprogrammeerd om sympathiek genoeg te klinken om een positieve reactie bij me op te wekken, maar niet zo sympathiek dat ik van hem ga houden, zoals bij Jinx is gebeurd.

‘Kun je de blauwdruk voor me oproepen van een standaard level 1-scarabeebaku?’ vraag ik. Moncha bewaart om volledig transparant te zijn de constructietekening van alle verschillende bakustandaardmodellen in de cloud, dus er lijkt me geen betere plek om te beginnen dan door te kijken hoe hij precies in elkaar zit. Dan zie ik vanzelf waar ik mogelijk onderdelen kan bijstellen of upgraden. Ik heb even iets nodig waarmee ik tastbaar resultaat kan boeken.

Het blijft even stil en dan piept Slick. >>Het spijt me, maar ik ben bang dat de toegang tot die blauwdruk geblokkeerd is.

‘Wat?’ Ik frons. ‘Zeg dat nog eens?’

>>Bakublauwdrukken zijn niet langer publiekelijk beschikbaar. Als je geïnteresseerd bent in hoe baku’s werken, heb ik in plaats daarvan een rondleiding achter de schermen van een Moncha-fabriek geselecteerd. Hij tilt zijn projector op, maar ik wuif de video weg voordat hij hem kan afspelen.

‘Dit slaat nergens op! Ik heb altijd toegang gehad tot alle blauwdrukken. Dat staat in de gebruikersovereenkomst van Moncha.’

>>De gebruikersovereenkomst wordt voortdurend geüpdatet om ervoor te zorgen dat hij het nieuwste beleid van Moncha reflecteert.

‘En wanneer was de laatste update?’

>>27 dagen geleden.

‘Maar die heb ik niet geaccepteerd!’

>>Natuurlijk wel. Toen je vanochtend wakker werd en me aan de lijn legde. Ik heb je gevraagd of je de veranderingen in de gebruikersovereenkomst wilde lezen.

Ik pijnig mijn hersenen om de herinnering boven te brengen en dan schiet het me opeens te binnen – hij heeft het me inderdaad gevraagd. Maar hij vermeldde erbij dat er maar één regel tekst was toegevoegd, dus heb ik niet eens de moeite genomen die te lezen. Ik heb de update gewoon meteen geaccepteerd. Zoals altijd.

Lees altijd de voorwaarden van je contract. Mams woorden galmen door mijn hoofd. Maar ik vertrouw Moncha Corp onvoorwaardelijk.

Je vertrouwde Moncha Corp vróéger onvoorwaardelijk.

Maar nu weet je beter. Zeker nadat dat beveiligingsteam bij ons aan de deur is geweest en zonder onze toestemming onze flat heeft doorzocht.

En nu de oprichter vermist is en voor het laatst is gezien als gevangene in haar eigen hoofdkantoor.

Ik moet voorzichtiger zijn.

Ik trommel met mijn vingers op het bureau. Dit is irritant. Het is nooit in me opgekomen om iets te printen. Dat was verstandig geweest – om een bibliotheek van oude blauwdrukken aan te leggen.

Slick tilt zijn vleugels op. Zora heeft je bericht beantwoord. Ze zegt dat ze over vijftien minuten beneden is. Ze zegt dat ze ALLES wil horen.

Nu ik Zora’s antwoord heb, heb ik Slick nergens meer voor nodig. Ik leg hem op zijn rug en trek een van zijn linkerpootjes opzij om bij het aan-uitknopje te kunnen. Dat is piepklein en lastig te bereiken, erop ontworpen zodat niemand het per ongeluk kan omzetten.

>>Weet je zeker dat je me wilt uitzetten?

‘Ja, heel zeker,’ mompel ik. Ik zet de knop om, en tot mijn opluchting verslappen de pootjes van de kever in mijn hand.

Heel even was ik bang dat hij zou weigeren uitgeschakeld te worden. Maar dat is dom, want het is onmogelijk.

Ik kijk hoe laat het is op de analoge klok die in mijn schuilplaats aan de wand hangt, en pak een papiertje om iets op te schrijven.

 

Z, BEN EVEN PAUL ZOEKEN. ZO TERUG.

 

Ik hang het papiertje met een stukje plakband aan de deur en doe dan het hok achter me op slot. Slick laat ik binnen liggen. Dan slenter ik weg door het doolhof van bergingen, op zoek naar mijn favoriete collega-prutser. Paul draait al veel langer dan ik mee in de ondergrondse compagneerkringen (decennia langer), en als er iemand is die ergens in een hoek van zijn berging een exemplaar begraven heeft liggen van de blauwdruk van een scarabeebaku, is hij het wel. Hij heeft ooit voor Moncha gewerkt, al weet ik niet precies wat hij daar deed. Hij is erg op zijn privacy gesteld, en ik heb nooit te nieuwsgierig willen doen.

Het is hier laat op de avond een tikkeltje griezelig: alleen door het licht van de bleekgele schijnwerpers kan ik zien waar ik loop in dit doolhof van beton en metaal, maar ik zou het niet anders willen. Ik vind het fijn wanneer ik weet dat ik niemand tegen het lijf zal lopen, dat niemand zijn ski’s aan het opbergen is of zijn kerstlichtjes opgraaft.

Als ik het getik van een hamer op metaal opvang, versnel ik mijn pas. Hij is de enige andere persoon die hier ooit na etenstijd aan het werk is.

Maar als ik bij zijn berging aankom, is het er bijna volledig donker. Ik druk mijn gezicht tegen het kippengaas en tuur het donker in.

‘Slick, doe het licht aan,’ zeg ik zonder nadenken. Even vergeten dat ik Slick gedeactiveerd in mijn berging heb laten liggen.

Dan spring ik met een kreetje achteruit. Er doemt een gezicht op aan de andere kant van het gaas. Een klein apengezichtje. Na mijn eerste schrik begin ik te giechelen.

‘Hoi, George!’ zeg ik.

>>Goedenavond, Lacey.

‘Hé, prutser,’ klinkt Pauls norse stem. ‘Sorry voor George, we krijgen hier niet vaak de kans om een geintje met iemand uit te halen.’ Zijn gezicht verschijnt flikkerend uit het donker als hij de lamp aan het plafond weer aandoet. ‘Goed om je te zien. Hoe voel je je?’

Ik grijns, blij met een reden om te lachen op wat een stressvolle avond is geworden. ‘Ik voel me weer veel beter, dank je, Paul.’

‘Fijn om te horen, fijn om te horen. Erg naar, onderkoeling.’ Dat moet het officiële verhaal zijn dat mijn moeder heeft rondverteld als reden dat ik in het ziekenhuis heb gelegen. ‘En waar is dat katbaku’tje van je?’ Hij tuurt naar de vloer rond mijn voeten, op zoek naar Jinx.

Ik voel mijn gezicht heet worden en hoop dat ik niet al te rood ben. ‘Er is iets gebeurd… Ik heb hem moeten laten gaan…’ mompel ik, en ik haal mijn schouders op.

Paul trekt zijn wenkbrauwen op. ‘O.’

Het is even stil terwijl hij wacht of ik van plan ben dat verder uit te leggen, maar dit is iets wat ik erg waardeer aan prutsers: ze weten hoe waardevol geheimen kunnen zijn en laten ze rusten. ‘Goed, wat kan ik voor je betekenen?’ vraagt hij.

‘Ik ben op zoek naar de blauwdruk van een level 1-scarabeebaku. Heb jij die ergens geprint liggen in een van die archiefdozen van je?’

Pauls berging is een nog grotere bende dan die van mij – als dat mogelijk is. Hij is ook heel veel groter. Op de een of andere manier heeft hij zijn buren weten over te halen hem hun bergingen te laten overnemen, en George gaat er nog weleens op uit om te zien of er ergens ruimte is die niet wordt gebruikt. Soms krijg ik het idee dat Paul als hij ermee weg kon komen het liefst de hele kelder zou overnemen – al weet ik zeker dat hij mij nog wel een hoekje zou gunnen. Zijn droom zou zijn om een heel netwerk van prutsers te hebben die ieder hun eigen doelen nastreven, innoveren en nieuwe technologische snufjes verzinnen en uitvinden.

Even betrekt Pauls gezicht. ‘O ja, daar heb ik op de forums over gehoord. De nieuwe gebruikersovereenkomst die de meeste mensen de toegang tot de blauwdrukken ontzegt. De Monica die ik kende zou dat nooit hebben laten gebeuren. Ik vraag me echt af wat er met haar is gebeurd.’

Ik wil Paul alles vertellen – inclusief mijn herinnering dat Monica in dat ondergrondse stadje wordt vastgehouden – maar iets houdt me tegen. Ik heb de laatste tijd niet echt geluk gehad met volwassenen, en ik geef er liever niet nog een de kans om me teleur te stellen. Ik wacht wel tot Tobias meer te weten is gekomen. ‘Eh… de blauwdruk?’

‘O ja. Nou, het zou je wel eens kunnen meezitten. Ik geloof dat ik die inderdaad ergens heb. Ik ben al tijden van plan alles wat ik op papier heb eens te sorteren, maar hij moet ergens tussen mijn documenten achterin liggen. Je mag zelf kijken, als je wilt?’

‘Oké, dank je.’

Hij maakt de deur van zijn hok open en wijst naar de archiefkast en stapels dozen achter hem. Het is alles bij elkaar een enorme papierwinkel om te moeten doorzoeken. Ik kreun.

Maar ik moet toegeven dat hij eigenlijk best slim is. Met absoluut alles opgeslagen in de cloud is het goed mogelijk dat als het internet ooit neergaat en baku’s het niet meer doen, we niets tastbaars overhouden. Baku’s zouden secuurder zijn dan de gemiddelde cloud. Ze zijn niet volledig afhankelijk van internet, of van het elektriciteitsnet, zoals een normale telefoon. Zolang er mensen zijn bij wie ze aan de lijn kunnen liggen, kunnen baku’s blijven functioneren. Maar wat is een baku zonder toegang tot de databases van Moncha, zonder het vermogen via satellieten te communiceren, zonder voortdurend te updaten? Zouden ze gewoon langzaam achteruitgaan tot ze niets meer konden? Of zouden ze uiteindelijk niets meer zijn dan robotparasieten die zich voeden met onze natuurlijke kinetische energie?

Er loopt een rilling over mijn rug bij de gedachte.

Mijn oog valt op iets en ik prevel een dankgebedje voor het feit dat Paul dan niet wat je noemt goedgeorganiseerd is, maar wel nauwkeurig. Er staat een hele doos vol level 1-bakublauwdrukken. Tussen de vlinders, libellen en bidsprinkhanen vind ik wat ik nodig heb: die van de scarabee.

‘Ben je daar iets in het bijzonder mee van plan, Lacey? Misschien kan ik je nog ergens anders mee helpen?’ vraagt Paul van achter zijn bureau.

‘Dat zou best weleens kunnen…’ Ik aarzel even, maar dan vertel ik hem een deel van het verhaal – over hoe ik zonder level 3-baku niet meer welkom ben op Profectus en dat ik hoop dat ik Slick kan aanpassen zodat hij aanvaardbaar is.

De rimpels die kriskras over Pauls gezicht lopen, worden dieper van de frons die hij trekt. ‘Lastig. Je grootste probleem wordt het verschil in omvang. Een level 3 is zo goed als altijd groter dan een level 1, om ruimte te bieden aan alle extra hardware. Je zou het ontwerp van je kever compleet overhoop moeten halen. Het gaat wellicht zelfs jouw compagneervaardigheden te boven om hem dan nog uitgebalanceerd te houden.’

Er verschijnt een beeld van een lelijke, uit de kluiten gegroeide kever in mijn hoofd, en ik laat mijn schouders hangen. ‘Denk je dat het überhaupt mogelijk is?’

Gelukkig verschijnt er een fonkeling in zijn ogen die ik herken en die me hoop geeft. Ik recht meteen mijn rug. ‘Tuurlijk. Vooruit, laten we samen naar jouw berging gaan, dan nemen we dat kevertje onder de loep en kijken we wat we kunnen verzinnen.’

Ik grijns. ‘Dank je, Paul.’

Hij raapt een armlading gereedschap bij elkaar terwijl George door het hok ronddartelt om van alles en nog wat te verzamelen dat we mogelijk nodig hebben. Hij is sterk voor een makibaku, en ik vraag me af hoe krachtig de pistons in zijn schouders en ellebogen zijn en verwonder me over de kracht van het materiaal waarvan hij gemaakt moet zijn. Omdat hij zo’n verouderd model is, is het me niet duidelijk welk level hij is. Ik heb Paul er nooit naar gevraagd, dat voelt onbeleefd.

Als we bij mijn berging aankomen, wacht Zora me daar op met haar handen in de zakken van haar sweater. Zij voelt zich hier minder op haar gemak dan ik en er verschijnt een opgeluchte blik op haar gezicht als ze Paul en mij ziet.

‘Hoi, Zora. Jou heb ik hier een flinke tijd niet gezien,’ zegt Paul. Als ik de deur openmaak, dumpt George een deel van zijn vracht op de grond voor mijn hok.

Zora lacht naar me. ‘Het voelde verkeerd om hier te komen als Lacey er niet was. Nu zij terug is, ben ik er ook om haar te helpen.’

‘Ze kan alle hulp gebruiken,’ zegt Paul nors. Ik slik. Ik heb alleen ooit dingen gerepareerd, nooit iets nieuws gemaakt. Als ik dit wil klaarspelen, zal ik mijn compagneervaardigheden tot het uiterste moeten testen.

Ik tuur de schaduw in en denk tot mijn schrik even dat Slick niet meer op het bureau ligt waar ik hem gedeactiveerd heb achtergelaten.

Maar nee, het is goed. Ik tast naar het lichtknopje, en het knipperende licht van de lamp valt op het groenachtig paarse patroon van zijn rugschild. Zijn pootjes steken de lucht in als de meeldraden van een bloem en zijn vleugels liggen uitgespreid als de blaadjes. Hij ziet er zo echt net uit als een bloem, al dan wel van een soort die kleine insecten levend verorbert. Een metalen venusvliegenvanger. Misschien kan ik dat mijn eerste reeks baku’s voor Moncha Corp maken, als ik een baan als compagneur weet te krijgen. Vleesetendeplantbaku’s.

Zora stapt langs me heen en gaat achter mijn bureau zitten, klaar om de code op mijn computer te kraken. Ze warmt zich vast op door haar knokkels een voor een te kraken en haar vingers te strekken.

Paul volgt haar naar binnen en neemt de kever in zijn handpalm. ‘Eens zien wat we hier hebben. Ik heb nog niet de kans gehad een van deze keverbaku’s van de nieuwste generatie goed te bestuderen, en ik ben benieuwd wat ze tegenwoordig in level 1-modellen integreren…’ Hij houdt een vergrootglas voor zijn linkeroog. ‘Hm, dit is curieus.’

‘Wat zie je?’ vraag ik.

‘Dat weet ik niet helemaal zeker… Wacht even. George?’

Hoewel ik zeker weet dat Paul en George niet op dezelfde telepathische manier kunnen communiceren als Jinx en ik, lijkt de baku toch exact te weten wat hij wil. Hij brengt hem een piepklein schroevendraaiertje, van het soort dat wordt gebruikt om sieraden te repareren. Paul wroet met de kleine schroevendraaier rond in Slicks lijf, en hoewel ik niet bijzonder gesteld ben op het kevertje, voel ik me er toch ongemakkelijk bij.

Maar als er iemand is die ik kan vertrouwen om voorzichtig om te gaan met technologie, is het Paul.

‘Hm. Kijk hier eens naar? Er zit hier iets… wat er niet hoort te zitten.’

Paul trekt twee van Slicks achterpootjes uit elkaar. Ik kijk in het lijf van de kever. Het is even een paar seconden zoeken, maar dan zie ik het. Er zit daar een aanhangsel weggestoken. Een soort intrekbare extra poot. Raar.

Ik frons mijn wenkbrauwen als er een flits van een herinnering in me opkomt, abrupt als een nies. Paul wrikt het extra aanhangsel uit positie. Het ‘pootje’ eindigt in een scherpe punt. Het is net een injectienaald…

Met een plotselinge beweging komt de kever onverwacht tot leven. Hij draait zich om op Pauls handpalm. Paul geeft een gil en slaat zijn andere hand over Slick heen.

‘Wat is dit?’ vraagt Paul. ‘Ik dacht dat je hem uit had gezet.’

‘Dat heb ik ook gedaan! Toen we binnenkwamen, lag hij stil. Heb jij zijn knopje soms per ongeluk omgezet?’

Maar we weten allebei dat dat niet kan.

De kever slaat met zijn vleugels en probeert zich uit Pauls handen los te wurmen. Een ogenblik later lukt dat hem ook en fladdert hij onbelemmerd door de berging. Vervolgens is het net alsof we een oude tekenfilm naspelen: ik spring op het bureau om hem te vangen, maar hij schiet tussen mijn handen vandaan, en Zora werpt zichzelf tegen de wand van kippengaas en landt bijna met haar gezicht in het metaaldraad.

De kever strijkt neer op een hoge plank, net buiten mijn bereik. Daar kruipt hij achteruit de schaduw in.

‘Slick, kom terug!’ schreeuw ik. ‘Slick, hier!’

Een ogenblik gebeurt er niets, maar dan komt Slick weer tevoorschijn, vliegt omlaag en landt op mijn hand alsof er niets is gebeurd.

>>Hoe kan ik je helpen, Lacey?

‘Vertel me waar dat extra aanhangsel voor is,’ zeg ik, waarbij ik mijn best doe om het bevel zo veel mogelijk kracht bij te zetten.

>>Ik begrijp niet wat je bedoelt.

Ik leg hem op zijn rug. ‘Dit ding!’ zeg ik, en ik wijs naar de plek waar we de naaldachtige poot hebben ontdekt. Maar hij is verdwenen.

‘Wat… Wat is er aan de hand?’ vraag ik Paul en Zora. ‘Heeft hij hem zelf verwijderd? Is dit een soort ingebouwde beveiligingsmaatregel om ervoor te zorgen dat mensen niet aan hun baku’s gaan sleutelen?’

Paul schudt zijn hoofd. ‘Zoiets zou Moncha nooit doen.’

‘Maar we hebben ons niet ingebeeld dat er iets zat,’ zegt Zora.

We zijn alle drie even stil, en het enige geluid in de kelder is het zachte gezoem van de lampen aan het plafond. De stilte wordt doorbroken door een reeks elektronische pieptonen, afkomstig van Slick.

Hij zegt: >>Mijn besturingssysteem heeft een update ontvangen. Leg me alsjeblieft zo spoedig mogelijk aan de lijn.

Dan vliegt hij naar mijn handpalm. Ik neem hem argwanend in me op, maar alles lijkt normaal.

Ik werp Paul en Zora een blik toe. ‘Wat zal ik doen?’

‘Misschien kun je die update beter installeren voordat je gaat sleutelen? Dat kan de reden zijn waarom hij zo raar doet. Moncha komt voortdurend met oplossingen voor bugs… haha, een bug in jouw “bug”,’ zegt Zora.

Ik knik.

Maar net als ik hem aan de lijn wil leggen, trilt hij met een bericht van Tobias.

 

TOBIAS: Ik ben over een kwartier op het hoofdkantoor. Zorg dat je alleen bent en ik stuur je een stream, oké?

 

Ik draai me om naar Zora en Paul. Zij weten nog niet van Tobias’ missie, dus verzin ik een excuus. ‘Ik moet dit gesprek aannemen. Ziet ernaar uit dat we beter tot morgen kunnen wachten voordat we mijn kever onder handen nemen.’

Paul knikt. ‘Ik zal wat research doen, zien of ik iets nuttigs kan vinden.’

‘Dank je,’ zeg ik met een dankbare glimlach.

‘Als ik eerlijk ben, heeft Slick me zonet behoorlijk de stuipen op het lijf gejaagd,’ zegt Zora. ‘Het is misschien wel zo slim om eerst uit te zoeken wat er mis is voordat we zijn code aanpassen. We willen niet iets kapotmaken wat we niet kunnen repareren.’

Ik slik. Hoe graag ik ook wil dat alles weer normaal wordt, het lijkt de laatste paar dagen wel alsof alles wat ik doe de dingen erger maakt.
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Als ik de flat weer in loop, is het binnen op het bewegende licht van de tv in de woonkamer na donker. Ik leun met mijn rug tegen de deur en kijk naar mam op de bank. Ze kijkt niet eens op om me gedag te zeggen. Petal vliegt sloom rondjes om haar hoofd, als een stralenkrans.

Zonder na te denken leg ik mijn hand over Slick heen om te voelen of hij nog in de dichtgeritste zak van mijn fleecevest zit, waar ik hem heb weggestopt. Ik blijf hem wantrouwen. Zijn vreemde gedrag in de berging is niet het enige. Het zit dieper. Ik heb een instinctieve angstreactie op hem waar ik geen uitleg voor heb.

Ik heb alle bekende sf-films gezien. Genoeg boeken gelezen. Maar ik ben nooit bang geweest voor een baku (behalve de beveiligingspanters dan). Baku’s zijn geen enge metalen skeletten met gloeiende ogen of zwarte dozen met een griezelige, elektronische stem. Ze zijn schattige metgezellen. Vrienden. Helpers.

Of dat dacht ik tenminste.

Ik richt mijn aandacht weer op mam.

Ik heb altijd mijn best gedaan om een goede dochter te zijn, een die haar niet al te veel gedoe of ongerustheid bezorgt – zeker na wat ze heeft doorgemaakt met pap. Ik wil nooit de reden zijn dat ze opnieuw zoveel pijn lijdt. Maar ik ben er altijd van uitgegaan dat als ik haar nodig heb – als ik haar écht nodig heb – zij er voor mij zou zijn.

Dat ze de dingen waar ik mee zit nooit zomaar weg zou wuiven, zoals vanavond. Maar misschien is er een manier om erachter te komen of ze nog om me geeft.

‘Hoi, mam,’ zeg ik terwijl ik de schaduwen uit stap. Ik loop naar haar toe en kus de bovenkant van haar hoofd.

Ze tilt een hand op en streelt mijn arm. ‘Daar ben je dus, Lacey. Heb je een fijne avond gehad?’

Ik frons onwillekeurig een beetje. Normaal gesproken zou ik een preek hebben ontvangen als ik op een doordeweekse avond de flat uit was gestormd en lang genoeg spoorloos was geweest om het avondeten te missen. Of op z’n minst een strenge blik en een afkeurend hoofdschudden. Maar haar uitdrukking verandert nu amper. Ik had nooit gedacht dat ik ooit niets liever zou willen dan dat mijn moeder kwaad op me werd, maar ik smacht naar een reactie.

‘Ik denk dat ik morgen niet naar school ga,’ probeer ik om uit te testen hoe ver ik kan gaan.

Dat lijkt iets in haar los te maken, en mijn hart maakt een sprongetje. Ze draait haar hoofd naar me om en recht haar rug. Ze opent haar mond, en ik kan zweren dat ik op het punt sta te horen dat ik dat kan vergeten, jongedame – jij gaat níét spijbelen. Maar dan zoemt Petal zacht en fladdert neer op haar schouder om aan de lijn te gaan. Mams schouders zakken weer neer tegen het dikke kussen van de bank. ‘Nou, ik ben morgenochtend al om zes uur naar mijn werk, dus ik kan daar niets tegen doen. Zorg er alleen voor dat je niet achter raakt, lieverd.’

De teleurstelling wordt me bijna te veel, maar ik wil niet huilen. Wat als mam zelfs daar niet op zou reageren? Ze gedraagt zich niet als zichzelf. Nee, erger nog: ze gedraagt zich niet als een normaal mens.

Die gedachte jaagt me angst aan en het voelt alsof ik aan de vloer sta vastgenageld. Wat is er aan de hand?

Die vijftien minuten zijn bijna verstreken. Tobias kan elk moment beginnen met de livestream, en ik wil er geen moment van missen.

Ik fluister een ‘Trusten’ naar mam, die haar hoofd optilt, glimlacht en ‘Trusten’ terugzegt. Dan keert haar blik terug naar de tv alsof ik vergeten ben.

Zwaarmoedig loop ik mijn kamer in. Ik ga in kleermakerszit op bed zitten, haal diep adem en pak Slick uit mijn zak.

>>Vergeet de update niet.

Hij geeft geen indicatie dat hij van plan is opnieuw als een gek rond te gaan vliegen. Hij gedraagt zich weer als een normale baku.

‘Nee hoor,’ zeg ik, knarsetandend om zijn aanhoudende herinneringen. ‘Na de stream van Tobias. Kun je die zo groot mogelijk projecteren?’

Slick kruipt naar de rand van het bed en opent de livestream. In één hoek zie ik de gezichten van Ashley, Kai en River, die ook aan het kijken zijn. Ze wuiven naar me, maar geen van hen zegt een woord. Tobias streamt in het geheim, dus we willen hem niet verraden door lawaai te maken.

Tobias loopt door een gang zonder herkenbare kenmerken. Ik kan niet direct zien waar in het hoofdkantoor van Moncha hij is, maar ik ga ervan uit dat hij mijn richtingsaanwijzingen volgt.

‘Hoe weet jij hier überhaupt van?’ hoor ik een stem vragen. Aero’s camera draait naar de bron van de stem toe, en ik zie een lange zwarte man met kortgeknipt haar dat aan zijn slapen grijs begint te worden. Ik herken hem van de foto’s die ik bij Tobias thuis heb gezien. Het is zijn vader.

‘O… iemand op school had het erover.’

‘Dus dacht jij dat je maar eens een kijkje moest komen nemen? Na achten op een doordeweekse avond?’

Ik hoef me geen zorgen te maken over hoe Tobias van plan is dat vreemde verzoek te verklaren. Zijn vader praat gewoon verder.

‘Het doet me goed dat je interesse toont, jongen, maar de simpele waarheid is dat je te laat bent.’

Ze lopen op een deur af die ik herken. Achter die deur ligt de vreemde straat waar ik Monica heb gevonden. Met ingehouden adem leun ik zo ver naar voren dat ik bijna met mijn gezicht in de projectie van de livestream zit.

Tobias’ vader doet de deur open. Aero vliegt naar binnen… maar het enige wat zijn camera laat zien, is een volledig lege ruimte. Het is net een gigantische vliegtuighangar, zo groot dat het er moet echoën. ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zegt Tobias’ vader. ‘We hebben de hele installatie een maand terug afgebroken. We hebben er iets nog beters voor in de plaats, maar dat is een bedrijfsgeheim.’ Hij knipoogt naar zijn zoon.

Ik laat mijn schouders hangen. De straat en alle huizen zijn verdwenen. En of Monica er tegen haar wil werd vastgehouden of niet, nu is ze er niet meer.

Ons enige aanknopingspunt is in rook opgegaan. Natuurlijk is Eric me een stapje voor, en wel meer ook – hij staat aan het hoofd van een multinationale techreus en ik ben maar een tiener.

De stream eindigt met nog een paar laatste woorden van Tobias: ‘Sorry, Lacey.’

Voor het geval dat ik het ben vergeten, springen er waarschuwingslichtjes aan op Slick. >>Vergeet niet te updaten!

‘Ik ben het niet vergeten,’ mompel ik. Ik frummel aan de lijn achter mijn oor en haak hem los, zodat hij langs mijn nek omlaagbungelt.

Dan pak ik de kever op en til hem naar mijn lijn. Maar net als we op het punt staan de connectie te maken slaat er iets hard tegen mijn slaapkamerraam.

Buiten, met zijn kop tegen het glas aan gedrukt, zie ik iets wat ik in geen honderd jaar had verwacht.

Het is Jinx.


 

 

 

DEEL TWEE

 

 

JINX KEERT TERUG
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Ik knipper met mijn ogen. Ik kan niet geloven wat ik zie. Maar als hij met zijn pootje op het raam klopt, hoor ik tot mijn verbazing ook een ongeduldige stem in mijn hoofd.

>>Laat me binnen!

Ik ren naar het raam en morrel aan de vergrendeling.

‘O mijn god, Jinx! Ben je dat echt?’

Zodra ik het raam omhoogduw, komen koude lucht en mijn lievelingsbaku mijn kamer in. Mijn hart maakt een sprongetje als ik zijn glanzend zwarte lijf binnen zie komen, met zijn puntoortjes en schalkse kop. Sinds ik me heb herinnerd dat het mijn eigen keus was om hem te laten gaan, heb ik me erbij neergelegd dat ik hem nooit meer zou zien.

En nu is hij hier.

Hij is teruggekomen.

Het raam valt weer dicht en ik spreid mijn armen om hem op te vangen en te knuffelen, maar in plaats daarvan vliegt hij naar voren en mept Slick van mijn schouder. Verwikkeld in een wild gevecht tuimelen ze samen neer op het vloerkleed. Natuurlijk komt Jinx, kampioen van de Baku Battles, als overwinnaar uit de strijd. Hij houdt Slick met zijn klauwen tegen de grond.

‘Jinx?’ zeg ik. ‘Wat is er aan de hand?’

>>Beloof me dat je die kever niet aan de lijn legt tot ik uitgepraat ben.

‘Ik… Natuurlijk!’ stotter ik. Met tegenzin laat Jinx Slick los.

We kijken allebei verrast op als Slick prompt agressief recht op me af vliegt om aan de lijn te gaan – zonder mijn toestemming. Daar schrik ik van, en ik vang hem tussen mijn handen en hou hem stevig vast. Ik herken dit angstaanjagende kleine kevertje nog amper.

Ik stop Slick weer weg in de zak van mijn vest en trek de rits dicht. Dan keer ik me om naar Jinx, die zorgeloos op mijn bed zijn poot zit te likken, alsof hij niet net mijn hele wereld op z’n kop heeft gezet met zijn terugkeer.

Ik knipper met mijn ogen, elke keer dat ze dichtgaan half overtuigd dat hij in de milliseconde voordat ze weer opengaan zal verdwijnen.

Maar hij is echt terug.

Mijn Jinx.

‘Je bent terug!’ schreeuw ik uit.

>>En net op tijd. Je bent echt niet in staat zonder mij te overleven, hè?

Hij hupt van het bed af en loopt parmantig op me af. Ik steek voorzichtig mijn hand uit, en hij drukt zich tegen mijn palm aan en wrijft met zijn kop langs mijn vingers. Met een energieke sprong ligt hij in één keer in mijn armen. De tranen springen me in de ogen van het gevoel van zijn rustige gespin tegen mijn borst.

‘O, Jinx, ik heb je gemist!’ zeg ik terwijl ik mijn gezicht in zijn zachte, elektronische vacht druk.

>>Ik heb jou ook gemist. Dat klinkt net zo gemeend als altijd, maar dan wordt Jinx plots serieus. Hij glipt uit mijn armen en gaat recht voor me zitten. >>Lacey, je mag die update niet installeren.

‘Oké, ik zal het niet doen. Maar… mag ik vragen waarom niet?’

>>Normaal gesproken zijn updates om ervoor te zorgen dat baku’s over de nieuwste apps beschikken of om bugs in hun code te repareren, dat soort dingen, toch?

Ik knik, licht verward over waar hij heen wil.

Jinx’ ogen lichten op. >>Deze update is niet voor de baku’s. Hij is voor hun eigenaren.

Het duurt even voordat het tot me doordringt wat Jinx zegt.

‘Wat?’ Ik schud mijn hoofd en er loopt een rilling over mijn rug. ‘Nee… Nee, dat is niet mogelijk.’

>>Het is niet alleen mogelijk, het is al gebeurd. Dit is altijd Erics plan geweest.

‘Zijn plan? Wat voor plan? Wat doet de update precies?’

>>Het is makkelijker als ik je het laat zien. Hij tilt zijn staart op, krult hem boven zijn kop op in een C-vorm en opent zijn projector. >>Herinner je je Team Happiness?

Ik frons mijn wenkbrauwen. ‘Dat is de naam van Eric Smiths persoonlijke team op het hoofdkantoor van Moncha. Tobias’ vader werkt bij die groep.’

>>Ik heb dit weten te downloaden van de server van Team Happiness…

‘Je bent het hacken kennelijk niet verleerd.’

>>Kijk nou maar.

Hij opent een van zijn apps, een voor baku’s geoptimaliseerde versie van de slideshowprogramma’s die vroeger werden gebruikt voor bedrijfspresentaties. Deze presentatie begint met een korte intro van Eric, die iedereen welkom heet bij de lancering van de Team Happiness-update. Ik walg ervan om zijn gezicht zo groot in mijn slaapkamer geprojecteerd te zien en trek een grimas.

Gelukkig vervaagt zijn gezicht en maakt het plaats voor een licht aangepaste versie van het standaard Moncha-logo: een gestileerde M met aan één kant een groepje sterren. Het is hetzelfde logo als boven Tobias’ voordeur hangt. Hetzelfde logo dat het beveiligingsteam dat onze flat heeft doorzocht draagt. Het logo van Team Happiness. Die aanblik bezorgt me een nieuwe rilling.

Ik kan de sterren aantikken om verschillende delen van de presentatie te starten. Dat is een knap staaltje programmeren, maar ik maak me zorgen om wat ik te zien zal krijgen. Na een moment van aarzeling tik ik toch maar de eerste ster aan.

Eric Smiths stem galmt door mijn kamer. Hij legt uit dat de update van Team Happiness een revolutionaire nieuwe manier is om het leven van baku-eigenaren gelukkiger te maken. Met gebruik van de innovatieve technologie van de lijn wordt via de baku een minieme optimalisatie van de geest van de gebruiker uitgevoerd die spanning en verdriet wegneemt. De presentatie beschrijft het als de natuurlijke volgende stap in het nastreven van de slogan van Moncha: Samen op weg naar je gelukkigste leven.

‘Maar dit… dit is gewoon hersenspoeling!’ zeg ik als ik ben hersteld van hoe hard mijn mond is opengevallen.

>>Ja, precies. Die ‘minieme optimalisatie’ vindt plaats in het deel van de hersenen dat ambitie beheerst. Eric Smith gelooft dat mensen zonder verlangens gelukkiger zijn.

‘Dat kan nooit legaal zijn. Niemand zou hiermee instemmen als ze ervan wisten!’

>>Het wordt nog erger. Jinx klinkt grimmig.

Ik slik en tik de volgende ster aan. Die vertelt me dat de update klaar is voor een bètatest op echte mensen. En op wie beter dan op bereidwillige werknemers? Die hebben immers allemaal reeds ingestemd om deel te nemen aan alle experimenten (of ‘innovaties’, zoals de voice-over ze noemt) die Moncha wil uitvoeren als onderdeel van hun verplichtingen voor het loonstrookje dat ze elke maand ontvangen. Natuurlijk staat die ‘bonus’ in hun contract omschreven als een van de voordelen van een baan bij Moncha, omdat ze als allereerste toegang krijgen tot de nieuwste technologie. Als werknemers krijgen zij de kans om early adopters te zijn.

>>Wat ze niet beseffen, is dat ze feitelijk hebben ingestemd als proefkonijn te dienen voor Erics masterplan.

De derde ster geeft een lijst van data voor de update – en de eerste was gisteren. Maar het is niet de datum waar ik van schrik. Het is de naam van de afdeling. MONCHA KLANTENSERVICE.

Waar mam werkt.

Ik moet meteen denken aan haar rare gedrag vandaag. Aan hoe ze me het ene ogenblik hartstochtelijk steunde en hoe het volgende moment mijn problemen haar compleet onverschillig lieten. Ik denk aan hoe Petal om haar hoofd fladderde met die flitsende lichtjes. Die notificatie…

‘O mijn god, Jinx!’ Ik spring overeind. ‘Petal heeft gisteren een update ontvangen!’
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Jinx is sneller dan ik en duikt voor me om de deuropening te versperren. Hij kromt zijn rug en blaast naar me. Ik sta zo versteld dat ik omval en weer op bed land. Zoiets heeft hij nog nooit gedaan.

>>Dat heb ik geleerd in de tijd die ik met mijn kattenvrienden heb doorgebracht. Hij laat zich inzakken zodat hij er weer normaal uitziet.

‘Ik wil zien of mam in orde is!’

>>Je moet eerst luisteren naar wat ik te zeggen heb. Als ze al geüpdatet is, kun je niets meer doen. Het spijt me dat ik niet eerder ben gekomen, voordat ze Petal aan de lijn kon leggen.

‘Maar… we moeten haar helpen!’

>>Hoe? We weten niet hoe we de update ongedaan kunnen maken.

‘We kunnen hier niet blijven zitten zonder iets te doen!’ Ik zwaai wild met mijn armen van de hulpeloosheid.

>>Dat ben ik ook niet van plan. Dat is waarom je naar me moet luisteren.

We staren elkaar een paar seconden aan, maar uiteindelijk knik ik.

Jinx houdt zijn kop schuin. >>Ze is in orde. Echt, de update is er juist op ontworpen om ervoor te zorgen dat ze zich tevreden voelt.

‘Alleen maar omdat ze niet meer voor zichzelf kan denken,’ mompel ik. Het misselijke gevoel in mijn maag en de smaak van gal in mijn keel gaan niet weg. De bobbel in mijn zak zoemt en herinnert me aan de baku die ik daar heb weggestopt. ‘Maar wacht – Slick. Ik werk niet bij de klantenservice van Moncha, dus ik hoor de update nog niet te hebben ontvangen.’

>>Eric heeft voor jou een uitzondering gemaakt. Hij wil je stil en meegaand houden nu je het ziekenhuis uit bent.

‘Serieus?’ Ik weet niet of ik me gevleid of geërgerd moet voelen dat Eric gelooft dat ik nog altijd speciale aandacht waard ben. ‘Maar ik heb Slick nodig voor school! Zonder baku zou ik alleen maar meer de aandacht trekken en dat kan ik op het ogenblik echt niet gebruiken.’

>>Het verbaast me dat je hem nog niet hebt gesloopt. Jinx’ woorden klinken zacht in mijn hoofd en worden gevolgd door een grom die bijna als die van een tijger klinkt.

‘Gesloopt? Hij mag dan maar een level 1 zijn, maar hij heeft me al mijn spaargeld gekost!’

>>Zelfs na wat hij je heeft aangedaan?

Ik frons. ‘Wat hij me heeft aangedaan? Wat bedoel je?’

>>Kun je het je niet meer herinneren?

‘Nee…’

>>Op de avond dat je mij bij het kattenpark hebt achtergelaten, heeft hij een injectienaald uitgeklapt van ergens in zijn behuizing. Hij heeft je iets ingespoten waardoor je je bewustzijn verloor. Ik denk dat de bedoeling was om je te stoppen zodat de beveiliging van Moncha je kon vinden en ondervragen − maar gelukkig was Tobias hun voor.

Er loopt een rilling over mijn rug en het voelt alsof er mieren over mijn huid kruipen. ‘Slick… Slick is ervoor verantwoordelijk dat ik in het ziekenhuis lag?’ Mijn baku heeft me kwaad gedaan.

Ik geloof dat ik moet overgeven.

Nu ik de waarheid weet, vallen er meer puzzelstukjes op hun plek. ‘Dus dat is de reden dat dat beveiligingsteam bij ons thuis is gekomen nadat ik wakker ben geworden?’

>>Ja, precies. Ze wilden jou ondervragen. Ze wilden weten hoe ze mij konden vinden.

Ik krijg het benauwd van angst. ‘O nee, Jinx, als ze erachter komen dat je hier bent… dan komen ze achter je aan. Ik heb je vrijgelaten omdat ik niet wilde dat jij in dit alles verwikkeld zou raken.’ Ik steek mijn hand naar hem uit.

Jinx kromt zijn rug en beweegt weg van mijn hand.

>>Wat, en jou deze puinzooi in je eentje laten oplossen? Dat dacht ik niet.

Jinx zwiept met zijn staart en ik herken het gebaar. Hij ergert zich ergens aan. Maar niet aan mij, geloof ik.

>>Ik geef toe: ik was er klaar voor om te verdwijnen en onder die echte katten te leven.

Hij klinkt haast weemoedig.

>>Ze verwelkomden me. Ze accepteerden me. En zolang jij in het ziekenhuis lag, kon ik toch niet veel doen. Ik heb van tijd tot tijd door je raam gekeken of je al wakker was…

Maar ik wist dat Eric iets in zijn schild voerde. Hoe graag ik ook gewoon… van het bestaan wilde genieten… ik wilde niet dat jou nog iets overkwam. Ik moest uitzoeken wat hij van plan was. En nu weten we dat.

Dus je geeft om me? plaag ik.

>>Jaja, word nou niet hysterisch. Ik heb al gezegd dat ik jou ook heb gemist.

‘Het is zo zwaar geweest zonder jou. Niet meer toegelaten worden tot Profectus, dit gedoe met mam… Maar nu weet ik tenminste dat de update de reden is dat ze zo raar tegen me doet.’ Ik zucht. ‘En wat moet ik met Slick? Ik heb hem nodig om “normaal” te kunnen doen. Jij kunt mijn baku niet zijn, want dan neemt Eric Smith je meteen te grazen.’

>>Misschien doet het hem goed om een tijdje in je zak vast te zitten, grapt Jinx. Maar hij wordt snel weer serieus. >>Plak als je morgen opstaat het uiteinde van je lijn af met een stuk stevig plakband, zodat hij geen verbinding kan maken. Laad hem van nu af aan alleen aan het stopcontact op. Zolang hij geen toegang heeft tot je geest, kan hij je niets doen.

Ik knik, opgelucht dat ik niet een tweede keer van school gestuurd hoef te worden, ditmaal omdat ik helemaal geen baku heb. Dan begint alles wat ik net te weten ben gekomen te bezinken, en het voelt alsof ik verdrink.

‘Maar Jinx… hoe wéét je dit allemaal?’

>>Ik heb nog steeds toegang tot de privédatabases van Moncha − je weet wel, zoals die ik destijds heb gebruikt om ervoor te zorgen dat jij tot Profectus werd toegelaten. Ik heb ook alle aanwijzingen over waar ik was gebleven gewist uit Slicks geheugen en zijn back-up in de cloud.

‘Wauw,’ zeg ik. Ik kom woorden tekort om mijn bewondering uit te drukken voor wat Jinx allemaal kan.

>>Ja, wauw. Maar ik kan in mijn eentje niet voorkomen dat de update wordt gelanceerd. Nu Eric Smith zijn bètatest heeft uitgevoerd, is de volgende fase om de update te lanceren voor alle baku’s van level 1 en 2.

Mijn ogen worden groot. ‘Maar dat zou miljoenen mensen treffen. Niet alleen in Monchaville, of zelfs in de stad, maar wereldwijd! Er zijn zoveel mensen die een baku van level 1 of 2 hebben.’ Ik bijt op mijn lip. ‘Voor wanneer staat dat gepland?’

Jinx schudt zijn kop. >>Dat weet ik niet. Hopelijk komt het niet zover. Maar het probleem is Eric Smith. Als we enige kans willen hebben om hem tegen te houden voordat hij de volgende fase kan implementeren, moeten we ervoor zorgen dat Monica weer de baas wordt. We moeten haar uit die griezelige kelderstraat redden. Als we er vannacht heen gaan, kan ik de beveiliging uitschakelen en…

Ik knipper met mijn ogen en val hem zonder nadenken in de rede. ‘Maar Jinx… dat gaat niet.’

>>Waarom niet?

Hij zet zijn elektronische vacht overeind.

‘Tobias is daar net wezen kijken. Hij heeft naar me gestreamd vanuit de kelder van het hoofdkantoor van Moncha. Monica is daar niet meer.’

Jinx verstijft. Even ben ik bang dat hij kortsluiting heeft of zo, want geen synthetisch haartje aan zijn lijf beweegt meer.

Na een paar seconden zegt hij: >>Hoe bedoel je, ze is daar niet meer?

‘Ik heb het zelf gezien op de livestream. Ze hebben die hele straat afgebroken.’

Jinx blaast. >>Dan moeten ze haar hebben verplaatst.

‘Maar waarnaartoe?’

>>Ik… Dat weet ik niet.

Jinx klinkt compleet van slag. Hij blijft steeds even verstijven, en ik neem maar aan dat dat komt doordat hij op zo’n hoog tempo data doorspit dat zijn elektronica het maar met moeite aankan. Mijn vermoeden wordt bevestigd als hij weer spreekt.

>>Ik ben alle informatie aan het doornemen die ik uit de Moncha-cloud kan delven, maar ik zie nergens iets over waar ze haar naartoe gebracht kunnen hebben. Hij blaast opnieuw. >>En het leek zo’n goed plan.

‘Wat moeten we nu? Hoe kan ik het opnemen tegen iemand als Eric Smith? Hij heeft al praktisch de hele wereld achter zich… en nu is hij aan het manipuleren hoe mensen zich gedragen. Daar kan ik niet tegenop. Het enige wat ik heb, is…’

>>Mij, zegt Jinx. Het haar van zijn vacht gaat overeind staan en knettert van de elektriciteit, alsof hij me wil laten zien waar hij wel niet toe in staat is. >>Maar we zullen ook de hulp van die vrienden van je nodig hebben.

‘Wie, Team Tobias?’

>>Ja, en ook Zora.

‘Ik zal ze vragen om morgen na school bijeen te komen voor noodoverleg. Ze zullen er allemaal zijn.’

Jinx knikt. Hij strekt zich uit op mijn bed en rolt zich dan bij mij op schoot op. Ik sta er een ogenblik van versteld hoe perfect hij toch is. Als ik zijn elektronische ingewanden niet met eigen ogen had aanschouwd, had ik hem zo kunnen aanzien voor een echte kat.

Ik sluit mijn ogen om er even bij stil te staan dat mijn vriend terug is.

Nadat ik ze weer heb geopend, kijk ik rond door mijn kamer. Mijn lijst met huiswerkopdrachten van Profectus hangt op de deur, bewerkt met markeerstiften in verschillende kleuren en afgevinkt met wat ik ‘productiviteitsstickers’ noem. De eerste keer dat Zora die zag, noemde ze me ‘zo’n ontzettende technieknerd’. Ik probeer dingen altijd zo te coördineren dat alles – zelfs mijn leven – zo efficiënt mogelijk verloopt.

Nu blijkt dat er niet genoeg kleuren markeerstift bestaan voor het leven en dat zelfs de beste glimmende stickers niet altijd helpen. Soms verlies je de dingen waarop je denkt dat je altijd kunt rekenen, de funderingen waarop je je leven bouwt. Zoals mijn vertrouwen in Moncha Corp.

Ik krijg het weer benauwd.

Jinx tuurt in mijn ogen. >>We praten morgen wel verder. Jij hebt nu slaap nodig.

‘Ik moet eerst nog even iets doen,’ zeg ik, en ik sta op. Jinx springt overeind alsof hij me wil volgen, maar ik schud mijn hoofd. Maak je niet druk, ik zal haar niks vertellen.

Ik sluip mijn kamer uit, loop stil door de gang naar mams kamer en duw langzaam de deur open. Op haar kussen kan ik net haar hoofd onderscheiden, met een vreedzame lach op haar gezicht. Petal zit naast haar op het kussen en produceert een flauw, golvend groen licht terwijl ze zich oplaadt. Hopelijk geeft de update mam tenminste mooie dromen.

Ik wil naar haar toe gaan – om haar een knuffel te geven, haar te vertellen dat ik van haar hou en dat ik niet meer boos op haar ben, dat het de schuld van de update is dat we ruzie hebben gehad. Maar ze ziet er zo vreedzaam uit dat ik haar rust niet wil verstoren. Ik trek de deur weer achter me dicht.

Zodra ik mijn eigen kamer weer binnenstap, voel ik me plotseling enorm moe. Zonder ook maar mijn tanden te poetsen of mijn kleren uit te trekken laat ik me languit op bed vallen.

‘Bedankt dat je bent teruggekomen, Jinx…’ fluister ik als ik zijn gewicht over het matras voel bewegen en hij bij me komt liggen.

Hij spint zacht en ik voel dat zijn aanwezigheid mijn spanning wegneemt. >>Daar zijn vrienden toch voor?
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Als ik wakker word, vraag ik me even af of ik alles wat gisteravond is gebeurd heb gedroomd. Tot mijn blik op het voeteneind van mijn bed valt en ik een klein zwart robotje opgerold aan mijn voeten zie liggen om de deken te verwarmen – iets wat zeer welkom is op een koude ochtend. Bibberend trek ik het dekbed op tot onder mijn kin. Ik vraag me af waarom het zo koud is, maar dan zie ik dat mijn raam op een kiertje staat. Ik heb het zeker niet goed dichtgedaan nadat ik Jinx had binnengelaten. Grote fout zo in het holst van de winter en zo hoog in het flatgebouw dat de wind eromheen zwiept en hard genoeg mijn kamer in waait dat de papieren op mijn bureau ervan bewegen. Als ik mijn moed heb verzameld, spring ik met één beweging vanuit mijn bed naar het raam en leun erop om het te sluiten.

‘Jinx, hoe laat is het?’

>>En dat vraag je mij? Wat denk je wel dat ik ben, een level 1-baku?

Ik kreun, maar zonder Slick heb ik geen andere manier bij de hand om erachter te komen hoe laat het is.

>>Oké, hou maar op, het is 8.03 uur.

‘O nee!’ Niet alleen ben ik al te laat om op tijd op school te komen, ik ben ook mam misgelopen. Ik trek snel mijn oude uniform van St. Agnes aan en ren naar de badkamer.

>>Vergeet het plakband niet!

‘Ik zal eraan denken,’ zeg ik met een rilling. De update. De verandering in mams gedrag. Het is eng om te bedenken hoe weinig het heeft gescheeld dat dat mij ook was overkomen…

Er ligt een rol plakband in een van de keukenladen, dus loop ik nadat ik mijn tanden heb gepoetst daarheen. Ik plak een stukje over de onderkant van de lijn, en het is amper te zien. Soms zijn de eenvoudigste oplossingen de beste.

In mijn slaapkamer raap ik mijn fleecevest op van de vloer en hou het voor me uit.

Ik ben bang van Slick, dringt het tot me door.

Jinx mag dan geen normale baku zijn, maar hij heeft me nooit angst aangejaagd zoals Slick nu doet.

Tot mijn opluchting beweegt de kleine kever niet als ik de zak openrits. Zijn batterij is zeker leeg. Maar terwijl ik hem in mijn hand hou, begint er op zijn rugschild een reeks lampjes te branden. >>Mijn stroom is bijna helemaal op. Mag ik aan de lijn gaan om me op te laden en te updaten?

Ik slik, maar loop met hem naar een stopcontact en plug hem daar in.

>>Ik laad me aan het stopcontact 45% minder efficiënt op.

‘Dat weet ik.’ Ik laat hem toch aan het stopcontact liggen en vraag hem een berichtje aan Team Tobias te sturen om te vragen na school naar mijn flatgebouw te komen. Het kan dat ze dan een training gepland hebben, maar het is belangrijk dat ik hun vertel wat ik van Jinx te weten ben gekomen.

Het voelt als een onmogelijke opgave om Jinx achter te laten en naar school te gaan, maar hij belooft dat hij er nog zal zijn als ik terugkom. Ik zie erg op tegen mijn eerste paar vakken, want die heb ik niet samen met Zora – maar ik heb haar een berichtje gestuurd dat ze me absoluut tijdens de lunchpauze moet vinden.

Uiteindelijk gaat de hele ochtend in een waas voorbij. Gisteren was ik nog een vreemde en opwindende anomalie waar iedereen het over had, maar vandaag lijk ik alweer vergeten.

Oud nieuws.

Dat is iets wat de studenten van Profectus en de leerlingen van St. Agnes gemeen hebben: een talent voor het vinden van nieuwe dingen om over te roddelen.

Vandaag heeft iedereen het in de lunchpauze over een aankondiging van Moncha Corp dat er een veelgevraagde nieuwe baku geïntroduceerd gaat worden: een gekko. Het wordt een level 3, dus maar weinigen hier zouden zich die kunnen veroorloven. Maar dat betekent niet dat ze er niet van kunnen dromen.

De leerlingen van St. Agnes hebben allemaal een level 1- of level 2-baku. Dat betekent dat iedereen hier die oud genoeg is voor een baku de update zal ontvangen. Ik kijk om me heen naar mijn medeleerlingen en hoe ze in de kantine zitten te kletsen met hun baku’s en hun vrienden.

Een groepje in de hoek dat een spelletje speelt met kaarten die hun insectbaku’s voor hen projecteren.

Meisjes die hun vlinderbaku’s leren de ingewikkelde nieuwe kapsels van de beroemdheden van de dag te kopiëren.

Een clubje met slaapmuisbaku’s zoals Linus dat gecompliceerde doolhoven ontwerpt om hun baku’s doorheen te laten rennen en te filmen voor de meeste views.

Ze hebben stuk voor stuk dromen en ambities. Misschien niet om compagneur te worden bij Moncha Corp, maar allemaal net zo geldig en belangrijk.

Ambities die niet uit hun hersenen ‘geüpdatet’ mogen worden in naam van de illusie van geluk.

Het nieuws over de gekko’s is mede zo belangwekkend omdat Moncha Corp nieuwe baku’s normaal gesproken aankondigt op hun jaarlijkse conferentie, de dag na Kerstmis. Die aankondiging is altijd net een cadeautje voor alle Moncha-fans zoals ik, waar we net zo naar uitkijken als de toespraak van de koningin op Eerste Kerstdag. Voor ons technieknerds is Monica de echte Kerstman.

Dus het feit dat ze dit jaar nu al met een nieuwe baku komen, kan maar één ding betekenen: dat ze voor na de kerst iets nog groters en beters in petto hebben. De schoolforums worden overspoeld door bloggers en leerlingen met ideeën over wat het wel niet zou kunnen zijn.

Maar in plaats van opwinding voel ik alleen angst. Wat als het de update is? Dat vermoeden knaagt aan me. Als Eric de toespraak geeft, zal dat bovendien de laatste nagel aan Monica’s doodskist zijn. Dan wordt híj in de ogen van het publiek de nieuwe CEO van Moncha Corp, het gezicht van het bedrijf. Ik scrol de techwebsites langs en zie het ene opiniestuk na het andere over hoe Monica’s afwezigheid een teken is dat ze gewoon niet meer om het bedrijf geeft. Een enkeling vraagt zich af of ze soms ziek is of om een andere reden niet in staat is het bedrijf te leiden, maar ze zijn het er bijna unaniem over eens dat het een kwestie van tijd is totdat de imponerende Eric Smith aan het roer komt te staan.

Ik schakel over naar het Profectus-kanaal. Ik volg nog altijd heel wat studenten van Profectus op sociale media – daar ben ik niet geblokkeerd en ik krijg hun foto’s en video’s nog gewoon binnen, wat me een sprankje hoop geeft. Misschien ben ik niet volledig uit de databases gewist en is het nog mogelijk om mijn oude leven op Profectus weer op te pakken. Er zijn gasten die vrijwel onafgebroken streamen vanuit de school, zoals mijn vriend Jake. Dat betekent dat ik glimpen opvang van hoe Carter met zijn everzwijnbaku rondwandelt alsof er niets is gebeurd.

Ik kijk van buiten door het raam naar binnen. Het doet pijn.

‘Daar ben je!’ zegt Zora, en ik schrik me rot. ‘Wat is er zo dringend? Ben je erachter wat er precies mis was met Slick?’

‘Niet hier,’ zeg ik. We lopen de kantine uit en gaan naar de trap helemaal achter in de school, die bijna niemand gebruikt. Ik stel een nabijheidsalarm in op Slick voor het geval iemand het trappenhuis in komt en onze privacy verstoort. Hij snelt rond over de vloer en ik hou argwanend een oogje op hem. Na de injectienaald én de update vertrouw ik hem voor geen cent meer.

Maar Jinx zal ik altijd vertrouwen.

Net als ik dat denk, zie ik beweging in de schaduw onder de trap. ‘Kijk eens wie er terug is…’ zeg ik tegen Zora. Ze volgt mijn blik en haar adem stokt. Haar ogen worden groot van verbazing.

‘Wat? Hou je me voor de gek? Jinx, ben jij dat?’

Hij zegt niets, maar laat zijn lichaam onder haar uitgestrekte hand door glijden om haar toe te staan hem te aaien.

‘Ah, het is fijn om je weer te zien, makkertje,’ zegt ze. Dan kijkt ze mij aan. ‘Waarom heb je niks gezegd? Nu kun je terug naar Profectus, toch?’

Ik schud mijn hoofd en denk er ondertussen aan hoe eenvoudig dat zou zijn geweest. Maar het ligt allemaal een stuk ingewikkelder. ‘Zora, Jinx is teruggekomen omdat hij me iets moest laten zien. En ik wil dat jij het ook ziet.’

Ze neemt me op, en de lach die het weerzien met Jinx op haar gezicht heeft gebracht, smelt langzaam weg. Zonder verdere uitleg gebaar ik naar Jinx om Zora de presentatie te tonen die hij mij gisteravond heeft laten zien.

Tegen de tijd dat hij is afgelopen, zit Zora te beven. ‘Nee. Dit kan niet echt zijn.’ Ze kauwt op de uiteinden van haar vlechtjes, en het maakt haar moeilijk te verstaan.

‘Tot nu toe heeft alleen de afdeling waar mam werkt nog maar de update ontvangen,’ zeg ik.

>>Tot nu toe. Jinx klinkt grimmig in mijn hoofd.

Zora’s ogen worden groot van schrik. ‘Je moeder? Is ze oké?’

Ik haal mijn schouders op. ‘Ze is zichzelf niet.’

‘Weet je zeker dat dat de update is? Zij heeft ook een boel meegemaakt, weet je.’ Zora staart naar Jinx. ‘Geloof je werkelijk dat Moncha Corp de technologie bezit om te bepalen hoe mensen zich voelen en hoe ze zich gedragen?’

Ze is nog sceptischer dan ik.

‘Luister naar me, mam is van de ene op de andere dag omgeslagen van vol steun naar compleet onverschillig. Als je dat verschil had gezien, zou je het begrijpen.’

‘Het is… Het is moeilijk te geloven.’

‘Ik weet het. En dat is precies waarom we ervoor moeten zorgen dat we Monica bevrijden. Zij is de enige die ervoor kan zorgen dat dit allemaal op de juiste manier wordt opgelost. Eric Smith is een smeerlap. Dat weten we – kijk maar naar zijn zoon.’

‘Die is zo’n etter.’

‘Ik weet het. Maar zijn vader is nog tien keer erger. We moeten hem tegenhouden voordat de update nog verder kan worden verspreid. Ik hoop maar dat wanneer we voldoende bewijs hebben om ermee naar de autoriteiten te stappen, ze de productie van baku’s niet volledig stilleggen.’

Er verschijnt een blik vol afschuw op Zora’s gezicht. ‘Dat kunnen ze niet maken!’ roept ze, en ze trekt Linus tegen haar borst. ‘Baku’s zijn onderdeel van ons leven geworden. Ze zijn zo natuurlijk geworden als… als telefoons en auto’s. Auto’s hebben ze ook niet verboden omdat iemand er een in de prak zou kunnen rijden. Ze zullen gewoon een manier moeten verzinnen om alles beter te reguleren, dat is alles.’

‘Je hebt gelijk,’ stel ik haar snel gerust. ‘Kun je vanavond langskomen?’ vraag ik vervolgens. ‘Jinx heeft een plan en hij zegt dat we er allemaal voor nodig zijn.’

‘Natuurlijk kom ik. Lacey, dit is wereldschokkend. Ik heb na school codeerclub, maar dat kan ik wel overslaan.’

>>Nee, zeg haar dat ze daar eerst gewoon naartoe moet gaan.

Ik frons. ‘Jinx wil dat je gewoon naar codeerclub gaat, zoals altijd.’

Zora knikt. ‘Oké. Dan kom ik voor het avondeten. Dit is onwerkelijk.’

Jinx rolt zijn ruggengraat en er schiet een reeks lichtjes over zijn vacht. >>Ik kan beter gaan voordat iemand me ziet. Tot straks bij je berging, Lacey.

Voordat we er erg in hebben, is hij in de schaduw verdwenen.

Zodra hij weg is, voel ik de zenuwen weer opkomen, maar ik druk het gevoel de kop in. Hij gaat niet voorgoed weg. Ik zie hem straks weer. ‘Mijn oude teamgenoten van Profectus komen vanavond ook,’ vertel ik Zora.

Nu is het Zora’s beurt om bezorgd te kijken. ‘Weet je zeker dat dat een goed idee is?’

‘Hoe bedoel je?’

‘Nou, zei je niet dat de vader van die Tobias voor Eric Smith werkt?’

‘Ja…’

‘Wil je me vertellen dat je denkt dat het mogelijk is dat Tobias’ vader voor Team Happiness werkt, maar niet weet waar ze daar mee bezig zijn of hoe de technologie wordt gebruikt? Natuurlijk weet hij ervan!’

‘Nou… misschien wel. Maar dat hoeft niet te betekenen dat Tobias ons niet wil helpen.’

‘Je bent te gemakkelijk van vertrouwen, Lace. Zo ben je altijd al geweest. Jij denkt dat mensen net zo werken als een van jouw bouwsels, dat hun gedrag te voorspellen is. Maar je weet niet hoe Tobias erop reageert wanneer hij te horen krijgt dat zijn vader hierbij betrokken is. Ik bedoel, denk er eens over na… Is Tobias echt bereid om zijn vader naar de gevangenis te sturen, als het daarop aankomt?’

Ik frons. Zo had ik er nog niet over nagedacht. ‘Misschien niet…’

‘En zijn broer, die werkt toch ook bij Moncha? Ik bedoel maar, we hebben het hier over iemand met héél nauwe banden met de mensen die de touwtjes in handen hebben. Ik zou niet zo’n haast hebben om hem al onze plannen en geheimen te vertellen.’

Ik trek een grimas. Het irritante is dat Zora best weleens gelijk kan hebben. ‘Maar wat moeten we anders, Z? Hij is de enige die ons kan helpen het hoofdkantoor van Moncha binnen te komen. Zonder zijn hulp zijn we helemaal genaaid. Dan kunnen we net zo goed de update aanvaarden.’

Zora is even stil. ‘Nou, zou dat echt zo’n ramp zijn?’ mompelt ze.

‘Wat zeg je nou?’ antwoord ik, en ik kan het niet helpen, mijn mond valt open als wat ze zegt eenmaal goed tot me doordringt. Plotseling is het alsof de trap groter wordt en de afstand tussen ons groeit.

Zora steekt haar kin naar voren en gaat op een uitdagendere toon verder. ‘Ik meen het. Misschien is het wel makkelijker als iemand er gewoon voor zorgt dat we allemaal vrede hebben met onze beslissingen. Ik bedoel, kijk naar mijn familie. We zijn allemaal aan elkaar verwant, maar kunnen we met elkaar overweg? Voor geen meter. Weet je hoe vaak ik wel niet heb gewenst om een manier om een einde te maken aan al mijn geruzie met mijn zussen? Als ik Linus mag houden, en mijn vrienden… wat is er dan mis mee als ervoor wordt gezorgd dat ik me over de rest gelukkig voel?’

‘Wat dacht je van het feit dat je geen keus krijgt?’ Ik frons boos en trek mijn neus op. Iets ergers dan de zeggenschap over mijn toekomst kwijtraken kan ik me niet voorstellen.

Ik zal wellicht slechte beslissingen nemen.

Ik zal wellicht dingen doen waarvan ik spijt krijg.

Ik zal wellicht niet altijd gelukkig zijn.

Maar ik zal tenminste weten dat ik al die tijd mijn eigen keuzes heb kunnen maken.

Zora haalt haar schouders op. ‘Wie zegt dat we nu echte keuzes hebben? Denk je dat ik ervoor zou hebben gekozen een piepkleine tweekamerflat te moeten delen met drie oudere zussen en mijn ouders? Nee… als ik de keuze had gehad, had ik ervoor gekozen om… Ik weet niet, om Tobias’ zus te zijn of zo, zodat ik in een enorme villa woonde. Zijn leven lijkt me zo slecht nog niet. Of verrek, hoezo mag Carter zo’n bevoorrecht leven leiden en ik niet?’

‘Dus jij vindt het prima als iemand anders voor je uitmaakt of je gelukkig genoeg bent.’

Ze zucht. ‘Nee, dat is niet wat ik zeg. Ik vraag me gewoon af of er wellicht een kleine mogelijkheid bestaat dat dat Team Happiness góéde bedoelingen heeft.’ Ze ziet zeker de blik vol afschuw op mijn gezicht, want ze schuift de trap over om bij me te komen zitten en geeft met haar schouder een zetje tegen de mijne. ‘Hebben ze je op Profectus niet geleerd ruimdenkend te zijn?’

‘Jawel, maar dit is iets waarover ik nooit anders zal denken. Of tenminste… niet zolang ze het willen doen zonder mensen eerst om hun toestemming te vragen.’

‘Daar zit wat in. En updates opdringen aan Moncha-werknemers alleen omdat ze jaren geleden een contract hebben ondertekend voor hun baan is ook niet eerlijk. Wat ze hebben gedaan is niet eerlijk.’

‘En ik kan niet anders dan Tobias in vertrouwen nemen,’ zeg ik zachtjes.

‘Snap ik. Omdat je smoor op hem bent.’

‘Echt niet!’

‘Echt wel. Kijk nou, zo rood word je alleen als Tobias Washington in de buurt is. Of als je aan hem denkt.’

‘Als dat waar was, zou ik permanent rood zijn,’ zeg ik met een grijns. Zora stikt bijna van het giechelen. ‘Hij heeft me gisteren mee uit gevraagd.’

‘Wat zeg je nou? Heb je ja gezegd?’

‘Ik… Ik geloof dat ik helemaal geen antwoord heb gegeven!’

‘O, Lacey,’ zegt ze met een melodramatische zucht over mijn onvermogen op het gebied van jongens. We eten de rest van onze boterhammen op, en als we opstaan, haakt ze haar arm door de mijne. ‘Dan moet je maar snel een goed moment vinden om hem antwoord te geven. Laat Lekker Ding niet te lang wachten. En geen zorgen, ik ben er vanavond voor je. Vanavond en altijd.’
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Wanneer ik na school ons flatgebouw weer binnenloop, neemt Darwin – onze portier – me terzijde. ‘Lacey, je hebt bezoek. Maar hij stond niet op je lijst met goedgekeurde personen, dus heb ik hem om de hoek in de lobby op je laten wachten.’

Ik trek verbaasd mijn wenkbrauwen op. Het kan niet iemand van Team Tobias zijn, die staan allemaal op mijn lijst. En als zij het niet zijn, heb ik geen idee wie er langs kan zijn gekomen.

Ik gluur om de hoek en mijn mond valt bijna open van verbazing. Het is Jake Saunders, met zijn schitterende chocoladebruine retrieverbaku Vegas. Jake was een van mijn vrienden op Profectus, maar we hebben nooit tijd met elkaar doorgebracht buiten school. Ik wist niet eens dat hij weet waar ik woon. Hij is een van de slimste en populairste studenten op de academie, maar is het best bekend om de clandestiene app die hij runt waarop je kunt wedden op de Baku Battles. ‘Wat doe jij hier?’ vraag ik terwijl ik de lobby in stap.

Hij komt op me af en geeft me een grote knuffel. Ik ontspan in zijn omhelzing – ik had niet door hoe hard ik die nodig had tot hij hem me gaf. ‘Schat, hoe is het met je? Ik was ziek van bezorgdheid toen je niet kwam opdagen op school. Toob heeft me verteld dat je van school bent getrapt. Dat is serieus schandalig.’

Ik loop rood aan bij de herinnering aan de vernedering die het was om niet meer naar binnen te worden gelaten. ‘Ik heb geen level 3-baku meer. Dit is mijn nieuwe baku – kom eens gedag zeggen, Slick.’ Slick springt vanuit mijn zak op mijn hand en vervolgens op Vegas. Ze wisselen informatie uit en dan verdwijnt Slick weer mijn zak in.

‘O, cool – is dat een scarabee?’ vraagt Jake beleefd. Ik weet best dat hij Slick niet echt een coole baku vindt. Als hij over de injectienaald wist, misschien… Ik bibber.

‘Dank je,’ zeg ik terwijl hij me met een onderzoekende blik opneemt.

‘En is alles goed met je? Ik ben een paar keer langsgekomen in het ziekenhuis, maar toen kreeg ik het ontzettend druk met het aangepaste schema van de battles…’

‘Ik ben in orde. Volledig hersteld.’

‘En ze weten nog altijd niet hoe het komt dat je steeds opnieuw in coma raakte? Ik bedoel, ik weet dat onderkoeling ernstig kan zijn…’

Ik weet niet goed wat ik daarop moet zeggen, dus haal ik mijn schouders maar op. Even overweeg ik om hem bij de groep te halen, maar ik kan Zora’s waarschuwing dat ik mensen niet te makkelijk mag vertrouwen niet van me afzetten.

‘Hoe is het verder met je?’ vraagt hij.

‘Ik ga weer naar school op St. Agnes, samen met mijn beste vriendin, dus er zijn ook positieve kanten. En hopelijk lukt het me om over niet al te lange tijd terug te komen naar Profectus…’

‘Misschien kunnen we een petitie beginnen! Of je plek op de academie crowdfunden! Ik kan een deel van de gokopbrengsten van mijn app doneren… Geloof me, dan gaat het naar een veel beter doel dan wat ik met het geld van plan was.’

‘O, wat was je dan van plan?’

Jakes ogen fonkelen. ‘Een echte gokker verklapt nooit zijn geheimen.’

‘Dat zou geweldig van je zijn, maar ik kan het niet aannemen. Ik vind wel een manier om terug te komen, dat beloof ik. Maar Jake… wat doe je hier?’ vraag ik terwijl ik met mijn voeten schuifel.

‘Wat, geloof je niet dat ik ben gekomen om te zien hoe het met mijn goede vriendin gaat?’

Als antwoord daarop trek ik een wenkbrauw op, en Jake grinnikt.

‘Zoals altijd, Lacey – te slim voor je eigen bestwil. Oké, misschien heb ik wel een beetje een heimelijk motief.’

‘O, en wat voor motief dan wel?’

‘Nou… na de Baku Battles en wat er met Jupiter en Aero en daarna met Jinx is gebeurd… Ik geloof niet dat de school ooit eerder getuige is geweest van reparaties van dat niveau. Of hooguit wanneer het om een superrijke student ging, of eentje met een superhooggeplaatste vader, zoals dat joch Carter. Die baku’s van jouw team waren in de Battles compleet de vernieling in geholpen en kwamen toen zo goed als nieuw terug.’

‘Ja…’

Hij staart me recht in de ogen alsof hij mijn geheimen erin wil opgraven. Jake kan van het ene op het andere moment omschakelen van de meest relaxte gast ooit naar superintens – dat is vast hoe het komt dat hij zo goed is in het runnen van de meest illegale maar desondanks populairste activiteit op Profectus. Hij weet wanneer hij ergens vol voor moet gaan en wanneer hij zich moet inhouden. Het is maar goed dat hij homo is, anders zou Tobias serieuze concurrentie hebben wat betreft mijn hart. Hij is onweerstaanbaar.

‘De geruchtenmolen van Profectus is heel efficiënt en accuraat. Daar weet ik alles van, want ik run hem.’ Hij knipoogt naar me. ‘En het is duidelijk dat jij hier de gemene deler bent. Je moet een compagneur van jewelste zijn.’

Nu bloos ik echt. ‘Ik kan wel het een en ander…’ Ik zie geen reden om dat nog geheim te houden. Ik zit immers niet meer in een Baku Battles-team.

‘Hoe?’

‘Ik heb het mezelf geleerd. Eigenlijk heb ik altijd al naar Profectus willen gaan en later voor Moncha willen werken, dus heb ik Monica’s voorbeeld gevolgd en zo veel mogelijk vast zelf geleerd.’

‘Ondernemingsdrift! Ik wist wel dat er een reden was waarom wij altijd zo goed met elkaar overweg hebben gekund.’

‘Die delen we inderdaad,’ zeg ik met een grijns.

‘Super. Nou, je weet hoe duur de officiële dierenartsen kunnen zijn, al helemaal wanneer het gaat om reparaties aan baku’s van level 3 of hoger.’

Ik kan het me voorstellen. Het bedrag dat het zou hebben gekost om Petals verbogen vleugel te laten repareren was pure afpersing, en voor werk aan de baku’s van hogere levels zal het alleen maar erger zijn.

‘Er is iets mis met Vegas’ rechterpoot. Ik weet niet of hij op iets is gestapt of wat, maar hij loopt mank. Wil jij daar eens naar kijken?’

‘O, natuurlijk!’ Ik laat me onmiddellijk op mijn hurken zakken om Vegas’ pootje te bekijken. Hij tilt hem voor me op en ik kan een paar plekken zien waar zijn onderdelen zijn verbogen – bovendien is een van de schroeven zo versleten dat hij bijna uit elkaar valt. Dat is een veelvoorkomend winterprobleem bij lopende baku’s in Canada. Er wordt zout gestrooid op straat en op de stoep, en dat zout kan in de mechanismen van de baku’s terechtkomen en daar cruciale onderdelen beschadigen. Er zijn kleine schoentjes en andere middelen om baku’s te beschermen, maar die kosten natuurlijk geld. Ik zou Jake niet aanzien voor iemand die geld tekortkomt, maar ja – sommige mensen kunnen gewoon nogal onachtzaam zijn. Dit is een probleem waarvan ik weet dat ik het kan fiksen. Ik heb erover gelezen op compagneursforums en als ik vast kom te zitten, weet ik zeker dat Paul me tips kan geven. Maar mijn hersenen zijn al druk in de weer met oplossingen en ik kan niet wachten om met de mankementen aan de slag te gaan.

‘Laat hem maar aan mij over. Ik kan hem voor je repareren, geen probleem.’

Jakes grijns is zo breed dat het onmogelijk is hem niet te beantwoorden. ‘Geweldig! Zal ik hem vrijdag na school langsbrengen?’

‘Waarom niet nu?’

‘Serieus? Maar je weet dat ik hem morgen weer nodig heb…’

‘Je kunt hem gewoon op weg naar school komen ophalen. Als dat niet te ver om voor je is, natuurlijk.’

‘Wil je zeggen dat je de reparaties vanavond nog gedaan kunt krijgen? Heb je geen… huiswerk of zo, dat je moet doen?’

Ik lach laconiek. ‘Ik zit nu weer op St. Agnes. Geloof me, na Profectus kan ik dit huiswerk in mijn slaap.’

‘Goed hoor, slimmerd,’ zegt hij. ‘Dan kom ik morgenochtend langs. Heel erg bedankt hiervoor, Lacey. En laat me weten hoeveel je ervoor wilt hebben. Je bewijst me hiermee een enorme gunst. Als ik met hem naar een dierenarts was gegaan, had het weken geduurd voordat ze aan hem toekwamen. Dan had ik hem dus pas in de kerstvakantie kunnen inleveren, en het idee om Vegas met de kerst niet bij me te hebben is gewoon…’ Hij huivert dramatisch.

‘Maak je er niet druk om. De eerste is gratis. Denk je dat je het één avondje zonder Vegas redt?’

Jake trekt een gezicht. ‘Moet lukken.’ Hij hurkt wel neer om Vegas een dikke knuffel te geven. De baku laat zijn kop op Jakes schouder rusten en die uitdrukking van genegenheid brengt een glimlach op mijn gezicht. Dat is iets waar level 3-baku’s in gespecialiseerd zijn. Wrang denk ik terug aan mijn oorspronkelijke plan om Slick tot een level 3 om te bouwen. Hoe kan een kever genegenheid tonen? Misschien zijn er meer dan alleen esthetische redenen waarom bepaalde soorten baku’s van verschillende levels zijn.

‘Tot later, Lacey,’ zegt Jake. Hij loopt een paar stappen weg en draait zich dan om zijn as. ‘Dit is gewoon bizar, mijn baku achterlaten en zonder hem weggaan. Wat als ik op weg naar huis verdwaal? Wat als ik contact met iemand moet opnemen?’

‘Nu weet je hoe mensen zich vroeger voelden,’ zeg ik met een lach.

Jake rilt. ‘Letterlijk, hoe wisten ze te overleven? Ik kom morgen zo vroeg mogelijk langs. Doei!’

Het is maar een incident, maar het herinnert me eraan hoe afhankelijk mensen wel niet zijn geworden van hun baku. Ik wil mensen nooit hun metgezel afnemen, maar we moeten een manier vinden om te garanderen dat ze veilig zijn.

Ik til Vegas op, zodat hij niet verder hoeft te lopen en geen gevaar loopt dat hij zijn poot nog iets ergers aandoet.

>>Mijn batterij is op 3%, zegt Slick vanuit mijn zak.

‘Ik zal je beneden meteen in het stopcontact steken.’

>>Het is veel sneller om me aan de lijn te leggen, zoals normaal.

‘We wachten tot we beneden zijn,’ herhaal ik knarsetandend.

In de kelder kijk ik snel of ik Jinx ergens zie – ik hoopte dat hij er al zou zijn.

Maar de kelder is uitgestorven. Ik ben blij dat ik met Vegas aan de slag kan om me bezig te houden tot de anderen er zijn. Ik schakel hem uit met het knopje onder zijn oor en leg hem op mijn bureau. Hier heb ik niet eens een blauwdruk bij nodig – ik breng gewoon het volgende halfuur door met het zorgvuldig schoonmaken van de onderdelen van Vegas’ poot, en zorg ervoor dat ik alle troep en het aangekoekte zout ervanaf schrob, zodat ik kan zien waar het precies is misgegaan. Ik verwijder de kapotte onderdelen voorzichtig en rommel vervolgens door mijn laatjes op zoek naar vervangstukken. Het is precies het soort pietepeuterige, lastige en concentratie vereisende werk waar ik uren achtereen in kan opgaan, iets wat alleen andere prutsers lijken te begrijpen. Er kan veel tijd in gaan zitten om een klus zoals deze absoluut perfect te voltooien, maar dat maakt me er juist zo trots op wanneer het lukt. Ik ben graag pietepeuterig.

En het helpt me de tijd te verdrijven, tot mijn concentratie abrupt wordt verstoord door de luide klik van een camera.
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Het geluid van de camera wordt gevolgd door een kakelende lach, en mijn hoofd schiet omhoog. Pas dan besef ik hoe ik eruit moet hebben gezien: laag over een op zijn rug liggende retrieverbaku heen gebogen met mijn veiligheidsbril op, mijn haar bij elkaar in het slonzigste knotje ooit en – het ergst van allemaal – met mijn tong tussen mijn lippen naar buiten gestoken, iets wat ik altijd doe als ik supergeconcentreerd bezig ben.

En nu is daar fotografisch bewijs van. Ik kreun. ‘Heel erg bedankt, hoor, River,’ zeg ik als ik zijn gezicht zie.

‘Deze gaat de geschiedenisboeken in.’ Hij lacht.

River is niet alleen. Ik laat mijn stoel naar achteren rollen en zie achter hem ook Kai en Ashley staan.

‘Ik ga niet liegen, ik had niet gedacht dat ik hier ooit nog terug zou komen – hoe gaaf het hier ook is.’ Kais stem druipt van het sarcasme en hij trekt zijn neus op terwijl hij rondkijkt door mijn berging. Maar ik heb mezelf aangeleerd om zijn act van verwaandheid te negeren, omdat ik weet dat het niet meer is dan dat – een act. Op weg naar de deur rol ik overdreven met mijn ogen naar hem, en hij reageert met een brede grijns.

We proppen ons samen in mijn berging, net als een paar maanden geleden toen we hier bijeenkwamen om Ashleys spaniëlbaku Jupiter te repareren. River hupt op mijn bureau en neemt er in kleermakerszit op plaats. Kai slaat zijn armen over elkaar zodat zijn biceps goed opzwellen en leunt tegen de kippengaaswand van mijn hok, die ver doorbuigt onder zijn gewicht. Naast hem ziet Ashley er moeiteloos cool uit in haar donkere spijkerbroek en grofgebreide wollen trui. Ik kan zweren dat ze een beetje tegen Kais schouder leunt.

‘Hé, Lacey!’ Zora komt vlak na de anderen opdagen, maar aarzelt als ze iedereen ziet.

‘Hé!’ Ik spring overeind. ‘Dit zijn mijn teamgenoten van Profectus: River en zijn baku Lizard, Kai en Oka, en Ashley en Jupiter. Team, dit is mijn beste vriendin, Zora, en dat is Linus.’

Ze brengt een hand omhoog en wuift zwakjes. Linus waggelt de berging in en er volgt een vlaag van activiteit van de baku’s als ze allemaal informatie met elkaar uitwisselen.

‘Zora! Ik heb zoveel over je gehoord,’ zegt Ashley. Ze duikt op Zora af om haar een knuffel te geven en mee het hok in te trekken. Ashleys hartelijkheid overwint al snel Zora’s verlegenheid en binnen de kortste keren kletsen de twee vrolijk.

Uiteindelijk neemt Zora plaats achter de oude computer op mijn bureau en werpt mij een blik toe. Ze steekt een van haar lange vlechtjes in de hoek van haar mond en begint er ongerust op te zuigen. Zij weet wat ik de rest te vertellen heb. Maar pas als Tobias er ook is.

‘Nog plannen voor de kerstvakantie, Lacey?’ vraagt Ashley met een glimlach. Er hangt al een strik versierd met hulstbladeren en dennentakjes om Jupiters nek.

Ik haal mijn schouders maar op, want ik weet niet goed wat ik daarop moet zeggen. Nu mam is geüpdatet, zal Kerstmis niet meer hetzelfde zijn.

‘Heb je zin om vanavond met mij te komen shoppen?’ vraagt ze. ‘Ze hebben bij Eaton-plaza een extra late koopavond…’

‘Ik kan niet wachten tot de vakantie is begonnen,’ zegt River. ‘Het voelt alsof het schooljaar al een eeuw duurt. De maand sinds de laatste Baku Battle is zooo traag voorbijgegaan.’ Dan haalt hij met een wrange glimlach zijn schouders op. ‘Nou ja, niet voor jou natuurlijk, Lacey. Jij hebt het grootste deel van die tijd in coma doorgebracht.’

‘River!’ zegt Ashley als ik ineenkrimp.

‘Bedankt voor de uitnodiging, Ashley, maar vanavond niet,’ zeg ik. ‘Als Tobias er eenmaal is, leg ik alles uit.’

We kletsen nog een paar minuten door, totdat mijn oren de ping van de liftdeur opvangen. Tobias is er eindelijk. Hij trekt zijn wollen muts van zijn hoofd en schudt de sneeuw ervanaf. Kleine sneeuwvlokjes landen op zijn donkere huid en smelten tot druppeltjes water. Hij wrijft met een hand over zijn voorhoofd en grijnst me toe.

Hoe is het mogelijk dat iemand zo’n spetter kan zijn? Zelfs in zijn enorme winterjack weet hij mijn hart nog op hol te laten slaan. ‘Sorry dat ik zo laat ben.’ Hij komt de berging in en doet de deur achter zich dicht. Als hij zich weer omdraait, ziet hij Zora zitten. ‘O, hé. Ik ben Tobias,’ zegt hij.

‘Ik weet wie jij bent,’ zegt Zora terwijl ze haar wenkbrauwen op en neer beweegt.

Het schaterende gelach dat dat uitlokt, verbreekt de spanning en het verwarmt mijn hart om al mijn vrienden bij elkaar in dezelfde ruimte te zien.

Tobias komt naar me toe en geeft me een knuffel. ‘Oké, Lacey, wat is dat grote nieuws van je?’

Ik adem diep in en zet doelbewust een stap opzij – buiten zijn handbereik. Hij fronst naar me, maar ik wil dat hij goed luistert naar wat ik te vertellen heb. Ik ga iets van hem vragen waarmee hij mogelijk niet zal willen instemmen, en ik wil niet dat hij zich ertoe verplicht voelt omdat hij me mee uit heeft gevraagd. ‘Ik ben sinds ik uit het ziekenhuis ben ontslagen iets te weten gekomen en het is geen goed nieuws. Ik wilde jullie er allemaal meteen over appen, maar ik wist niet of jullie me zouden geloven.

Bovendien wil ik eerst weten of jullie er oké mee zijn een enorm geheim te bewaren. Het kan gevaarlijk worden. Ik moet jullie vragen een groot risico te nemen – om dit geheim te houden voor jullie familie en andere vrienden, en het allerbelangrijkste: voor Moncha Corp zelf.’

Kai trekt zich wat meer overeind. ‘Ja, je kunt ons niet zo lekker maken en dan verwachten dat we nee zeggen.’

‘Wat weerhoudt ons ervan om je uit te horen en dan alsnog je geheimen te verklappen?’ vraagt River zich af.

Zora kijkt op. ‘Daar heb ik iets voor.’ Verrast kijk ik haar aan. ‘Laat dit maar aan mij over,’ fluistert ze me toe.

Ik gebaar naar haar om haar gang te gaan.

Ze schraapt haar keel en wriemelt in haar stoel, slecht op haar gemak nu alle ogen op haar gericht zijn. ‘Ik heb een kleine aanpassing aan de code van jullie baku’s geprogrammeerd die ervoor zal zorgen dat ze deze conversatie niet kunnen vastleggen. Voordat Lacey jullie meer kan vertellen, moeten jullie er eerst mee instemmen om hem op jullie baku’s te installeren. Anders mogen jullie nu weggaan. Als jullie dat willen.’

‘Serieus? Bedreig je ons met een code waarvan we, wauw, niet eens weten of jij een flauw idee hebt hoe je die correct moet invoeren? Wat als je mijn baku iets permanents aandoet? Ik weet echt niet of ik dat risico wel wil nemen,’ zegt Kai.

‘Ik beloof jullie dat het jullie baku’s geen kwaad zal doen.’

Ashley kijkt naar Kai, en zijn aarzeling slaat op haar over. Maar dan zet Tobias een stap naar voren. ‘Natuurlijk mag je een black-outcode op Aero installeren. Lacey vertrouwt je en dat is voor mij voldoende.’ Hij draait zich om naar mij. ‘Maar wij hebben je vertrouwen ook verdiend. Je zou geen bewijs van onze trouw meer nodig moeten hebben.’

‘Ja,’ zegt River. ‘Je zou moeten weten dat we je nooit zouden verraden.’ Ze kijken me allemaal aan.

‘Ik zweer jullie: dat is niet waar ik me zorgen om maak,’ zeg ik. ‘De waarheid is dat dit simpelweg te groot is, de gevolgen te verstrekkend om geen voorzorgsmaatregelen te nemen. Meer kan ik niet zeggen tot jullie hebben ingestemd de code te laten installeren. Als jullie daartoe bereid zijn, kan Zora dat nu doen.’

Tot mijn opluchting geeft Tobias het goede voorbeeld. Kai foetert, maar zijn bezwaren blijken niet opgewassen tegen Tobias’ leiderschap. Ik ben hem eeuwig dankbaar en hoop dat ze deze voorzorg allemaal begrijpen wanneer ik hun eenmaal heb verteld wat er aan de hand is.

Tobias plugt Aero in op de computer, en Zora installeert de kleine toevoeging aan zijn programmering. Zodra iedereen zijn baku dat proces heeft laten ondergaan – en ze doen het allemaal – keren ze zich tot mij en kijken me verwachtingsvol aan.

Ik haal mijn schouders op. ‘We missen nog één iemand…’ Ik bijt op mijn nagels.

‘Nee, kijk, daar is-ie,’ zegt Zora met een lachje.

Alsof hij op dat teken zat te wachten, springt Jinx van een plank in een donkere hoek van de berging af en landt midden tussen ons in. Ashley slaakt een verrukt kreetje en laat zich op haar hurken zakken om hem in haar armen te nemen. Tot mijn verrassing staat Jinx dat toe. Hij wrijft met zijn rug tegen haar been en trilt zacht tegen haar aan.

Zora draait zich om naar mij. ‘Jinx heeft me na school opgezocht, en in plaats van naar codeerclub te gaan, heb ik toen dit geheimhoudingsprogramma in elkaar gezet. Ik ben er nog maar net mee klaar, anders had ik je er wel over verteld.’

‘Dank je,’ zeg ik met een grijns.

‘Jinx! Je bent in orde!’ Tobias knielt neer en knippert snel met zijn ogen, alsof hij niet kan geloven wat hij ziet. Maar als Jinx vervolgens met zijn staart slaat en een reeks lichtjes laat oplichten op zijn lijf, beginnen Tobias’ ogen te stralen. ‘Het is hem echt. Ik moet dit aan meneer Baird vertellen – hij zal dit willen weten.’

Jinx draait zich om naar Tobias en blaast woest. Zijn nekhaar gaat overeind staan. Tobias steekt onmiddellijk zijn handen in de lucht en geeft zich gewonnen.

‘Oké, dus dit gaan we níét aan meneer Baird vertellen?’

Ik schud mijn hoofd. ‘Absoluut niet! Niemand buiten deze berging mag weten dat Jinx terug is. Eric Smith is nog steeds op hem aan het jagen – en hij spaart kosten noch moeite. Zijn beveiligingsteam heeft mijn flat doorzocht. Eric Smith wil Jinx vernietigen.’

‘De code die ik net heb geïnstalleerd,’ springt Zora me bij, ‘zorgt ervoor dat jullie baku’s geen informatie over Jinx kunnen uploaden naar de cloud, zodat jullie niet onopzettelijk kunnen prijsgeven waar hij is. Het is niet dat we jullie niet vertrouwen – we vertrouwen er alleen niet op dat er ook maar iets is wat Eric Smith niet ziet.’

‘En nu kan ik jullie de reden laten zien waarom ik jullie gevraagd heb te komen,’ zeg ik.

‘Dat was niet om ons te laten zien dat Jinx in orde is?’ vraagt Tobias.

‘Was het maar zo,’ mompel ik. ‘Jinx, ga je gang.’

Hij gaat in het midden van de berging staan en projecteert de presentatie van Team Happiness zodat we hem allemaal kunnen zien. Voor mij is het de derde keer, maar het hele verhaal jaagt me nog steeds de stuipen op het lijf.

Het blijft doodstil in de berging terwijl we de verschillende delen van de presentatie doornemen.

Als Jinx de projectie weer uitzet, staat Tobias op. ‘Ik weiger hiernaar te luisteren. Ik ga weg.’ Hij stampt het hok uit.

‘Nee, Tobias, wacht!’

Hij draait zich abrupt om. ‘Mijn pa heeft daar niets mee te maken. Dat is niet waar Team Happiness voor staat. Wil je me echt wijsmaken dat ze een ziek plan hebben om mensen hun vrije wil af te nemen? Dat ze werken aan software om mensen te hersenspoelen?’

‘Ik probeer je niets wijs te maken. Ze hébben die software al. Mijn moeder was onderdeel van de bètatest. Ze is geüpdatet.’

Tobias slaat zijn armen over elkaar en steekt zijn onderlip uit. ‘Hoe moet ik dat geloven?’ Zijn stem trilt. ‘Ik heb hier genoeg van.’ Hij loopt weg, het donker in.

‘Tobias!’ roep ik.

Als ik hem achterna wil gaan, grijpt Ashley me bij mijn arm. ‘Laat hem eerst even afkoelen. Hij draait wel bij, eerlijk. Het is gewoon heel wat om te horen te krijgen.’

‘Heel wat?’ zegt Kai. ‘Het is waanzin.’

Ik kijk hen allemaal aan. ‘We moeten ze tegenhouden voordat ze nog verder kunnen gaan. Dit mag niet worden verspreid naar alle baku’s van level 1 en 2. Ik bedoel, mam is al gehersenspoeld. We moeten voorkomen dat dat meer mensen overkomt.’

‘Maar hoe?’ vraagt Ashley.

‘Ja, wat kunnen wij daaraan doen?’ vraagt River.

‘Dat is het nou net. We moeten opnieuw inbreken in het hoofdkantoor van Moncha om erachter te komen waar ze Monica vasthouden. Zij is de enige die Eric de macht weer uit handen kan nemen en hem het proces kan laten terugdraaien.’

De deur van het hok rammelt en we kijken gezamenlijk op. Tobias is terug en staat met zijn vingers om het metaal van het gaas geklemd. Hij ziet er zo verdrietig uit.

‘Lacey, ik…’

‘Het is al goed, ik begrijp het,’ zeg ik. ‘Het is een flinke schok.’

Hij schudt zijn hoofd. ‘Laat me uitpraten. Het spijt me dat ik ben weggestormd. Ik geloof nog steeds niet dat mijn ouders hier iets mee te maken zouden willen hebben, maar jouw moeder… zij was zo aardig tegen me in het ziekenhuis. Als haar iets is overkomen, wil ik je helpen.’

‘Goeie kerel,’ klinkt een norse stem van achter Tobias. Tobias krijgt bijna een hartaanval.

Ik klauter overeind van de vloer en zie Pauls gezicht ons aanstaren door de mazen van het gaas. Er staat een troebele blik in zijn ogen.

Ik slik en vraag me af hoeveel hij heeft gehoord. Aan zijn gezicht te zien… misschien wel alles.

‘Team, dit is Paul… Hij woont in mijn gebouw.’

‘Dus het is echt gebeurd,’ zegt hij. ‘Team Happiness is geactiveerd.’

Mijn mond valt open. Dat is niet bepaald wat ik verwachtte dat hij zou zeggen. Instinctief scherm ik Jinx af, want ik weet dat als Paul hier is, zijn baku George nooit ver kan zijn. Hij gromt als hij ziet wat ik doe. ‘Geen zorgen, George zal jullie niet verklikken. Ik heb hem jaren geleden al losgekoppeld van de Moncha-cloud.’

Ik schrik eerst even, maar dan knik ik.

Paul knarsetandt. ‘En dat terzijde, ik denk dat ik weet waar Eric Monica Chan verborgen zou houden.’

Mijn ogen worden groot. ‘Waar?’ vraag ik.

‘In de geheime testfaciliteit van Moncha Corp. Lake Baku.’
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‘Lake Baku?’ vraag ik. ‘Waar is dat?’

Paul schudt zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet precies. Ik ken het alleen maar van geruchten. En dat ik daar te veel vragen over stelde, is een van de redenen dat ik ben gedwongen de bestuursraad van Moncha te verlaten.’

‘Jíj zat in de bestuursraad?’ vraagt Kai met opgetrokken neus. Ik snap waarom hij sceptisch is. Als ik Paul met één woord zou moeten omschrijven, is het sjofel: met zijn op plekken al witte baard, kleren onder de olievlekken en een schoen met bovenin een gat. Hij ziet er niet bepaald uit als een type uit de hoogste regionen van de zakenwereld.

‘Jazeker, jongeman.’ Op dat moment springt zijn makibaku George het hok binnen en begint rondjes te rennen om Kais huskybaku, zo snel dat hij een wervelwind creëert die de husky bijna omverblaast. Dat krachtsvertoon van de baku is voldoende om Kai aan het twijfelen te brengen over zijn eerste indruk. Om een baku van zo’n hoog level te bezitten, moet je haast wel ooit een hoge positie bij Moncha hebben bekleed. Of anders steenrijk zijn. En gezien het feit dat Paul in mijn gebouw woont, is het niet erg waarschijnlijk dat hij steenrijk is.

‘Kun jij ons meer vertellen over Team Happiness?’ vraag ik hem.

Hij knikt. ‘Als jullie het niet erg vinden om naar een oude man te moeten luisteren?’ Hij trekt een wenkbrauw op naar Kai, die verstijft.

Ik sta op om hem mijn stoel aan te bieden. ‘Alsjeblieft, Paul. Vertel ons wat je weet.’

‘Ik kan het beste bij het begin beginnen.’ Hij drukt met zijn vingers tegen zijn voorhoofd, diep in gedachten. ‘Poe, het moet nu een jaar of twintig geleden zijn. Ik had mijn eigen bedrijf dat artificiële intelligentie ontwikkelde voor zelfrijdende auto’s – de auto’s waarin jullie waarschijnlijk hiernaartoe zijn gekomen.’

River stuitert op en neer op mijn bureau. ‘Ja, we zijn inderdaad in een Self-Drive gekomen! Cool!’

Paul kijkt hem aan en knikt. ‘Ik werd door een durfkapitaalverstrekker uitgenodigd voor een bijeenkomst waar een jonge nieuwkomer genaamd Monica Chan de allereerste baku ooit liet zien, Yi. Ik kon mijn ogen niet geloven. Onmiddellijk wist ik dat ik koste wat het kost bij haar bedrijf wilde werken. Het was ongelofelijk dat iemand die nog zo jong was zo’n innovatie had gecreëerd. Jij doet me trouwens heel erg aan haar denken, Lacey.’ Paul richt zijn blik op me en ik word knalrood. Hij heeft wel eerder iets van dien aard gezegd, maar dat was voordat ik wist dat hij Monica echt heeft gekend. Als ik dat had geweten, had ik hem daar iedere keer dat ik hem zag over uitgehoord – en dat kan weleens precies zijn waarom hij het me nooit heeft verteld.

‘Ik heb van het begin af aan in haar bestuursraad gezeten en hielp met de financiële kant van het bedrijf – ik zocht beleggers en zorgde ervoor dat Monica een ondernemingsplan had voor de lange termijn.’

Ik sta versteld van alle nieuwe dingen die ik over mijn lievelingsprutser te weten kom. We hebben altijd een ongeschreven regel gehad om elkaar niet te veel vragen te stellen, maar dat betekent niet dat ik niet nieuwsgierig ben geweest. Dan dringt er iets tot me door. Als Paul vanaf de oprichting van het bedrijf bij Moncha heeft gewerkt, heeft hij dan misschien mijn vader gekend? Die gedachte sla ik op voor later, en ik luister naar wat Paul te vertellen heeft.

‘Ik heb altijd geloofd in wat Monica wilde bereiken. Ze was slim – en niet alleen als compagneur. Ze zag de gevaren in van haar technologie als die in de verkeerde handen viel. Daarom stelde ze een regeling op waarin stond dat als zij ooit met pensioen ging of voor langere tijd afwezig was, het bestuur van haar bedrijf zou worden overgedragen aan een onafhankelijke bestuursraad. Maar haar medeoprichter, Eric Smith, was ook slim. Monica mag dan de CEO van Moncha zijn geweest, maar hij had zijn eigen plannen. Die allemaal te maken hadden met de lijn.’

Automatisch gaat mijn hand naar de lijn bij mijn oor – nu afgetapet met plakband.

Paul fronst zijn voorhoofd, en het werpt een duistere schaduw over zijn hele gezicht. George klimt op zijn schouder en krult zijn staart teder om zijn nek. Paul krabt aan het kopje van de baku. Ze hebben zo’n natuurlijke band – daar was ik altijd jaloers op voordat Jinx in mijn leven verscheen. Maar de blik op Pauls gezicht laat een rilling over mijn rug lopen.

Hij schraapt zijn keel en gaat weer verder. ‘De lijn is de verbinding tussen baku en mens. Hij maakt gebruik van de kinetische energie van de eigenaar om de baku van stroom te voorzien, een revolutionaire ontwikkeling die het hele concept van de levensduur van een batterij omgooide. Eric zag echter het potentieel om de lijn ook voor heel andere dingen te gebruiken. Hij zette zich ervoor in om zijn eigen laboratorium en team te krijgen, volledig toegewijd aan de studie van de technologie achter de lijn. Geen van hun ontwikkelingen mocht natuurlijk op de markt worden gebracht zonder goedkeuring van Monica. Maar dat weerhield hem er niet van te experimenteren. Die kerel had geen tekort aan mesjogge, ambitieuze ideeën en moest heel wat keren worden teruggefloten.

Erics meest gestoorde idee was om mensen gelukkiger te maken door een manier uit te vogelen om hun ambitie en verlangens te beteugelen. Hij dacht dat als mensen geen behoeften meer hadden, als ze niet meer het gevoel hadden dat ze iets tekortkwamen, iets misten… dat ze dan gelukkiger zouden zijn – en productievere werknemers, uiteraard.

Jullie moeten begrijpen dat we in een tijd leefden van intense afgunst, toen sociale media vol stonden met de meest fabuleuze en wonderbaarlijke hoogtepunten van iedereens leven, zodat we alles door die filter zagen. Dat werd verantwoordelijk geacht voor de recordhoge aantallen mensen die leden aan depressie, angststoornissen en andere geestelijke aandoeningen. Hij wilde die ontwikkeling met behulp van de lijn terugdraaien. Als we maar tevreden konden zijn met de werkelijkheid van ons bestaan, dan zouden we een vreedzamere samenleving vormen. Of dat geloofde hij tenminste.’

‘Dat komt precies overeen met wat er in de presentatie wordt gezegd,’ zeg ik tegen de anderen, en ze knikken.

‘Presentatie?’ vraagt Paul.

‘Jinx heeft een interne presentatie van Team Happiness uit de cloud gestolen. Dat is hoe we over de hele update te weten zijn gekomen.’

Paul zucht. ‘Het klonk de raad destijds allemaal zo onwaarschijnlijk in de oren…’

‘Maar nu heeft hij het klaargespeeld,’ zeg ik grimmig.

‘Daar ziet het naar uit,’ antwoordt Paul. ‘En als je bedenkt hoeveel mensen een baku hebben… zal het heel moeilijk zijn om hem zonder Monica’s hulp tegen te houden.’

Ik trek mijn neus op. ‘Dit is echt superschurkachtig kwaadaardig.’

‘Dat kun je wel zeggen!’ stemt Zora met klem in.

‘Maar waarom denk je dat ze in die Lake Baku-faciliteit te vinden is?’ vraag ik Paul. ‘Wat is dat voor plek?’

‘Lake Baku is Moncha’s topgeheime installatie om baku’s te testen. De toegang ertoe is beperkt tot een heel selecte groep werknemers. Zelfs als bestuurslid lukte het me niet erachter te komen waar het zich precies bevond. Niet totdat ik zag dat Moncha Corp een enorme lap grond had aangekocht, tenminste. Ik denk dat Monica daarvoor inspiratie heeft gevonden bij andere belangrijke zakenlieden uit het verleden – zoals Walt Disney, die honderden hectaren land in Florida heeft opgekocht, genoeg om niet alleen zijn attractiepark te bouwen, maar ook om reclamefirma’s en andere rivaliserende bedrijven op afstand te houden. Als er één ding is waar we in Canada geen tekort aan hebben, is het wel land. Nadat ik de factuur voor die grond had gezien, ben ik op onderzoek uitgegaan. De naam Lake Baku kwam bovendrijven, en ik kwam genoeg te weten om mijn conclusies te trekken…

Toen ben ik de bestuursraad uit gewerkt voordat ik verdere vragen kon stellen. Ik kreeg een lagere functie. Ze gebruikten mijn ongeluk als excuus,’ zegt hij met een hoofdknik naar zijn ontbrekende onderarm en zijn elleboog, waar zijn mouw zit dichtgespeld. ‘Maar ik wist dat het was omdat ik te nieuwsgierig was geworden. Er zijn mensen naar Lake Baku gestuurd om de experimenten te runnen en baku’s te testen… Mensen van wie niemand ooit meer iets heeft gehoord.’

Mijn hart maakt een sprongetje. ‘Denk je dat mijn vader een van die mensen kan zijn geweest?’ Mijn stem is zo zacht dat hij amper te horen is.

Paul kijkt me met gefronste wenkbrauwen aan. ‘O, Lacey, het is alweer heel lang geleden dat ik voor Moncha werkte. Maar ik heb je vader wel gekend. Hij was een geweldige ingenieur en niemand was verbaasder dan ik toen hij verdween. Ik weet alleen dat Lake Baku de perfecte plaats zou zijn om iemand als Monica verborgen te houden.’

Ik knipper met mijn ogen en heb moeite al deze informatie te verwerken. Ik ben er altijd goed in geweest dingen van me af te zetten en me volledig te concentreren op de taak voor me – dat is iets wat ik heb opgepikt van mijn vele uren aan compagneurswerk. Jinx springt op mijn schouders en duwt zijn kopje in mijn nek om me te kalmeren. Zonder erbij na te denken steek ik mijn handen in zijn elektronische vacht. Pap… Jinx…

>>Het komt allemaal goed. Maar we moeten eerst zorgen dat we Monica vinden.

Jinx heeft gelijk. Monica vinden is mijn beste kans om de update in mams hersenen terug te draaien. Ik haal een paar keer diep adem en kijk dan om me heen naar de groep die zich heeft verzameld in mijn berging, een stel tieners en een oude man die erover na zitten te denken hoe we de oprichter van een van de grootste techreuzen van Noord-Amerika kunnen opsporen.

‘Wacht eens, ik weet waar het is!’ verbreekt Tobias de geschokte stilte die Pauls verschijning en onthullingen hebben uitgelokt.

Paul trekt een borstelige wenkbrauw op. ‘Is dat zo?’

‘Toen je de naam zei, ging er al een belletje bij me rinkelen. Ik ben er nooit zelf geweest, maar ik heb het gemarkeerd zien staan op een enorme oude landkaart die mijn vader vroeger in zijn kantoor aan de muur had hangen. Die kon ik vroeger toen ik klein was urenlang bestuderen. Het is in Muskoka, vlak bij onze vakantiebungalow. Aero, open een foto van paps landkaart.’

Aero spreidt zijn vleugels zo wijd uit dat ze bijna de tegenoverliggende muren van mijn berging aanraken. We drommen voor hem samen om de foto van een landkaart van het Muskoka-gebied ten noorden van Toronto te bekijken die hij groot op zijn vleugels afbeeldt. Tobias gebruikt twee vingers om in te zoomen.

‘Kijk, onze vakantiebungalow staat hier, aan dit privémeer.’

‘Gast,’ zegt Kai, onder de indruk.

‘Lake Washington,’ leest Ashley op. ‘Jullie zijn zo chic dat er een meer naar jullie is vernoemd!’

Er verschijnt een blos op Tobias’ wangen die zich verspreidt tot aan zijn haargrens. ‘Ja, maar tegen welke prijs?’ prevelt hij grimmig. ‘Goed, Lake Baku zou…’ zegt hij terwijl hij de kaart met zijn vingers beweegt, ‘hier moeten liggen.’ Hij zoomt in, en inderdaad: daar staan in piepkleine lettertjes de woorden LAKE BAKU.

‘Vind haar, Lacey,’ zegt Paul. ‘Breng Monica terug naar huis. Dat is de enige manier om Moncha Corp, of misschien wel de wereld, te redden van Eric Smiths update.’
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Dan verlaat Paul ons weer en loopt sloffend naar de lift om naar zijn flat te gaan. Hij ziet er moe uit – afgemat. Maar hij heeft beloofd dat hij zijn archief zal doorspitten om te zien of hij ergens een kopie op papier heeft van de regeling die Monica heeft opgesteld voor het geval ze ooit langere tijd afwezig zou zijn.

De implicaties daarvan jagen me angst aan. Het idee dat we mogelijk juridische back-up nodig hebben, is niet fijn. Het voelt alsof de hele situatie veel te groot is voor één prutser en haar vrienden. En al helemaal voor een stelletje scholieren.

Iedereen in de berging is nog een beetje stil van de shock. ‘Nu we van Lake Baku weten, moeten we daar onmiddellijk naar handelen,’ zeg ik.

‘Het is daar allemaal privéterrein,’ zegt Tobias. ‘Met alle beveiliging die daarbij hoort.’

Ik laat teleurgesteld mijn schouders zakken.

‘Goed, wat moeten we dan?’ vraagt River.

‘Dat is simpel,’ zegt Tobias. We kijken hem allemaal verwachtingsvol aan. ‘Zoals ik al zei: onze vakantiebungalow staat daar op dat privéterrein. Mijn ouders organiseren altijd een enorm pre-kerstfeest en ik was toch al van plan het team uit te nodigen… dus ik kan ze vast wel zover krijgen jou en Zora ook te laten komen,’ gaat Tobias verder, onbewust van wat er zich in mijn hoofd afspeelt. ‘We vertrekken vrijdag, direct na school.’

‘Vrijdag? Dat is nog twee dagen wachten.’ Mijn gedachten razen door mijn hoofd. Wie weet wat er in twee dagen tijd kan gebeuren?

>>Tobias’ feest klinkt als de beste kans die we hebben, zegt Jinx.

‘Eerder gaan kan niet. We mogen geen school missen,’ zegt Kai. Hij mag dan stoer doen, maar zelfs hij wil zijn plek op Profectus niet in gevaar brengen.

‘Wij ook niet,’ zegt Zora tegen mij. Ze legt een kalmerende hand op de mijne.

‘We kunnen pas vrijdag gaan,’ bevestigt Tobias. ‘Maar dat geeft ons maar een paar dagen om Lake Baku te vinden. Dan is het kerstavond en moeten jullie weer naar huis,’ gaat hij verder. ‘Het wordt krap, maar…’

‘Nee, dat moet ons lukken,’ zeg ik. Dan kijk ik Zora aan. ‘Denk je dat je ouders je mee laten komen?’

‘Wat dacht jij?’ antwoordt Zora. ‘Als jij een uitnodiging regelt, Tobias, zorg ik dat ik er ben.’

‘Mooi. En jij, Lacey?’

Mijn eerste reactie is een bijna onbeheersbare drang om hem toe te schreeuwen: HET KAN MAM NIKS SCHELEN, HAAR HERSENEN ZIJN OVERGENOMEN DOOR DE UPDATE! Maar ik dwing mezelf om diep adem te halen. Tobias is nog niet geconfronteerd met de realiteit van de dingen die we te weten zijn gekomen, zoals mij is gebeurd doordat mijn moeders geest is geüpdatet. Dus knik ik slechts.

‘Super. Ik stuur jullie een berichtje als het allemaal is geregeld.’

Slick vliegt zoemend tegen me aan en stoot tegen het afgetapete uiteinde van mijn lijn. Ik schrik me rot en mep hem weg.

‘Wauw, wat is er mis met je kever?’ vraagt Kai.

‘Hij wil me updaten,’ zeg ik. ‘Maar er is meer… het is Slicks schuld dat ik in coma lag. Nadat ik Jinx had vrijgelaten, heeft hij me geïnjecteerd met iets wat mijn lichaam verlamde. Jinx heeft het zien gebeuren. En het gebeurde op bevel van Eric Smith.’

‘Meen je dat?’

‘Dat kan toch niet?’

‘Nee!’

Hun geschrokken protesten galmen door het hok, en ze staren gezamenlijk naar de kever.

Tobias is opeens bij me en trekt me tegen zich aan. ‘Het komt goed, Lacey. We zorgen dat we een manier vinden om dit tegen te houden en alle baku’s zich weer normaal te laten gedragen.’

Ik lach naar hem, maar dan verandert die glimlach in een frons. ‘Het voelt alsof ik jullie hier allemaal in heb meegesleurd terwijl jullie je eigen leven hebben en jullie je op school zouden moeten kunnen concentreren… niet op dit einde-van-de-wereldgedoe, complottheorieën en baku’s die mensen aanvallen.’

Hij pakt mijn hand vast en de warmte van zijn aanraking verspreidt zich door mijn hele lichaam. ‘Als we hier niet wilden zijn, waren we niet gekomen. Je hoeft je niet druk te maken, Lace. We gaan Monica vinden.’

‘Dank je, Tobias.’ Ik ga op mijn tenen staan en kus hem op zijn lippen, doortastender dan ik ooit ben geweest. Als ik verdomme van plan ben het op te nemen tegen de medeoprichter van het grootste techbedrijf in Noord-Amerika, moet ik toch de moed kunnen opbrengen de jongen op wie ik verliefd ben te kussen.

Heel even deinst hij verrast terug, maar dan leunt hij voorover om de kus teder te beantwoorden. Er klinkt een koor van gekreun van onze toeschouwers dat ons aan het giechelen brengt, maar ik weet dat de anderen het niet menen. ‘Betekent dat dat je antwoord ja is?’ fluistert Tobias.

‘Correct,’ zeg ik met een klein glimlachje.

Kai slaat zijn arm om Ashleys schouders en trekt haar tegen zich aan. Als ze weglopen, volgen zelfs hun baku’s zij aan zij en stoten elkaar aan met hun heupen.

Zodra het hele team de lift in is verdwenen, geeft Zora me een high five. ‘Goed gedaan, meid! Dus dé manier om jouw verlegenheid te overwinnen is samen een plan smeden om de wereld te redden.’

Ik grijns en steek mijn tong naar haar uit.

‘En de code werkte perfect,’ gaat ze verder.

‘Met jou achter de computer verwacht ik niet anders.’

‘Het is maar dat je het weet!’ zegt ze. ‘Kom je mee naar boven? Ik moet nog even thuis mijn pyjama en mijn tandenborstel pakken.’

Ik werp een zijdelingse blik op Vegas, die onder een deken in de hoek ligt. ‘Ik moet hier nog een paar dingetjes afmaken, maar dan zie ik je zo bij mij thuis, goed?’

Ze werpt me een sceptische blik toe, maar knikt. Ze weet dat ik soms even wat tijd voor mezelf nodig heb om tot rust te komen.

Als ook zij weg is en de kelder weer stil is, slaak ik een diepe zucht van opluchting.

Jinx hupt op het bureau. >>We hebben nu tenminste een plan. Hopelijk lukt het Tobias die uitnodiging voor zijn kerstfeest bij Lake Washington te regelen.

‘Ja, en dan is het maar hopen dat Paul gelijk heeft en Monica daar in die Lake Baku-faciliteit te vinden is.’

Ik trek de deken van Vegas en til hem op om hem op mijn werktafel te leggen. Hij mag dan een robot zijn, maar ik kan het niet helpen – ik wil toch zachtaardig met hem omgaan en lief tegen hem zijn. Ik ben nog steeds van slag van alles wat ik van – en over – mijn vriend de prutser te weten ben gekomen, maar niets helpt mijn geest zo goed tot rust te komen als compagneren.

‘Jinx, kun je de blauwdruk van een retrieverbaku voor me downloaden?’

>>Hier, alsjeblieft.

Ik lach dankbaar naar hem. Hij laat zich niet tegenhouden door de nieuwe regels en haalt het bestand dat ik wil gewoon uit de cloud tevoorschijn.

Als ik nadat ik mijn werk aan zijn poot heb nagekeken verder kijk, vind ik niet veel anders wat mis is met Vegas. Alleen de standaard slijtage die over een poos misschien een probleem zal worden. Ik wil Vegas aan Jake teruggeven in een betere conditie dan hij ooit had verwacht. Wat er ook voor nodig is om me af te leiden van alles wat ik vanavond te weten ben gekomen en het feit dat we pas over twee dagen weer iets kunnen doen.

Ik denk terug aan wat Paul zei, dat ik hem doe denken aan Monica aan het begin.

Zou pap trots op me zijn?

Ik leg mijn gereedschap neer en schud mijn hoofd om de gedachte te verdrijven. Maar ik kan pap niet uit mijn hoofd zetten. Hij heeft ons in de steek gelaten – en zelfs als hij dat niet uit vrije wil heeft gedaan, hebben we hem nog altijd in geen tien jaar gezien. De kans dat ik hem nu weet te vinden? Die moet microscopisch zijn. Ik moet erop geconcentreerd blijven om mam te helpen. We moeten een manier vinden om de update terug te draaien. En daarvoor moeten we eerst Monica Chan vinden.

>>Volgens mij heb je al het mogelijke wel gedaan. Jinx wijst met zijn pootje naar Vegas.

Ik knik, sluit zijn behuizing weer af en poets hem nog even op met een microvezeldoekje. Hij ziet er als nieuw uit. Ik trek Slick uit het stopcontact onder het bureau waar hij heeft liggen opladen en doe het licht in het hok uit.

Boven wacht Zora ons in de hal voor de deur van mijn flat op. Ze legt haar arm om mijn schouders en samen gaan we naar binnen. Ik voel me volledig afgemat.

Normaal als Zora komt logeren zetten we een aflevering op van onze lievelingsserie, OUTERLANDS, en laten we onze baku’s snacks halen uit de keuken, maar vanavond zijn we daar te moe voor. Net als we in bed willen klimmen, ontvang ik een ping van Tobias. Slick leest zijn bericht aan ons voor.

 

TOBIAS: Hé Lace. Heb het vanavond aan mam gevraagd. Ze zei dat het prima is als ik nog een paar mensen aan de gastenlijst wil toevoegen. Alles volgens plan dus. Jullie worden zaterdagochtend vroeg door een auto opgehaald. Zorg dat jullie klaarstaan – en vergeet niet goede winterkleding in te pakken.

 

Zora en ik highfiven elkaar. Het gaat echt gebeuren.

Missie Red Monica Chan kan van start.
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Ik heb Slick een wekker laten zetten die me de volgende ochtend supervroeg wakker maakt, om er zeker van te zijn dat ik mam te pakken krijg voordat ze naar haar werk vertrekt. Naast me in bed kreunt Zora als de lakens beginnen te trillen van Slicks gezoem.

Alsnog ben ik bijna te laat. Mam is om kwart voor zes ’s ochtends al bijna de deur uit. Mijn ogen zitten nog halfdicht van de slaap, maar als ik mam het kettinkje van de voordeur hoor halen, lukt het me mijn slaapkamer uit te stommelen. ‘Mam, wacht, heb je even? Ik moet je iets vragen,’ roep ik.

‘O, tuurlijk, lieverd,’ zegt ze, en ze wacht bij de deur op me. Petal fladdert om haar oor en maakt haar er ongetwijfeld op attent dat ze te laat op haar werk komt als ze niet binnen tien minuten op de bus stapt. Er komt een vlaag van woede in me op, gericht op de tere vlinderbaku, maar dan herinner ik me dat haar eigenlijk niets te verwijten valt. Het is allemaal Eric Smiths schuld.

‘Tobias heeft me uitgenodigd om de eerste paar dagen van de kerstvakantie bij zijn familie door te brengen in hun vakantiebungalow. Is dat goed? Ik ben op kerstavond weer thuis.’

‘O, dat is prima, lieverd. Ik ben je vergeten te vertellen dat ik heb beloofd dat ik dit jaar met de kerst zal werken.’ Ze leunt naar voren en drukt een kus op mijn wang terwijl ik haar met stomheid geslagen aanstaar. ‘Het is idioot druk op kantoor, maar ik heb het er enorm naar mijn zin. Ben je vanavond met het eten thuis? Als je er eerder bent dan ik, bestel dan maar iets. O ja, ik ben het huis wat aan het opruimen, kun jij voordat je naar school gaat de vuilniszakken in mijn kamer wegbrengen?’

Dan zoemt Petal in haar oor en verdwijnt ze de deur uit.

Ik sidder van woede, dan van ongeloof, verdriet en uiteindelijk… aanvaarding. Er bestaat nul procent kans dat mam uit eigen wil zou instemmen met Kerstmis te werken. Dit is het werk van de update en het maakt me vastberadener dan ooit om hem terug te draaien.

Het is nog vroeg, maar ik ben zo opgefokt over mams reactie dat ik weet dat ik toch niet meer in slaap kan vallen. Zora ligt nog te dromen en ik heb nog uren voordat ik op school moet zijn. Ik besluit te doen wat mam me heeft gevraagd en de vuilnis naar de stortkoker te brengen. Nu ik erover nadenk – ik ben sinds de update niet meer in mams kamer geweest. Ik ben benieuwd of ze er iets heeft veranderd.

Wanneer ik de deur opendoe, voel ik me in eerste instantie opgelucht, want ik zie geen overduidelijke tekens van de verandering in haar persoonlijkheid. Ze heeft bijvoorbeeld haar bontgekleurde dekbedovertrek niet omgeruild voor iets effens en saais. Er staan nog altijd foto’s van ons tweeën op haar dressoir en haar make-up ligt netjes geordend bij elkaar onder de spiegel. Ik strijk met een vinger over de rand van mijn favoriete foto, een van ons tweeën toen we naar de flat verhuisden. Er staat nog geen meubilair – er liggen alleen overal stapels kookboeken op de vloer. Ik zit op een van de stapels en mam heeft haar armen om me heen gewikkeld. De foto is genomen door Zora’s moeder nadat ze als een wervelwind binnen was gekomen met een schaal zelfgebakken koekjes en al haar kinderen – inclusief Zora.

Op het moment dat is vastgelegd, zien we er gelukkig uit, met brede grijnzen en onze ogen dichtgeknepen terwijl we elkaar stevig vasthouden. Maar ik weet dat mam destijds veel aan haar hoofd had. Vraagt ze zich nog steeds af wat er met pap is gebeurd? Is ze in Monchaville blijven wonen omdat ze dacht dat ze zo dicht bij hem kon blijven, of had ze gewoon geen andere keus? Een alleenstaande moeder zonder geld en met grote dromen om chef-kok te worden, maar zonder enige mogelijkheid om die te laten uitkomen. Monchaville was een vangnet dat te groot was om te missen.

En onmogelijk om nee tegen te zeggen.

Naast die foto staat nog een andere. Een van mijn vader als jonge man. Hij heeft een witte laboratoriumjas aan, en aan zijn voeten zit een prachtige Duitseherderbaku. Het zilveren fotolijstje is op een paar plekken dof, en als ik het oppak, besef ik dat het vingerafdrukken zijn van waar iemand het lijstje heel vaak heeft vastgehouden. Mam moet veel naar deze foto kijken.

Dat stemt me verdrietig.

Ik ruk mijn ogen los van de foto en zie de zwarte vuilniszakken in de hoek van de kamer. Als ik de eerste oppak, kreun ik door het gewicht. Ik laat hem meteen weer op de grond vallen.

>>Alle baku’s op een stokje, wat heeft ze daarin gestopt? Een stapel bakstenen?

Jinx sluipt naar binnen door de kier van de deur en springt op mams bed. Hij biedt niet aan me te helpen.

‘Ik had een sterkere baku moeten uitzoeken – dan had jij die zakken voor me naar de afvalstortkoker kunnen brengen.’

>>Ik ben je metgezel, niet je slaafje, zegt hij terwijl hij aan zijn poot likt.

‘Toch heb je wel gelijk. Ik heb geen idee wat ze hierin kan hebben gestopt dat zoveel weegt.’

Het voelt verkeerd om de vuilniszak open te maken – mam en ik hebben elkaars privacy altijd gerespecteerd. Zij neust niet rond in mijn hok in de kelder en laat me zoveel rare en maffe troep bewaren als ik wil – zolang ik maar niets ál te illegaals doe, laat ze mij mijn gang gaan. Daar staat tegenover dat ik haast nooit haar kamer in ga, tenzij ze me dat expliciet vraagt. Als ik niet wil dat mam haar neus in mijn zaken steekt, mag ik de mijne ook niet in de hare steken.

Maar dit zijn spullen die ze toch wegdoet. Dus wat kan het kwaad om te kijken wat het is? Bovendien: ik kan er niet tegen om dingen weg te gooien die mogelijk nog van nut kunnen zijn. (Zora is ervan overtuigd dat ik op een dag gevonden zal worden onder een berg nutteloze onderdelen van elektronica.) Wie weet zit er in de vuilniszakken iets waar ik in de berging ooit nog wat aan heb. Volgens mij hoorde ik metaal rinkelen toen ik deze zak neerzette.

Ik trek de sluiting van de zwarte zak los en gluur erin. ‘Wauw, dat is maf,’ mompel ik, half tegen Jinx en half tegen mezelf.

Jinx verschijnt onmiddellijk naast me. Zijn natuurlijke nieuwsgierigheid heeft overwonnen. Hij steekt zijn kop in de zak, trekt er tussen zijn tanden iets uit tevoorschijn en laat het aan mijn voeten vallen. >>Wat is dit?

‘O, dat is een van mams oude kookboeken.’ Ik frons. Raar dat ze die wegdoet. Dit is een van de oudste kookboeken in haar verzameling en het zit vol post-itbriefjes als boekenleggers en met aantekeningen en tips in haar nette handschrift.

Ik pak nog een paar dingen uit de zak. Het rinkelen van metaal dat ik hoorde, blijkt afkomstig te zijn van de ringen van een stel van die enorme, ouderwetse multomappen. Daar heb ik niets aan bij mijn geknutsel. Maar ik heb ze nog nooit gezien. Ze bevatten een verzameling papierwerk van voordat we in onze flat zijn ingetrokken: rekeningen, oude bankafschriften en het meest verbluffend van allemaal: een toelatingsbrief van een culinaire school in Montreal.

Die dateert van een dag een paar maanden nadat we hierheen zijn verhuisd. Ik sta versteld. Dat moet betekenen dat ze zich voor de opleiding heeft opgegeven terwijl ze al bij de klantenservice van Moncha werkte. Er staat dat ze haar als alleenstaande moeder zelfs een studiebeurs hebben aangeboden. Waarom zou ze die niet hebben aangenomen? En hoe komt het dat ze nu opeens heeft besloten dit allemaal weg te gooien?

Dat móét de update zijn. Maar voor het eerst voel ik me ongemakkelijk. Het besluit om die culinaire opleiding niet te volgen – om niet vol voor haar passie te gaan – heeft mam al veel eerder genomen, lang voordat de update ook maar bestond. Is ze nu gelukkiger? Het begint tot me door te dringen dat niet iedereen is zoals ik – zo vastberaden om mijn dromen uit te laten komen, koste wat het kost.

Als de update nodeloze stress kan wegnemen en elke dag kan laten aanvoelen alsof hij genoeg is, als hij bij mijn moeder een lach op het gezicht kan toveren… is hij dan misschien – heel misschien – toch zo erg niet?

Ik schud mijn hoofd om de gedachte van me af te zetten. Want mijn oog is op iets anders gevallen: brieven tussen mam en pap van voor mijn geboorte. Ik kan niet geloven dat ze die weggooit.

De brieven zijn ouderwets en lief – ze zou ze moeten koesteren, niet weggooien. Dit móét het werk van de update zijn.

>>Het is nog erger dan we dachten.

Ik knik en neem snel de brieven door. Het voelt alsof ik een persoonlijk moment tussen mijn ouders bespioneer, maar tegelijkertijd wil ik voor geen goud de kans missen om iets concreets over pap te ontdekken. Ik lees over hoe hij ervan droomt een ingenieur te worden en de wereld te veranderen. Hoe hij zich er altijd toe zet om nog net iets harder te werken. Ik wrijf over zijn oude ingenieursring, die ik om mijn duim draag. Het is een Canadese traditie onder ingenieurs om als ze hun bevoegdheid hebben verdiend een ijzeren ring om hun pink te dragen (maar die van pap is te groot voor mijn pink). Het verhaal is dat het ijzer afkomstig is van een ingestorte brug. De ring is een geheugensteuntje, zodat een ingenieur nooit de verantwoordelijkheid vergeet die zijn werk met zich meebrengt.

Geen wonder dat mam vindt dat ik op hem lijk.

Het maakt het alleen maar pijnlijker dat ik me zo weinig van hem herinner. De dingen die Paul heeft verteld galmen door mijn hoofd. Misschien is pap al die jaren geleden hetzelfde overkomen als Monica nu.

Het kan best dat Eric de kunst van het laten verdwijnen van mensen al lang geleden heeft geperfectioneerd.

Ik ben er altijd van uitgegaan dat pap gewoon bij ons is weggegaan. Dat hij ons in de steek heeft gelaten en niet van plan is ooit terug te komen. En als mam ooit heeft vermoed dat er meer aan de hand was, heeft ze dat nooit met mij gedeeld – of tenminste niet tot recent.

Er zit nog iets in de vuilniszak. Een klein horloge met een wijzerplaat en een leren bandje. Die zie je niet vaak meer. Ik doe het om mijn pols, en de retrostijl van het ding staat me wel aan.

Dan breng ik de plastic vuilniszakken weg, maar niet naar de afvalstortkoker. In plaats daarvan besluit ik ze op mijn kamer te zetten, zodat ik ze later in de berging kan opslaan. Wie weet of mam deze spullen allemaal wel echt wil wegdoen? Bovendien zijn ze net zo goed de geschiedenis van mijn leven als van het hare. Misschien is het pijnlijk om ze te zien en wil de update dat mam zich ontdoet van alles wat negatieve gevoelens veroorzaakt. Maar dat kan me niet schelen. Ik ben nog niet geüpdatet. Ik ben niet bereid deze aandenkens aan ons leven weg te gooien, hoe verdrietig ze me ook maken.

De tranen stromen over mijn wangen. Jinx komt naar me toe en kruipt onder mijn arm tegen me aan. Ik hou hem stevig vast.

We zorgen ervoor dat we mam terugkrijgen, wat er ook voor nodig is. En er is iemand die ons misschien kan helpen met de informatie die we missen. Een volwassene die me al eerder enorm veel hulp heeft geboden.

‘Jinx… weet jij hoe ik in contact kan komen met meneer Baird? Wees niet bang – ik ben niet van plan jou aan hem te overhandigen!’ voeg ik er snel aan toe als ik me herinner hoe hij reageerde toen Tobias onze oude leraar ter sprake bracht. ‘Ik denk dat we hier zijn hulp bij nodig hebben.’

Jinx slaat zijn staart heen en weer. >>Ik zal zien wat ik kan doen.
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‘Zora, moet je kijken.’ Ik laat haar zien wat er in de zwarte vuilniszakken zit.

‘Wauw, wilde ze dit allemaal weggooien? Die update is echt menens.’ Ze heeft het resultaat van de update nog niet met eigen ogen aanschouwd, maar ze begint het nu te snappen.

Ik knik.

Ze blaast een lange, haperende ademtocht uit. ‘Nou ja, nog maar twee dagen school, en dan kunnen we op zoek naar Monica. Maak je geen zorgen, Lacey. We zorgen dat je moeder weer normaal wordt.’

Slick zoemt en al schrik ik me daar niet meer iedere keer rot van, ik krimp toch even angstig ineen. >>Er is beneden in de lobby iemand voor je.

Mijn ogen worden groot. ‘O, dat zal Jake zijn! Ik kan beter naar beneden gaan om hem binnen te laten.’

‘Pakken we straks samen de bus?’ vraagt Zora.

‘Ik zie je wel op school,’ zeg ik. ‘Ik moet eerst nog iets doen…’

Zora trekt een wenkbrauw op. ‘Je gaat toch niet proberen Lake Baku in je eentje te vinden, hè?’

‘Nee, zoiets is het niet. Ik zweer het je.’

‘Oké, gelukkig. Want we pakken dit als team aan, vergeet dat niet.’

‘Ik zal het niet vergeten,’ zeg ik met een grijns. ‘Bedankt dat je vannacht bij me bent gebleven. Tot straks, op school.’

Ik zwaai haar uit en ga vervolgens op weg naar de kelder om Vegas te pakken voordat ik Jake in de lobby gedag ga zeggen.

‘Lacey, echt súperbedankt. Hij is weer zo goed als nieuw!’

‘Graag gedaan! Hij is een prachtbaku.’

Jake neemt de kleren op die ik aanheb voor school. ‘Dus, nog altijd niet opnieuw toegelaten tot Profectus?’

Ik schud mijn hoofd.

‘Nou, als er iets is wat ik voor je kan betekenen, wat dan ook, bel me dan. Ik ben je wat verschuldigd,’ zegt hij.

‘Dank je, Jake.’ Ik heb het gevoel dat ik die gunst weleens sneller nodig kan hebben dan hij verwacht.

Het is nog vroeg om al op weg te gaan, maar ik heb geen zin om weer terug naar boven te gaan. Het is zo vroeg dat uitsluitend de enthousiastste forensen al op weg zijn en het nog stil is op straat. De spits is nog niet begonnen.

Ik loop door tot ik de buitengrens van Monchaville over ben en ga dan verder in de richting van de binnenstad. Wanneer we niet langer door straten lopen die vierentwintig uur per dag bewaakt worden door baku’s, voelt Jinx zich veilig genoeg om tevoorschijn te komen. Ik zie de zwarte katbaku voor me over de stoep flitsen. Hij wacht me op bij een tramhalte, en zodra ik bij hem aankom, steek ik Slick weg in mijn zak. Nu zien Jinx en ik er net uit als iedereen – als een baku en zijn eigenaar, samen op pad.

De baku’s van andere mensen zijn misschien wel íéts behulpzamer dan Jinx. Uiteraard. Ik ben de enige persoon die bij de tramhalte staat te wachten, want Jinx was niet zo sympathiek me te informeren dat de volgende tram pas over tien minuten komt. Aan de overkant van de straat waar ik bibberend sta te wachten, kijk ik naar binnen door het venster van een koffiezaak van een lokale keten. De tafeltjes zitten bomvol met mensen die hun gekruide lattes met speciaal winterthema drinken. Niemand staat in de rij – dat doen hun baku’s voor hen, terwijl de mensen met elkaar kletsen of achterstallig werk inhalen. Ik wou dat ik Jinx eropuit kon sturen om iets warms te drinken voor me te halen, maar ik heb zo het idee dat hij dat verzoek verkeerd zou opvatten.

Mijn aandacht wordt getrokken door beweging op het dak, waar een stel zwerfkatten met hun oren gespitst naar ons zit te loeren. Maar als ik even met mijn ogen knipper, zijn ze opeens weg.

Gelukkig duurt het niet lang meer voordat de tram arriveert en ik aan boord kan springen. Jinx betaalt mijn kaartje en we nemen plaats op een stoel naast een vrouw met een superschattige witte en pluizige maltezerbaku. Zijn innovatieve vacht ligt op zijn rug opengespreid zodat ze onderweg een filmpje kan kijken. Ze heeft gekozen voor een aflevering van een populaire realityshow waarin baku’s en hun eigenaren taken uitvoeren om te zien welk stel het best op elkaar is afgestemd, en dat stel krijgt een prijs.

Jinx en ik zouden die show rocken.

De tram stopt bij een halte voor het oude pakhuis aan West Queen West, bijna helemaal aan het uiteinde van de straat. Maar waar vroeger een bordje op de deur zat met daarop discreet het BRIGHTSPRK-logo, zit nu niets meer. De ramen zitten dichtgetimmerd en zijn zo te zien gebroken. Het hele gebouw lijkt verlaten.

Jinx springt van mijn schouder op een raamkozijn. Mijn ademt stokt als hij op de smalle rand landt, maar hij blijft met moeiteloze gratie in balans. Voor de zoveelste keer sta ik versteld van het vakmanschap waarmee hij is gemaakt. Hij verdwijnt door een gat in het raam, voorzichtig om geen schade op te lopen aan de scherpe randen van het gebroken glas.

Ik wacht buiten en duw mijn handen hoewel ik wanten aanheb ook nog zo diep mogelijk in mijn zakken van mijn jas. Mijn adem bevriest in mijn neus. Soms kan ik echt niet geloven hoe koud het in dit land kan worden. Ik hoop dat Jinx opschiet.

Al na een paar seconden steekt hij zijn kopje weer naar buiten. >>Ze zijn vertrokken. En ze hebben niets achtergelaten.

‘Is er online iets te vinden wat ons kan vertellen waar BRIGHTSPRK heen is? Of hoe we meneer Baird kunnen vinden?’

>>Derek Baird is sinds hij zijn uilbaku heeft opgegeven niet meer geregistreerd op het Moncha-netwerk, en er zijn geen aanwijzingen dat hij een Halo van BRIGHTSPRK heeft aangeschaft.

‘Dat is omdat níémand die gebruikt,’ zeg ik laatdunkend.

>>Hij zei al dat hij zou moeten onderduiken als zijn geheim uitkwam. Moncha zou hem vast graag hard aanpakken voor bedrijfsspionage.

‘Daar zit wat in.’ Ik weet nog hoe erg ik schrok toen ik erachter kwam dat mijn oude docent compagneren de hele tijd dat hij voor Moncha werkte een mol was voor BRIGHTSPRK. Toch ben ik teleurgesteld. Monica had genoeg vertrouwen in meneer Baird om contact met hem te zoeken toen ze hulp nodig had om aan Eric Smith te ontsnappen. Hij kon haar toen niet helpen. Nu heeft ze hem opnieuw nodig en zit hij ondergedoken.

Jinx opent een aantal nieuwsartikelen met angstaanjagende koppen over wat er is gebeurd met mensen die verdacht zijn van spionage en projecteert ze voor me. Moncha neemt elke juridische maatregel waar het mee weg kan komen. Monica mag er dan oké mee zijn als mensen met haar broncode knoeien als ze eenmaal een baku hebben gekocht, maar ze wil absoluut niet dat iemand de hand legt op haar nieuwste gepatenteerde technologie.

‘Is het goed als we ergens anders verder praten? We hebben nog een eeuwigheid voordat ik op school moet zijn en ik bevries.’

>>Er is hier niet ver vandaan een openbare bibliotheek.

‘Oké, super, dan gaan we daarheen.’ Zolang het er maar warm is. Jinx wijst me de weg naar een betere wijk en een mooi gebouw dat ooit heeft toebehoord aan de universiteit. Nu is het een van Toronto’s openbare bibliotheken – en die zijn vierentwintig uur per dag open. Er zijn tegenwoordig meer bibliotheken in de stad dan ooit. Dat is een initiatief van Monica Chan. Zij vond het belangrijk dat mensen een plek hebben waar ze niet alleen met hun baku naartoe kunnen, maar waar ze ook boeken kunnen lezen.

‘Eén ding dat ik heb geleerd, is dat je toegang kunt hebben tot alle informatie die de wereld te bieden heeft (zoals baku’s die hebben), maar dat al die informatie nutteloos is als je niet weet hoe je moet vinden wat je zoekt. Je moet de juiste vragen weten te stellen. En bibliotheken kunnen je leren die vragen te vinden.’ Dat heeft Monica Chan gezegd in een tv-interview.

Godzijdank werkt de verwarming in de bibliotheek. Het is er heerlijk behaaglijk en staat er vol comfortabele banken. De achterwand bestaat uit kasten die volstaan met een voortdurend roterende verzameling boeken, en in de ruimte daarachter, die uitsluitend toegankelijk is voor baku’s, liggen nog eens enorme hoeveelheden andere boeken opgeslagen.

We zoeken een afgezonderd hoekje en gaan daar samen zitten. De teleurstelling over het feit dat we meneer Baird niet hebben gevonden, valt me zwaar. Hij is de enige persoon die bereid was ons te helpen. ‘Ik snap niet waarom hij moet onderduiken. BRIGHTSPRK heeft hem toch undercover gestuurd? Waarom bieden zij hem dan niet gewoon bescherming?’

>>Misschien is het BRIGHTSPRK dat wil dat hij zich schuilhoudt. Om hem uit het zicht te houden totdat de storm is gaan liggen.

‘Goed, heeft BRIGHTSPRK nog ergens anders in de buurt een kantoor waar we een boodschap voor hem kunnen achterlaten?’

>>Volgens mijn research zit er een kantoor aan de noordzijde van Bloor Street. Maar daar staat geen meneer Baird geregistreerd als werknemer. En kijk hier eens. Hij projecteert een paar nieuwsartikelen en een ingewikkelde grafiek. >>Dit is een livestream van de huidige waarde van hun aandelen. Die is aan het kelderen. Niemand koopt hun Halo’s.

Waarom zouden ze, denk ik. Halo’s zijn net… antibaku’s. Ze zijn kil en oninteressant, niet meer dan metalen cirkeltjes die je om je hoofd draagt, van oorlel tot oorlel. Er zijn Halo’s die zo dun zijn dat je ze amper kunt zien en andere die je naar wens in verschillende kleuren kunt krijgen. Ze zijn zo verschrikkelijk… functioneel. Het was een gok voor BRIGHTSPRK om met zo’n onopmerkelijk product op de markt te komen, en tot nu toe lijkt het er niet op dat het een succesvolle wordt.

>>Ik denk niet dat ze het zich momenteel kunnen veroorloven om bij een schandaal betrokken te zijn.

‘Ik kreeg het idee dat meneer Baird er al heel lang alleen voor stond. Misschien kreeg hij binnen het bedrijf niet de steun die hij nodig had.’ Ik bijt op mijn lip. ‘Verandert niets aan het feit dat als we dit straks hebben gedaan, we alle hulp nodig zullen hebben die we kunnen krijgen.’

Ik hoor gezoem vanuit mijn zak. Het is Slick. >>Volgens mijn Kaarten-app heb je als je nu vertrekt voldoende tijd om tijdig op school aan te komen. Dan loop je niet het risico dat je op de laatste dag voor de vakantie moet nablijven.

‘Oké, Slick,’ zeg ik en ik sta op van de comfortabele bank.

Ik werp een blik door de bibliotheek. Jinx, zeg ik in mijn hoofd, zodat Slick me niet kan horen. Denk je dat het een goed idee is om Lake Baku op te zoeken nu we toch hier zijn?

>>Nee. Je hebt gehoord wat Paul zei. Als onze zoekopdracht een alarm doet afgaan bij Moncha, zouden we flink in de problemen zitten. Dan verplaatsen ze Monica misschien wel voordat wij de kans hebben haar te vinden.

Ik kijk om me heen. De bibliotheekmedewerkers hebben allemaal kleine muisbaku’s die door de bibliotheek snellen om boeken op te zoeken of op de juiste plank terug te zetten. We mogen ons hier dan niet officieel in Monchaville bevinden, maar de lange hand van Moncha is overal in de stad te voelen. Verwoed wens ik dat meneer Baird een manier voor me had achtergelaten om met hem in contact te komen.

Maar aangezien hij dat niet heeft gedaan… ziet het ernaar uit dat Zora, Team Tobias en ik er alleen voor staan.
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Eindelijk is het dan zaterdagochtend, en in de auto op weg naar de vakantiebungalow van Tobias’ familie krijgt Zora een zenuwinzinking. We hebben ons allebei ingepakt in onze warmste winterkleding. Ik heb zelfs achter in mijn kast de skibroek gevonden die ik afgelopen winter tweedehands heb gekocht voor een weinig succesvolle skitrip.

‘Ik weet niet of dit echt zo’n goed idee is,’ zegt Zora terwijl de zelfrijdende auto die Tobias heeft gestuurd om ons op te halen over de snelweg racet. ‘Ik ben niet zoals jij, Lacey, ik ken die gasten amper en ze gaan allemaal naar Profectus…’

‘Je hoeft je niet geïntimideerd te voelen – jij kunt beter coderen dan zij allemaal bij elkaar!’ zeg ik.

‘Het is niet alleen dat. Ik bedoel, heb je door hoe ver we van huis gaan? Helemaal naar het platteland waar er beren en wolven en ik weet niet wat kunnen zijn! Wat als we ingesneeuwd raken? Wat als ik opeens heel hard een blikje energydrink nodig heb? Ik kan niet even naar de winkel lopen. Je weet dat ik een echt stadsmeisje ben.’ Ze frunnikt angstvallig aan haar nagel en kijkt wild rond door de auto, naar de modieuze leren bekleding, de bakurustplaatsen en de enorme, panoramische ruiten waarachter de gebouwen van Toronto langsflitsen.

Ik herinner me de eerste keer dat ik in een auto van Tobias’ familie zat nog goed. Dit is een model uit de topklasse en ik betwijfel of Zora ooit eerder in een auto als deze heeft gereden. Linus lijkt het prima naar zijn zin te hebben – hij heeft zich genesteld in een van de behaaglijke holletjes met zachte microvezelbekleding die speciaal ontwikkeld zijn om bakuvacht mee op te poetsen.

‘Weet je zeker dat ik niet vanuit mijn eigen huis kan helpen?’ gaat Zora verder. ‘We kunnen dit ding toch wel laten omkeren om me naar huis te brengen, hè?’

Ik pak haar hand vast. ‘Zora, denk aan de update. Ik heb je nodig waar de actie plaatsvindt. En als het je geruststelt, kan ik je beloven dat daar echt geen wolven zijn.’

‘O nee? En beren dan?’

Ik haal mijn schouders op en ze begint te sputteren. Ik lach. ‘Ik heb Tobias eraan herinnerd om energydrinks in te slaan van de beste merken.’ Programmeurs hebben iets met Red Bull. Het is alsof de behoefte aan cafeïne in hun DNA staat geschreven.

Ze haalt diep adem. ‘Oké, als jij het zegt. Het zal op zich ook best cool zijn om die bungalow van de Washingtons te zien. Hij is vast reusachtig. En je zei toch dat Lekker Ding een broer heeft?’ Ze beweegt haar wenkbrauwen op en neer.

Ik giechel, maar gebaar dat ze haar mond moet houden. Ik heb geen idee of deze auto’s opnames maken van gesprekken, maar het láátste wat ik wil is dat Tobias erachter komt dat we achter zijn rug om over hem en zijn broer praten. Zijn broer is zo’n gevoelig onderwerp voor hem. Het voelt nog altijd alsof ik niet genoeg weet om hun relatie te begrijpen – ik weet alleen dat de twee broers enorm met elkaar wedijveren.

Zora negeert me en praat gewoon verder. ‘Als hij half zo lekker is als Tobias, wordt dit weekend misschien zo erg nog niet.’ Ze grijnst, maar dan verschijnt er een peinzende blik op haar gezicht en tuurt ze naar buiten.

‘Wat is er?’

‘Weet je nog steeds echt zeker dat we hem hiermee kunnen vertrouwen?’ Ze draait zich naar me toe en diepbruine ogen boren zich recht in de mijne.

‘Ja, ik weet het zeker,’ zeg ik, een tikje geërgerd dat ze hier weer over begint. Ik heb het volste vertrouwen in Tobias. Hij is degene die me uit de kou heeft gered. Hij heeft me elke dag bezocht in het ziekenhuis. Hij is degene die het hele plan heeft bedacht dat ons in staat gaat stellen om met z’n allen op zoek te gaan naar Lake Baku. Wat dan nog als hij even flipte toen ik suggereerde dat zijn vader mogelijk bij dit alles betrokken is – dat maakt niet uit. Ik moet hem vertrouwen.

‘Het is alleen… Je kent mij. Je weet hoe ik dingen bekijk. Er klopt iets niet aan hoe makkelijk alles op z’n plaats is gevallen voor dit plan.’

Daar heeft Zora een punt. Ze heeft een van de beste analytische geesten die ik ken.

Ik haal mijn schouders op. ‘Ik weet niet wat ik daarop moet zeggen. Misschien zit alles gewoon eens mee. En serieus, wat doen we dat zo ongebruikelijk is? Ik bedoel, voor zover iedereen weet, behalve wij dan, zijn we gewoon door Tobias uitgenodigd om met hem en zijn team naar een kerstfeest te komen. Zijn ouders organiseren elk jaar net voor Kerstmis een feest.’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ antwoordt ze met een onzekere blik op haar gezicht.

De rest van de reis door de stad gaat in een flits voorbij. De ooit zo gruwelijke verkeersdrukte van Toronto, die tegenwoordig dankzij de introductie van baku’s een stuk minder erg is, verdwijnt als we onze weg naar het noorden vervolgen over uitgestorven snelwegen, op weg naar het land van de vakantiehuisjes. We rijden langs borden van zomerkampen die half verscholen gaan onder een laag ijs. Alles ziet eruit als een winterwonderland. De dennenbomen zitten onder een laag sneeuw, waardoor ze eruitzien alsof ze dikke bontjassen aanhebben.

Na een paar uur slaan we af en rijden we een klein zijweggetje op dat zo discreet is dat het me nooit was opgevallen. Er staat nergens een bordje of zo.

Ik kijk goed rond om te zien of ik een glimp kan opvangen van die hightechbeveiliging waar Tobias het over had. Ik wou dat we Jinx bij ons hadden in de auto, maar omdat we geen idee hebben van het soort beveiligingsmaatregelen dat hier aanwezig is, hebben we besloten dat dat te gevaarlijk is. Hoe hij van plan is hier te komen – en hoe hij de beveiliging wil omzeilen – is me een raadsel. Maar ik heb vertrouwen in Jinx.

Dan is er geen tijd meer om in gedachten verzonken te zitten. Zora en ik happen allebei tegelijk naar lucht.

De bungalow komt in zicht… Maar ‘bungalow’ lijkt geen adequaat woord om het te beschrijven. Landhuis? Het is totaal anders dan het herenhuis aan de Compagneursgaarde waar Tobias normaal woont. Dat is een gebouw in traditionele stijl, met zuilen en grote erkers, opgetrokken uit rode baksteen. Dit huis is een opus van glas en hout. Op de een of andere manier is het zo ontworpen dat het het landschap eromheen complementeert: het is alsof het dennenbos met de architectuur versmelt, en de houten steunbalken zijn een warme tint grijs geverfd die kleurt bij het gesteente van het Canadese Schild. Meerdere verdiepingen veranda (allemaal schoongeveegd zodat er geen sneeuw op ligt) wikkelen zich om de buitenkant van het gebouw, en de trapspijlen zijn voor de kerst versierd met groene takjes en felrode strikken.

‘Wat moet dat een gruwel zijn om warm te houden,’ mompelt Zora, maar dan kijkt ze me aan en barsten we in lachen uit. Als we dichterbij komen, kunnen we zien dat het landhuis binnen volhangt met kerstslingers met lichtjes. Naast een enorme open haard met een schoorsteen van grijze en witte bakstenen die twee verdiepingen hoog de lucht in reikt, staat een reusachtige kerstboom, versierd in wit en goud. ‘Zijn we op weg naar de set van een kerstfilm?’ vraagt Zora.

Ik weet niet wat ik daarop moet antwoorden. Ik wist dat Tobias’ familie rijk was – zijn vader werkt immers op het hoogste niveau bij Moncha Corp – maar ik had geen idee dat het gat tussen mijn familie en de zijne zó groot was. Ik krimp ineen bij de gedachte aan wat hij moet hebben gedacht van mijn waardeloze flatgebouw en de berging waarin ik het merendeel van mijn tijd doorbreng. Ik bedoel, mijn berging is vast kleiner dan de wc’s in dit landhuis. Ooit had ik dat misschien inspirerend gevonden – kijk wat ik zou kunnen bereiken als ik maar hard genoeg werk bij Moncha! Maar nu vraag ik me af of het ‘utopie’ dat Moncha in Monchaville voor ons heeft opgezet wel alles is wat ik altijd heb geloofd… of dat het niet meer is dan de zoveelste manier om ons net zo tevreden te houden dat we niet te hard nadenken over de ongelijkheid op het werk. Is alles wat je krijgt als je voor Moncha werkt – de betaalbare woningen, de openbare voorzieningen, de superschone stoep en toegang tot gezondheidszorg, goede scholen en voldoende te eten – echt het gebrek aan privacy en persoonlijke vrijheid waard?

En nu mag ik een paar dagen doorbrengen bij de belachelijk rijke en getalenteerde ouders van mijn vriendje, die zomaar eens betrokken zouden kunnen zijn bij Eric Smiths boosaardige plannen. Wat fijn.

Desondanks beginnen mijn ogen te stralen als ik zie dat Tobias ons bovenaan de trap staat op te wachten in de warme gloed van de veranda. De auto rijdt de halvecirkelvormige oprit op en ik stap uit en zwaai. Maar de jongen bovenaan de trap zwaait niet terug. En dan worden mijn ogen groot. Nu we dichterbij staan, zie ik dat het Tobias helemaal niet is. Dat wordt extra duidelijk wanneer zijn baku van achter hem vandaan komt: een prachtige zwarte jaguar die eruitziet alsof hij thuishoort onder de panters van de beveiligingsteams – maar dit is duidelijk zijn persoonlijke baku.

‘O, lieve hemel. Lacey, is dat Tobias’ broer?’

Mijn wangen worden rood van gêne bij het besef dat ik verlekkerd naar de broer van mijn vriendje heb staan kijken. Maar het valt niet te ontkennen dat Nathan aantrekkelijk is. Ik doe er zo lang mogelijk over om mijn rugzak uit de kofferbak te pakken, en ik trek mijn muts over mijn voorhoofd omlaag, in de hoop dat ik zo kan verhullen dat ik vanochtend niet eens mijn haar heb geborsteld – zo vroeg zijn we vertrokken. Ik hoop dat als ik maar lang genoeg treuzel, Nathan verveeld raakt en weggaat.

Maar helaas. Wanneer ik opkijk, zie ik dat hij nog altijd in de deuropening staat en mild geamuseerd op ons neerkijkt. Ik vloek binnensmonds en vraag me af waar Tobias en de rest van het team zijn – zij kunnen ons misschien redden van Nathans kritische blik.

‘Slick,’ zeg ik op fluistertoon. ‘Stuur Tobias een berichtje om hem te laten weten dat we er zijn.’

>>Komt voor elkaar.

In tegenstelling tot mij staat Zora ongegeneerd te staren. Als ze een personage in een anime was, zouden haar ogen letterlijk uit haar hoofd puilen. Ik laat haar voor mij de trap op gaan. Desondanks spreekt Nathan wanneer we de top van de trap bereiken mij aan. ‘Zo, dit is dus de befaamde Lacey Chu,’ zegt hij, en hij komt een klein stapje naar voren, waardoor hij net de deur voor ons verspert. Ik wou dat Jinx hier was om me op mijn gemak te stellen met een sarcastische opmerking. Maar we hebben alleen Slick, die op mijn schouder zit, en Linus, opgerold in de capuchon van Zora’s jas. Onze baku’s zijn niet met de zijne te vergelijken en dat weet hij maar al te goed.

‘Hoi,’ zeg ik met krakende stem. Onze adem vormt wolkjes.

‘Nou, kom binnen, het is koud,’ zegt hij, en hij stapt eindelijk opzij – nadat hij me eens goed van top tot teen heeft opgenomen. ‘Jullie zullen wel opgewonden zijn dat jullie de conferentie van dichtbij mogen meemaken.’

‘Conferentie? Ik dacht dat dit een pre-kerstfeest was?’ vraagt Zora hem, met dezelfde nieuwsgierigheid (en ongerustheid) in haar stem als ik voel. De jaarlijkse Moncha-conferentie staat pas op 27 december gepland, net als ieder jaar.

‘Hebben jullie het nieuws niet gehoord?’

‘We hebben in de auto de radio niet aangehad…’

‘O, en jullie baku’s zijn zeker niet van een hoog genoeg level om geprogrammeerd te zijn belangrijke nieuwsberichten altijd door te geven.’

Ik frons. Dit is nieuws over Moncha Corp, en ik heb Slick echt opdracht gegeven me daarvan op de hoogte te houden. Hij heeft zich de hele reis stilgehouden.

Nathan neemt onze gezichten op met een geamuseerde blik die de indruk geeft dat hij niets mist. Van een afstand ziet hij er misschien net uit als Tobias, met hetzelfde kortgeknipte zwarte haar, dezelfde donkerbruine huid en net zo’n gespierd lichaam, maar hij mist Tobias’ natuurlijke warmte en vriendelijkheid. Nathan lijkt harder, zijn kaak scherper, en al lacht hij mogelijk wat makkelijker, ik voel meteen aan dat zijn gevoel voor humor wreder is. Hij ziet eruit alsof hij niet alleen geen geduld heeft voor domme mensen, maar ook alsof hij met liefde alle domme dingen die die persoon heeft gedaan aanwijst zonder hem of haar ooit een tweede kans te geven.

Als iemand die nog weleens domme dingen wil doen, word ik daar erg gespannen van. Ik heb direct een hekel aan hem – en niet alleen vanwege de verhalen die ik van Tobias heb gehoord. Hij lijkt ervan te genieten om ons naar de details van dit nieuws te laten vissen.

Op de een of andere manier lijkt Zora er immuun voor. Ze kijkt nog altijd naar hem met grote, fonkelende ogen. ‘Wat is er dan voor nieuws over de conferentie?’ vraagt ze. We stappen naar binnen, het voorportaal in, en ze trekt de muts van haar hoofd en strijkt haar handen over haar vlechtjes zodat ze niet meer alle kanten op steken.

‘Hij is verschoven. De nieuwste ontwikkelingen worden dit jaar op de dag voor Kerstmis gepresenteerd.’

Mijn maag draait zich om.

‘Dus jullie kunnen er hier naar kijken,’ gaat Nathan verder. ‘En niet eens op een scherm. De grootste verrassing is dat Eric Smith heeft besloten de aankondiging hier te houden. Jullie, meiden, zullen er in eigen persoon bij zijn.’

‘Wauw, cool,’ zegt Zora. Maar het enige wat ik denk, is: wat als hij van plan is de conferentie te gebruiken om de lancering van de update wereldkundig te maken?

Zora geeft me een por en ik zorg dat ik snel weer bij de les ben. Nathan weet niet waarom we hier echt zijn. Het zou hem alleen maar achterdochtig maken als ik hier niet ook opgewonden over ben.

‘O, eh… wat fantastisch,’ zeg ik snel, in de hoop dat ik niet te lang heb gewacht.

Nathan staart me onderzoekend aan, maar gelukkig worden we gered door een bekende stem.

‘Jullie zijn er!’ krijst Ashley. Ik kijk op en zie boven ons het voltallige team bij elkaar staan op het balkon van de tussenverdieping. Ik grijns naar hen.

Tobias is als eerste beneden. Hij springt op me af en trekt me naar zich toe voor een grote knuffel. ‘Sorry dat we niet klaarstonden om jullie welkom te heten,’ zegt hij met een zijdelingse blik in de richting van zijn broer. ‘Ik heb een waarschuwing ingesteld om me op de hoogte te stellen zodra jullie er waren.’

Hoewel hij zo zacht praat dat alleen ik hem zou moeten kunnen horen, mist zijn broer geen woord. ‘O ja, daarover. Ik dacht dat je nog wel even bezig zou zijn met de rondleiding die je je andere vrienden aan het geven was, dus heb ik die waarschuwing omgeleid naar mijn Shasta.’

Tobias werpt zijn oudere broer een boze blik toe, en ik slik. Wat Nathan zei, klinkt misschien niet opmerkelijk, maar het is echt een behoorlijke prestatie om het notificatiesysteem te hacken en de toestemmingen te wijzigen. Ik weet niet of ik onder de indruk moet zijn of me slecht op mijn gemak moet voelen. Waarom was het zo belangrijk voor hem dat hij degene was die ons bij de deur opwachtte?

‘Nou, kindertjes, ik zal jullie weer met rust laten,’ zegt Nathan. ‘Leuk met jullie beiden kennis te maken.’ Hij knipoogt naar Zora (die smelt en op de vloer van het voorportaal neerdruipt) en knipt dan met zijn vingers naar zijn baku, die om haar as draait en haar eigenaar door de deur naar buiten volgt.

De spanning in de lucht verdwijnt zodra Nathan weg is, en het voelt alsof ik voor het eerst sinds ik hem herkende weer adem krijg. Ik kijk Tobias aan en hij kan zien dat ik overloop van vragen.

‘Niet hier,’ beantwoordt hij mijn eerste, ongestelde vraag. ‘Kom mee naar boven.’

Zonder een moment te verspillen lopen we de trap op. Nadat we allemaal even vluchtig hallo tegen elkaar hebben gezegd, wordt iedereen bloedserieus. Zora en ik hebben amper tijd om ons te vergapen aan het prachtige interieur voordat we een kamer in worden gemanoeuvreerd die geen enkel raam lijkt te hebben.

‘Dit is onze mediakamer,’ zegt Tobias. Nu snap ik het: de rij comfortabele banken tegenover een lege muur – die zal het scherm zijn waar een projector op gericht staat. ‘Hij is volledig geluiddicht en we kunnen instellen dat we een notificatie krijgen als er iemand aan komt. We kunnen hier met geen mogelijkheid worden afgeluisterd.’

‘Oké, slim,’ zeg ik. ‘Vertel snel eens over de conferentie.’

‘Ik weet het,’ zegt Tobias. ‘Om eerlijk te zijn is het hier een complete chaos geweest sinds de aankondiging. Jullie hadden mijn moeder moeten horen. Die wordt bijna nooit boos, maar gisteravond kwam de rook haar uit de oren. Ik dacht verdomme serieus dat ze zou weigeren om jullie nog te laten komen. Gelukkig heb ik haar weten te overtuigen dat het zo’n ramp nog niet is om een paar extra handen ter beschikking te hebben… dus alvast sorry als jullie opeens aan de slag moeten met een of ander klusje.’

‘Ik ben al gedwongen meer kerstkoekjes uit te snijden dan ik had gedacht dat ik in mijn hele leven zou zien,’ kreunt Kai.

‘Had je er maar niet zo goed in moeten zijn!’ zegt Ashley schaterend.

‘Het is niet mijn schuld dat ik zulke fijngevoelige handen heb,’ antwoordt hij stijfjes.

Het klinkt alsof ze het allemaal erg naar hun zin hebben – terwijl we nu eigenlijk bezig zouden moeten zijn uit te werken hoe we Lake Baku gaan vinden.

‘Maak je geen zorgen,’ zegt Tobias, alsof hij mijn gedachten kan lezen. ‘Ik heb een plan.’
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We zijn diep onderuit gezakt in de kussens van de banken, maar nu leunen we allemaal naar voren, plotseling weer alert. Dit is de reden dat we hier zijn.

River maakt ruimte zodat Zora en ik dichter bij Tobias kunnen komen zitten en we vormen een halve kring om hem heen.

Aero spreidt zijn vleugels, en na even te flikkeren laten ze de kaart zien. ‘Wij zijn nu hier,’ zegt Tobias. We leunen nog verder naar voren. De bungalow staat aan de oever van een langgerekt, smal meer waar de naam LAKE WASHINGTON bij staat.

River fluit zacht. ‘Dit is echt het thuisland van de miljardairsbungalows,’ prevelt hij. Het is moeilijk om daar iets tegen in te brengen. Rondom het meer staan bungalows die gemarkeerd zijn met de namen van de rijkste mensen van het land. Monica Chan en Eric Smith staan er allebei tussen.

‘Hoezo heet het Lake Washington als al die mensen hier een bungalow hebben? Wat maakt jullie familie zo bijzonder?’ vraagt Kai.

‘Mijn moeder is degene die deze locatie heeft ontdekt. Vroeger stonden er hier rondom het meer alleen een stel oude, vervallen hutjes. Zij heeft besloten hier luxe bungalows te bouwen en ze heeft ze ook allemaal ontworpen.’

‘Goeie hemel, je vader is een van de topcompagneurs bij Moncha én je moeder is een architect op topniveau?’ zegt Zora. ‘Indrukwekkend.’

‘Dank je.’ Hij lijkt slecht op zijn gemak met alle belangstelling voor zijn familie, dus leg ik mijn hand op zijn arm.

‘Waar is Lake Baku?’ vraag ik.

‘Hier.’ Tobias zoomt in op de kaart en werpt me een dankbaar lachje toe. Iets ten westen van Lake Washington ligt een veel kleiner waterlichaam. Er staat inderdaad LAKE BAKU bij, in pietepeuterige lettertjes. Tobias moet de landkaart wel heel aandachtig bestudeerd hebben – en godzijdank dat hij zo’n uitstekend geheugen heeft. ‘Het ligt op zo’n twee kilometer afstand hiervandaan, als we recht door het bos trekken.’

‘Het bos?’ vraagt Zora met een sceptische klank in haar stem. ‘Leven daar geen, nou ja… wilde dieren en zo?’

‘Nou, het is winter, dus zal er niet veel wild rondlopen. Er ligt wel een flink pak sneeuw. Gelukkig hebben we denk ik wel genoeg skiuitrusting in de kelder liggen voor ons allemaal. Ooit wezen langlaufen?’

Zora en ik kijken elkaar aan. We mogen dan allebei Canadees zijn, maar we hebben geen van tweeën veel ervaring met het leven buiten de stad – en afgezien van een paar grote parken is er daar niet veel groen te vinden. Zora is nooit met haar familie op wintersportvakantie geweest, en hoewel ik vorig jaar met mam naar de Blue Mountains ben geweest, is die trip een beetje op een ramp uitgelopen. Het leukste deel was nog geweest om achteraf in de skihut op te warmen met warme chocomel met extra slagroom.

Zora is programmeur en ik ben ingenieur. We zijn geen van beiden wat je noemt buitenmensen. Maar ik klem mijn tanden op elkaar. Wat er ook voor nodig is, ik ben bereid het te doen.

Maar Zora schudt wild haar hoofd. ‘Ik heb nog nooit op ski’s gestaan.’

‘Langlaufen is niet supermoeilijk om te leren…’

Gelukkig is Tobias nog niet klaar. ‘Ik denk dat we er baat bij hebben als er een team hier blijft, in de bungalow, om ons de goede kant op te leiden en als back-up voor als er iets misgaat bij Lake Baku. We hebben niet echt een idee van wat we daar gaan aantreffen.’

Zora steekt haar hand op. ‘Dat lijkt me wat voor mij.’

River volgt haar voorbeeld. ‘Ik blijf ook wel hier. Al dat laufen is lang niet aan mij besteed, als jullie begrijpen wat ik bedoel.’ Hij knipoogt ons overdreven toe. Ashley mompelt afkeurend en rolt met haar ogen. Zora trekt perplex haar wenkbrauwen op.

‘Let vooral niet op hem,’ zegt Ashley. ‘Hij denkt dat hij grappig is.’

‘O, oké,’ zegt Zora met een lachje.

‘Goed, dat is dan geregeld. Jullie blijven met z’n tweeën hier en ondersteunen ons vanuit de mediakamer. We zullen allemaal rechtstreeks van onze baku’s naar het grote scherm hier streamen.’ Aero slaakt een kreet en de andere kant van de kamer komt in beweging. De muur schuift open en onthult een tv-scherm dat van de vloer tot aan het plafond reikt. ‘Dan gaan Lacey, Ashley, Kai en ik dus naar waar we denken dat Lake Baku te vinden is.’

‘Super. Ik kan vast aan de slag gaan en wat trackers programmeren zodat we allemaal van elkaar weten waar we zijn – voor als jullie soms moeten opsplitsen.’ Nu is Zora in haar element. Ze gaat aan de tafel in het midden van de kamer zitten. Linus plugt zich in op het reusachtige scherm en opent Zora’s besturingssysteem om in te coderen. Vervolgens projecteert Linus een toetsenbord op het tafeloppervlak voor Zora, en al snel bewegen haar vingers vliegensvlug heen en weer om codes in te voeren.

River schuift naast haar aan. Binnen een paar seconden hebben ze recente satellietbeelden van onze omgeving gevonden en op het scherm gezet. Zora zoomt in op de plek waar op Aero’s kaart LAKE BAKU staat aangegeven.

‘Huh, dit is raar,’ zegt Zora.

‘Wat is er?’

‘Kijk. De plek waar op jouw oude kaart Lake Baku staat aangegeven… die is op deze kaart helemaal geblurd.’ Ze typt een regel code in. ‘Soms kun je door oude afbeeldingen over de geblurde versie heen te leggen een ongeblurde afbeelding creëren… Nee, zit er niet in. We kunnen geen hulp van satellietbeelden verwachten.’

‘Tja, Paul zei ook dat het een topgeheime installatie is.’ Ik haal diep adem. ‘Oké, de conferentie is over twee dagen. Wanneer kunnen we naar Lake Baku gaan?’

Tobias’ mondhoek krult op in een glimlach. ‘Wat dacht je van nu meteen?’
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De kelder van de bungalow ligt zo vol met ski’s en toebehoren dat het eruitziet als een filiaal van een wintersportwinkel. Ik zie ski’s in alle soorten en maten en loop maar af op degene die eruitzien als de ski’s die ik ken van mijn korte tijd op een berg.

‘Eh… dat zijn ski’s voor bergafdalingen,’ zegt Tobias, en hij stuurt me bij ze weg. Hij wijst een ander paar aan dat langer en smaller is. ‘Deze zijn voor langlaufen.’

Ik trek een gezicht. Ze zien er beangstigend lang uit. Hoe kun je daarop in hemelsnaam van richting veranderen?

‘Maak je geen zorgen, als je ze niet onder de knie krijgt, kan Oka helpen en je voorttrekken,’ zegt Kai. Ik kijk hem aan om te zien of dat sarcastisch of als grapje bedoeld is, maar hij lijkt het te menen. Zijn baku is immers ook een husky. Misschien is extra paardenkracht een van de bijkomende voordelen van een level 3-baku.

‘Dank je,’ zeg ik.

‘Kom, dan zoeken we laarzen uit die jou passen,’ zegt Tobias, en hij trekt een doos vol laarzen onder de zitbank vandaan die er een stuk minder dik en lomp uitzien dan skilaarzen voor bergafwaarts skiën.

‘Lieve hemel, jullie hebben wel een voorraad reserve-uitrustingen, zeg,’ merk ik op als Tobias laarzen vindt die precies in mijn maat zijn.

Hij grijnst. ‘We hebben hier altijd veel mensen over de vloer, dus zorgen we graag dat we voor iedereen iets hebben liggen, zodat niemand zich buitengesloten hoeft te voelen.’

‘Voordeel van megarijk zijn,’ mompelt Kai. Maar hij trekt zijn skilaarzen aan alsof hij er een expert in is – hij heeft het duidelijk eerder gedaan.

Ashley ziet er ook uit alsof ze weet waar ze mee bezig is en kiest vol vertrouwen een paar ski’s uit.

‘Heb jij dit weleens eerder gedaan?’ vraag ik haar.

‘Ja, mijn familie heeft een bungalow in Gatineau, bij Ottawa, waar we soms gaan skiën. Lang niet zo’n paleis als dit, natuurlijk.’ Ze werpt me een knipoog toe.

‘Ga je de kerst daar vieren?’

‘Als ik hier niet meer nodig ben,’ zegt ze met een vastberaden hoofdknik.

Haar overtuiging steekt me een hart onder de riem. Ik sta er niet alleen voor.

Tobias trekt onze aandacht. ‘We kunnen Aero als drone gebruiken om de beste route voor ons uit te zoeken. Hij heeft de kaart en de coördinaten ingesteld op zijn interne gps. Ik ben er niet honderd procent van overtuigd dat we iets gaan vinden – ik ben eerder die kant op geweest en ik heb nooit iets gezien wat in de verste verte op een testfaciliteit leek – maar we merken het wel.’

Ik krimp vanbinnen een beetje ineen van Tobias’ sceptische toon en wens dat Jinx er was. Ik heb hard wat emotionele steun nodig. Ervan uitgaand dat hij een maas in de beveiliging heeft gevonden om doorheen te glippen, zou hij nu snel weer iets van zich moeten laten horen – maar ik heb geen enkele manier om erachter te komen of het hem is gelukt. Ik zal gewoon op hem moeten vertrouwen.

‘O, Tobias, ga je er met je vrienden op uit? Denk eraan om op tijd terug te zijn voor het feest.’ We kijken op en zien bovenaan de keldertrap Tobias’ moeder staan, gekleed in een witte trui en een roomkleurige broek die prachtig contrasteren met haar donkere huid. Ze ziet er meer uit als een supermodel dan als iemands moeder.

‘Maak je niet druk, mam. We zorgen dat we er op tijd weer zijn om je te helpen met de voorbereidingen.’

‘Dank je, lieverd.’

Tobias gebaart mij om mee te komen. Het voelt prompt alsof ik geen zuurstof meer krijg. In alle paniek en drukte over de conferentie en onze expeditie naar Lake Baku ben ik vergeten dat ik ook kennis ging maken met Tobias’ ouders. Ik voel me nog extra opgelaten omdat ik nog altijd niet zeker weet hoe we ervoor staan. Is hij mijn vriendje? Zijn we gewoon vrienden met de mogelijkheid op meer als ons leven ooit weer normaal wordt?

Eén ding weet ik zeker: als ik geüpdatet word, zal hij niet met me willen daten.

Terwijl die gedachten door mijn hoofd razen, dragen mijn voeten me in de richting van Tobias en de trap op om kennis te maken met zijn moeder. Godzijdank begroet ze me met een warme glimlach, waardoor ik me direct veel meer op mijn gemak voel. We stappen het prachtige atrium in en Tobias legt een hand op mijn onderrug.

‘Mam, dit is Lacey.’

‘Aangenaam kennis te maken,’ zeg ik, en ik steek mijn hand uit. ‘Bedankt dat u ons hebt uitgenodigd in uw bungalow. Hij is echt schitterend.’

Ze vouwt haar handen met hun netjes verzorgde nagels om de mijne. ‘Het is ons een genoegen. En wat leuk om je te ontmoeten, Lacey! We hebben heel wat over je gehoord van Tobias hier.’

Ik word meteen rood. Ik kan niet geloven dat Tobias zijn moeder over me heeft verteld.

Ze blijft mijn hand vasthouden terwijl ze praat. ‘Ik hoop trouwens dat je volledig bent hersteld? Tobias heeft verteld over je verblijf in het ziekenhuis. Heel dapper van je dat je toch weer de kou in durft. Zorg maar goed voor haar.’ Dat laatste is aan Tobias gericht, en ze klopt zachtjes op mijn hand.

‘Doe ik, mam,’ zegt hij. ‘Maar we willen eropuit gaan nu de sneeuw nog vers is…’

‘Oké, ik snap de hint.’ Voordat ze mijn hand loslaat, trekt ze me even iets dichter naar haar toe. Haar glimlach ontbloot een rij volmaakte, fonkelend witte tanden. ‘En maak je geen zorgen, Lacey, ik zal een plaatsje op de voorste rij voor je reserveren op de conferentie.’

Ik druk de golf van angst die me bijna overmant de kop in en slaag erin haar stotterend te bedanken.

‘Knap gedaan,’ fluistert Tobias me toe terwijl we de keldertrap weer af lopen. ‘Mam kan nogal… intens… overkomen.’

Ik schud mijn hoofd. ‘Ze is geweldig,’ zeg ik, en ik meen het. Ik denk aan alle gebouwen die ze heeft ontworpen, alle indrukwekkende woningen die ze heeft gebouwd. Is er ooit iets geweest wat haar ambitie heeft ingetoomd? Of stond het haar vrij haar dromen na te streven? Ik betwijfel of ze iets anders zou aanvaarden. Dat maakt me verdrietig over mijn moeder. Zij heeft haar dromen opgegeven en nu heeft ze daar de ultieme prijs voor betaald door al haar ambities kwijt te raken aan de update.

Tobias helpt me de sluitingen van mijn skilaarzen goed vast te maken. De laarzen hebben een dikke zool en hard plastic om de teen waarvan ik aanneem dat die is om de laarzen mee vast te klikken op de ski’s. Tobias houdt een aantal ski’s naast me om hun lengte met die van mij te vergelijken en geeft me uiteindelijk een licht paar aan. ‘Deze moeten goed zijn.’

‘Super,’ zeg ik een stuk zelfverzekerder dan ik me voel.

Als we allemaal onze uitrusting hebben en klaarstaan voor vertrek, spreekt Tobias ons als groep toe. ‘Dit is onze verkenningsmissie,’ zegt hij. ‘We weten grofweg waar Lake Baku zich zou moeten bevinden, maar we hebben geen idee wat we gaan aantreffen. Laat je baku continu opnames maken.’

Ik knik en stop Slick in een speciaal bakuzakje in de capuchon van mijn jack, zodat hij goed zicht heeft om opnames te kunnen maken. We gooien onze ski’s over onze schouder en marcheren naar buiten.

>>De temperatuur is -8°C, tjilpt Slick in mijn oor als we de deur uit stappen.

Ik trek de rits van mijn jack omhoog tot vlak onder mijn kin en trek een felrode wollen muts met een bolletje bovenop over mijn oren. We binden onze ski’s om en ik wankel op de smalle latten. Tobias grijpt mijn arm vast om me overeind te houden en geeft me twee stokken aan.

‘Deze maken het je een stuk makkelijker.’

Hij heeft gelijk. We stellen ons op in ganzenmars, klaar om bij de bungalow te vertrekken. Tobias, Ashley en Kai hebben alle drie een grote rugzak om vol proviand, drinken en extra lagen kleding voor als het te koud wordt. Ik heb deze keer vrijstelling gekregen van het extra gewicht van een rugzak, zodat ik me erop kan concentreren te leren langlaufen. Als ik het eenmaal onder de knie begin te krijgen – je moet de ene voet naar voren duwen en dan de andere naar voren laten glijden tot ze weer naast elkaar staan – wordt het een stuk eenvoudiger. Bijna leuk, zelfs. Ik volg Tobias, en mijn ski’s glijden soepel voort over het spoor dat hij achterlaat. Binnen de kortste keren ben ik zo opgewarmd dat ik de muts van mijn hoofd trek en in mijn zak wegstop. Mijn wangen gloeien van mijn lichaamswarmte en ik merk dat ik onbewust lach.

Het mooie van een zomerhuis – zelfs zo’n chic huis als dit – is dat we niet ver hoeven te gaan voordat we volledig omringd zijn door de Canadese wildernis. Takken gaan gebogen onder een precair gebalanceerde laag sneeuw, waardoor de bomen eruitzien als sneeuwspoken. De grond om ons heen is bedekt met een onverstoorde laag wit poeder dat fonkelt en glimt. We komen sporen tegen van herten en vogels die de winter trotseren, maar verder is het landschap vreedzaam en ongerept. De enige geluiden die ik hoor zijn de zware ademhaling van mijn metgezellen en het kraken van het ijs dat breekt naarmate de temperatuur net iets oploopt.

Dus schrik ik als de sneeuw onder mijn voeten opeens begint te trillen. Gealarmeerd vraag ik Slick me met Zora te verbinden. ‘Zie jij dat ook? Wat is er aan de hand? Hebben ze in dit deel van Canada aardbevingen?’

‘Kijk, dit is nou waarom ik niet naar buiten wilde!’ klinkt haar stem in mijn oor, en ik voel me onmiddellijk kalmer. ‘Gaat het? Je klinkt alsof je aan het hijgen bent. En maak je geen zorgen – er is geen seismische activiteit waar jullie zijn.’

‘Natuurlijk ben ik aan het hijgen, dit hele langlaufen is hard werk!’ De sneeuw begint steeds heviger te trillen en nu hoor ik bovendien het geluid van een lawaaiige motor. ‘O, toch geen aardbeving,’ zeg ik.

‘Draai je camera zodat ik het kan zien,’ zegt Zora in mijn oor.

We houden halt om het gebulder op ons af te laten komen. Ik draai me om en trek mijn capuchon recht, zodat Slick – en dus ook Zora – beter zicht krijgt op de omgeving.

Het is Nathan, op de meest luxe sneeuwscooter die ik ooit heb gezien. Bij hem achterop, met haar armen strak om zijn middel, zit een meisje met een jas van namaakbont met een capuchon aan en een grote zonnebril op. Onder hun benen zit een vak waar hun baku’s samen in passen, en de scooter glijdt met een moeiteloze gratie over het sneeuwoppervlak – bijna alsof hij boven de sneeuw zweeft in plaats van eroverheen te glijden. Hij komt met een draai naast ons tot stilstand en sproeit sneeuw over ons heen.

‘Wat gezellig. Lekker samen aan het langlaufen?’

‘Laat ons met rust, Nathan,’ zegt Tobias door opeengeklemde tanden.

Plotseling ben ik bang dat Nathan van plan is ons door het bos te volgen. Dat zou het ons onmogelijk maken Lake Baku te zoeken.

Tot mijn opluchting heeft het meisje dat hij achterop heeft andere plannen. ‘Kom nou, Nate, ik dacht dat we ergens heen gingen waar we alleen konden zijn?’

‘Geen zorgen, we blijven niet lang. Ik wilde gewoon mijn kleine broertje even gedag zeggen. Gedraag je, hè?’ Met die woorden geeft hij flink gas zodat hij nog eens sneeuw over ons heen sproeit alvorens de andere richting op te verdwijnen.

Ik haal opgelucht adem. ‘Wie was dat meisje en hoe kan ik haar uit de weg ruimen?’ zegt Zora in mijn oor, en ik giechel. Maar ik heb wel medelijden met Tobias dat hij zo’n uitslover als grote broer heeft.

‘Was dat een van die nieuwe hovercraft-sneeuwscooters? Zo cool,’ hoor ik Kai Ashley toefluisteren.

Ik draai me om naar Tobias en probeer zijn aandacht te trekken, maar hij blijft knarsetandend voor zich uit staren.

We gaan weer verder, aanvankelijk over paden die eruitzien alsof ze redelijk wat verkeer zien, en volgen de oever van Lake Washington. Maar op Aero’s signaal keren we het meer de rug toe en trekken we dieper het bos in, met Tobias voorop om een pad voor ons te banen.

Een halfuur nadat we het bos in zijn geskied, houdt Aero halt. ‘Na al die inspanning kunnen we maar beter een mok warme chocomel krijgen,’ hoor ik Kai achter me mopperen.

Ik ben hard aan rust toe, want ik adem ondertussen aardig zwaar en blaas hele stromen damp uit. We zijn een paar keer van een heuvel af gegleden, wat leuk was, en hebben een paar keer hard moeten ploeteren om een heuvel op te komen, wat een uitputtend karwei is – je moet een V vormen met je ski’s en op een omslachtige manier naar boven schuifelen. Dat heb ik nog niet onder de knie en ik doe er twee keer zo lang over als de anderen. Ik voel me afgemat en ben dankbaar wanneer Ashley een veldfles hete thee aan me doorgeeft.

Tobias roept Aero bij zich van de tak waarop hij is neergestreken en de baku landt op zijn arm. Opnieuw sta ik versteld van het wonderbaarlijke ontwerp van de arendbaku. Het is verbluffend hoe goed hij in deze extreme kou functioneert. Moncha Corp lijkt aan alles te hebben gedacht. Zelfs de neerslag doet hem niets. Ze moeten het model eindeloos hebben getest om hem te perfectioneren.

Bij Lake Baku.

Natuurlijk hebben ze zo’n uitgebreide testfaciliteit nodig. Dat is niet meer dan logisch, al had ik dat op eigen houtje nooit van mijn leven beseft.

‘Dit is raar,’ zegt Tobias. ‘Volgens de kaart zouden we Lake Baku hiervandaan moeten kunnen zien.’ We kijken goed om ons heen, maar het landschap is niet veranderd en we zien nog altijd niets behalve het dichte bos dat zich voor ons uitstrekt. Er is zeker geen teken van een meer of van gebouwen die de geheime experimenten van Moncha Corp huisvesten.

‘Dit is onzin – er is hier niks!’ Kai trekt geërgerd zijn muts af.

Tobias fronst. ‘Maar volgens de kaart zijn we hier exact –’

‘Bedoel je die kaart die niet meer bestaat, die je hebt opgegraven in de oude bestanden van je baku? Misschien was die nep… of gaat het om een plan dat nooit ten uitvoer is gebracht. Als een oude blauwdruk van iets wat nooit echt is gemaakt. Ik bedoel, Lacey is de enige van ons die die straat onder het hoofdkantoor van Moncha heeft gezien. Toen Tobias daar ging kijken en naar ons streamde, was er niets.’

‘Die straat was er echt,’ zeg ik knarsetandend.

‘Ik geloof je,’ zegt Ashley met een duistere blik naar Kai.

>>Maak je niet druk. Ik los dit wel voor jullie op.

Er verschijnt een slanke, zwarte gedaante uit de struiken. Hij springt op me af en gaat op mijn ski’s zitten. ‘Jinx!’ zeg ik.

Zijn verschijning montert ons allemaal op – de verandering in onze stemming is tastbaar. Zelfs Kai heeft een brede grijns op zijn gezicht. Nu Jinx bij ons is, voelt het alsof zelfs het onmogelijke misschien wel mogelijk is.

En dat maakt hij meteen waar.

>>Het heeft me heel wat moeite gekost om de beveiligingsmaatregelen hier te omzeilen. Maar het is me gelukt, met een idee van Pauls baku, George. Ik heb mezelf volledig losgekoppeld van de Moncha-cloud. Maar kom mee, dit moeten jullie zelf zien.

Hij slaat heen en weer met zijn staart en loopt op de dichtbegroeide boomgrens af. Het ziet er niet uit alsof wij daar doorheen passen – zeker niet op onze ski’s. Ik klik de mijne los en probeer Jinx te volgen. Maar de bomen staan zo dicht op elkaar dat ik nergens een opening zie waar ik doorheen pas. Ik aarzel.

>>Waar wachten jullie op?

Ik kan hem niet eens meer zien. De begroeiing lijkt ondoordringbaar. ‘Wacht even, ik zal kijken of ik ergens anders een opening zie…’

Maar er ligt zo’n dikke laag sneeuw dat ik met mijn eerste stap direct bijna tot aan mijn knieën wegzak. Ik hoor een schaterlach van Kai en geneer me bij het idee van hoe komisch mijn poging om een weg door de sneeuw te banen eruit moet zien. Hij steekt een sterke arm naar me uit en ik maak er dankbaar gebruik van om me aan uit de sneeuw te trekken. Tot mijn ergernis zie ik nog altijd nergens een mogelijkheid om bij Jinx te komen.

>>Je kunt er zo doorheen lopen.

‘Nee, echt niet! Dat lukt nooit.’

>>Stuur Oka en Aero naar me toe − en geef ze opdracht hun camera’s aan te houden. Kijk op Jupiter mee.

Als ik Jinx’ woorden doorgeef aan Kai en Tobias, kijken de twee erg sceptisch.

‘Als we echt een baku die dichte begroeiing in willen sturen, stuur dan Slick – Oka is enorm, die komt er nooit doorheen.’

‘Ik denk… Ik denk dat we Jinx moeten vertrouwen,’ zeg ik.

‘Oké.’ Tobias knikt. ‘Aero, vlieg naar Jinx toe.’

We krimpen gezamenlijk ineen als Aero het bevel opvolgt, en verwachten dat hij te pletter zal slaan tegen de takken. Aero geeft druk alarmsignalen af om Tobias te waarschuwen niet die kant op te komen. Maar baku’s zijn geprogrammeerd om de bevelen van hun eigenaren altijd op te volgen, dus doet Aero zonder aarzeling wat hem gezegd is. Ik durf niet te kijken, dus richt ik mijn blik maar op de videobeelden op Jupiters rug.

Maar Aero knalt nergens tegenop. Hij duikt dwars door de bomen heen.

En de stream van zijn camera houdt op. We kunnen de arendbaku nu helemaal niet meer zien.

‘Wat is er gebeurd?’ vraagt Tobias in paniek.

‘Oka, ga hem achterna,’ zegt Kai vrijwel meteen. Alles herhaalt zich op precies dezelfde manier: Oka snelt op de bomen af, rent ongedeerd door ze heen… en verdwijnt uit het zicht.

>>Nu kunnen jullie ons toch maar beter achterna komen, denken jullie ook niet? Jinx klinkt licht geamuseerd.

Hij hoeft het me geen tweede keer te vragen. Met meer moed dan ik in maanden heb gevoeld loop ik naar voren over het pad dat ik eerder in de sneeuw heb gebaand, maar deze keer blijf ik doorlopen, dwars door de bomen heen. Ik sluit mijn ogen en verwacht elk moment boomschors tegen mijn gezicht te voelen. Maar dat gebeurt niet. Ik loop door naar de andere kant.

Achter me hoor ik geklik als Tobias, Kai en Ashley haastig hun ski’s afdoen om me te volgen.

Ik kan niet wachten tot ze hier zijn, want ik kan wat ik voor me zie bijna niet geloven.

Ik staar naar een reusachtige bolle muur die zo hoog de lucht in stijgt als ik kan zien. Hij loopt zowel naar links als naar rechts kilometers door. Hoe kan het dat we dit niet hebben gezien vanaf de weg, of door de ramen van Tobias’ bungalow? Ik steek mijn hand ernaar uit tot ik hem bijna aanraak, maar ik laat mijn vingertoppen net boven het oppervlak zweven.

‘Wauw,’ zegt Tobias als hij achter me verschijnt.

Het lijkt erop dat we Lake Baku hebben gevonden. Maar er is één klein probleempje.

Ik leg mijn hand plat op de vlakke muur. Deze barrière is wel echt.

En er is nergens een ingang.
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‘Leg het nog eens uit,’ zegt Zora na een lange stilte. Ze wisselt een blik uit met River. We zijn een paar uur bij de muur gebleven om te proberen een ingang te vinden, maar zonder succes. Nu we terug zijn in de bungalow, doen we verslag aan Zora en River. Ze geloven ons, maar hebben moeite zich een beeld te vormen van wat we precies hebben gezien. Want het klinkt compleet verzonnen. Alsof we hebben besloten een ingewikkelde practical joke uit te halen met de twee achterblijvers.

Het helpt ook niet dat we geen bewijs hebben. Het ogenblik dat we door de illusionaire bomenbarrière stapten, hielden de camera’s van al onze baku’s ermee op. We kunnen alleen maar vertellen over wat we hebben gezien, zonder videobeelden als ondersteuning.

‘We hebben Lake Baku gevonden,’ zegt Ashley.

‘En het is verdomme een reusachtige koepel,’ voegt Kai daaraan toe.

‘Maar we hebben geen idee wat zich in die koepel bevindt,’ zeg ik. Mijn emoties voelen als een achtbaan en ik schommel heen en weer tussen opgetogenheid en angst. Ik kan niet geloven dat we Lake Baku echt hebben gevonden. Dat betekent dat we mogelijk heel dicht bij Monica Chan waren…

Mijn tanden klapperen van de zenuwen en ik ijsbeer door de kamer.

Zora en River knipperen zo goed als synchroon met hun ogen en staren ons een voor een aan. ‘Dus een eindje die kant op staat een reusachtige koepel?’ vraagt River. Hij wijst in de richting van waar we hebben gelopen, waar niets anders zichtbaar is dan een eindeloos bos.

‘Yep,’ antwoordt Kai. ‘En het leek erop dat hij een enorm oppervlak bestrijkt. Dus wie weet wat hij allemaal verhult?’

‘Hebben jullie daar mensen gezien?’ vraagt Zora.

‘Nee, niemand,’ antwoord ik. ‘Maar dit moet het zijn. Waarom zouden ze anders zoveel moeite doen om het verborgen te houden? Alle technologie die erbij moet komen kijken om de koepel te verhullen… We hoeven nu alleen nog maar een manier te verzinnen om er voor de conferentie binnen te komen.’

‘Dus… voor morgen?’ zegt Zora.

‘Eh… ja. Of tenminste voor morgenavond.’ Ik werp een blik in Tobias’ richting. Hij heeft nog altijd geen woord gezegd en aait in gedachten verzonken over Aero’s rug.

Dan wriemelt een klein gezichtje zich uit mijn jack naar buiten.

‘Jinx!’ krijst Zora. Ik grijns. Ik ben niet de enige die zich beter voelt nu Jinx er weer is – hij heeft dat effect op ons allemaal. ‘Maar… is het echt veilig voor hem om hier te zijn?’ Ze kijkt mij aan.

‘Hij heeft zichzelf losgekoppeld van de Moncha-cloud. Dat betekent dat hij er op het moment geen toegang toe heeft, maar Moncha heeft ook geen toegang tot hem.’

Jinx wriemelt zich los uit mijn jack, springt uit mijn armen en schiet weg naar waar Zora zit. Hij en Linus rollen zich samen op, en mijn hart smelt.

‘En we moeten eerst het feest nog door zien te komen,’ helpt Ashley ons herinneren.

‘Je hebt gelijk. We moeten Jinx een make-over geven… om te voorkomen dat Eric Smith hem herkent,’ zeg ik.

>>Een tijdelijke, zegt Jinx op waarschuwende toon.

‘Je zult gewoon in de drukte moeten blijven zodat je niet opvalt tussen de andere baku’s.’

>>Maak je om mij geen zorgen. Ik kan wanneer ik dat wil heel onopvallend zijn.

Ik trek een gezicht. ‘Ja, tuurlijk.’

>>Echt wel! Maar in de tussentijd denk ik dat jullie dit wel willen zien…

Hij zwaait met zijn staart en wijst ermee naar het tv-scherm, waarop plotseling een foto van de koepel verschijnt. Zora en River leunen naar achteren in hun stoel. ‘Wauw,’ zeggen ze in koor.

>>Ik weet het, ik ben briljant, zegt Jinx.

Jinx, waarom heb je ons dit niet meteen laten zien?

>>Ik vond het erg vermakelijk te horen hoe jullie je best deden het te omschrijven.

Ik steek mijn tong uit naar mijn irritante vriend.

‘Dus het is écht echt,’ zegt River, en hij wrijft in zijn handen. ‘Hiermee kunnen we aan de slag om een manier te vinden om daar binnen te komen.’

‘Ik kon het eerlijk gezegd niet helemaal geloven,’ zegt Zora. ‘Het ziet er precies zo uit als jullie het beschreven… Echt gigantisch.’

‘Het ziet eruit alsof daar een deur zit of zo…’ zegt River, en hij manipuleert de afbeelding.

‘Wat? Waar?’ vraagt Kai. Ik kijk ook verrast op. Toen we daar waren, konden we niets vinden wat op een deur leek.

Maar River zoomt in op de rand van Jinx’ foto. Daar is een heel dunne lijn zichtbaar die over het oppervlak van de koepel omlaagloopt, zo vaag dat het een vertekening in de foto lijkt.

>>Ah, mooi zo. Als we daarnaartoe gaan, lukt het mij wel om toegang te krijgen tot de beveiligingssystemen en ze voor een paar minuten uit te schakelen, zodat jullie naar binnen kunnen. Dat kan nooit ingewikkeld zijn.

‘Hoe wil je dat doen zonder connectie met de Moncha-cloud?’ vraag ik Jinx.

Maar kennelijk is Zora al verder dan ik. ‘Als satellieten de koepel niet kunnen zien, alle kaarten en gps-systemen en zo ervan van slag raken en hij schuilgaat achter die illusie, zoals jullie zeggen… moet dat betekenen dat de koepel alle mogelijke signalen buitenhoudt.’

‘Dat klinkt logisch,’ zeg ik.

‘Nou, dat betekent dat er dan ook geen signalen uit naar buiten komen.’

‘Oké…’ Ik kan Zora’s logica niet helemaal volgen.

Maar River wel. ‘O, natuurlijk! Als er geen signalen uit de koepel ontsnappen, kunnen ze ook moeilijk een alarmsignaal versturen. De beveiliging moet op een fysiek lokaal netwerk zitten.’

‘En als je erop kunt inpluggen, kun je het hacken.’

>>Precies, zegt Jinx.

Niet voor het eerst ben ik blij dat ik mensen om me heen heb die veel slimmer zijn dan ik. In mijn eentje zou ik dit nooit kunnen klaarspelen.

‘Hoe kan het dat ik hier niets van wist?’ Tobias’ ogen zijn groot, zijn stem zacht. Hij heeft heel weinig gezegd sinds we van Lake Baku zijn teruggekeerd. ‘Ik ben echt zo vaak die kant op getrokken. Ik dacht dat ik alles wat hier te ontdekken was, had verkend. Maar we zijn nooit zo ver die kant op geweest. Het leek altijd onmogelijk om tussen die bomen door te komen… Ik had geen idee…’

>>Hij kan er niets aan doen, zegt Jinx tegen me. Het is daar speciaal op ontworpen. Alles om ervoor te zorgen dat niemand die plek ooit kon vinden  –  de gps van baku’s zal er nooit naartoe leiden. Sterker nog: zoals je zelf hebt gezien is alles erop ontworpen om mensen van de locatie weg te leiden.

Ik slik en kijk naar Tobias, die duidelijk moeite heeft alles wat hij te weten is gekomen te verwerken. Het lijkt steeds waarschijnlijker dat hier iets bijzonder verdachts gaande is. Ik snap hoe hij zich moet voelen. Ik vind het ook moeilijk te accepteren. Maar ik zit er tenminste niet zo dicht bovenop, terwijl Tobias en zijn familieleden er rechtstreeks bij zijn betrokken.

Zijn vader, die zijn idool is.

Zijn broer, met wie hij wedijvert.

Weet zijn moeder hier ook van? Die is architect. Wat als zij Lake Baku heeft helpen ontwerpen?

‘Hé, Tobias,’ zeg ik. ‘Kun je me laten zien waar de wc is?’

‘O, natuurlijk…’ Hij klinkt alsof hij in trance is of zo, en ik zie de ogen van de anderen ons volgen terwijl we weglopen.

‘Het is deze kant op,’ zegt hij, maar ik volg hem niet. In plaats daarvan neem ik hem bij de hand en trek hem mee de andere kant op. We lopen naar het gigantische piramidevormige venster dat uitkijkt op het meer. Buiten sneeuwt het zacht: een vreedzaam, prachtig en rustgevend uitzicht.

‘Gaat het?’ vraag ik hem als de anderen ons niet meer kunnen horen. We leunen tegen het raam met onze voorhoofden bijna tegen elkaar aan.

‘Denk je… Denk je dat mijn hele familie de waarheid weet en dat ze het allemaal voor mij geheimhouden?’

‘Ik weet het niet,’ zeg ik eerlijk. ‘Maar als ze hiervan weten, houden ze het vast voor je geheim om je te beschermen. Zodat jij je zolang je nog op Profectus zit op je opleiding kunt concentreren.’

‘Maar wat als ze nog bezig zijn te bepalen of ik het verdien om het te weten?’

Ik leg mijn hand over de zijne. ‘Tobias, je bent fantastisch in alles wat je doet. Je hebt geen idee hoever Eric Smiths invloed reikt. Misschien willen ze niets liever dan jou alles vertellen, maar mogen ze dat niet.’

Hij trekt zijn hand onder de mijne vandaan en balt zijn vuisten. ‘Wat als ik niet goed genoeg ben voor hun cirkel van vertrouwelingen, Lacey? Ik heb de Baku Battles al verloren.’

‘Dat betekent toch niks…’

Hij staart me aan. ‘Wat als ik een van de werknemers word die worden geüpdatet, zoals jouw moeder?’

Daar ben ik even stil van. Dan schud ik mijn hoofd. ‘Daar hoef je je geen zorgen over te maken.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat we dat niemand meer laten overkomen,’ zeg ik fel. ‘We gaan ervoor zorgen dat ze dat niet meer kunnen doen. Hoe slim, ambitieus of doorsnee mensen ook zijn – ze verdienen het allemaal om hun eigen keuzes te maken. We gaan de update tegenhouden.’

Aero flitst om Tobias onder de aandacht te brengen dat er een notificatie is binnengekomen. ‘O mijn god,’ zegt Tobias.

‘Wat is er?’ vraag ik, verontrust door zijn staat van paniek.

‘Ik had niet door hoe laat het was. We kunnen ons beter gaan klaarmaken voor het feest. Als we dat niet doen… hoeven we ons geen zorgen meer te maken om Eric Smith, want dan vermoordt mam ons.’
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‘Is dit het enige wat je bij je hebt dat je aan kunt?’

Zora pakt mijn overgooier van zwart ribfluweel uit mijn koffer en trekt haar neus op terwijl ze hem ophoudt, alsof hij stinkt.

Ik gris het kledingstuk uit haar handen. ‘Ja, wat is er mis mee? Met mijn kastanjebruine trui eronder leek me dat wel een leuke combinatie…’ Ik hou de overgooier voor me en tuur in de spiegel. Zora en ik zitten in een van de vele slaapkamers van de bungalow op de rand van een gigantisch, groter-dan-kingsize bed. Het bed is opgemaakt in heel winterse, rustieke stijl, met bonten dekens en sierkussentjes met Schotse ruit in een nette rij langs het hoofdeinde.

>>Ah, de droom van elk vijftienjarig meisje… eruitzien alsof ze vijf is op het kerstfeest van de ouders van haar vriendje. Jinx springt naast Zora op de sprei, en ze houden op identieke wijze hun hoofd schuin om me oordelend aan te kijken.

‘Oké, oké, ik heb het begrepen!’ zeg ik, en ik werp de overgooier over Jinx’ kop heen. Hij duikt net op tijd weg.

Dan plof ik met een zucht naast Zora neer. ‘Wat moet ik beginnen? Ik heb geen idee wat ik aan moet naar een chic, formeel kerstfeest.’

‘Rustig maar, het is niet alsof ik me thuis voel in deze buitensporige…’ Ze gebaart om ons heen. ‘Ik weet niet eens hoe ik het moet noemen. Rijkdom lijkt ontoereikend. Weelde? Glamour? Extravagantie? Ik ben blij dat ik niet degene ben die een goeie indruk wil maken op de ouders. Hoewel Tobias’ broer echt om te smullen is.’

Ik laat me op mijn rug op het bed vallen, en mijn hoofd stuitert op het donzige matras. Alles is zo luxe en comfortabel. Het weerhoudt me er niet van het uit te kreunen. ‘Bedankt dat je me daaraan herinnert.’

‘Dames, ik denk dat ik de oplossing heb.’

Ik schiet weer overeind en draai me om naar de deuropening, waar de stem vandaan komt. Het is Ashley, met een arm vol glinsterende en fonkelende jurkjes. Jupiter rent de kamer in en springt op bed, zodat onze drie baku’s allemaal naast elkaar zitten.

Ik sta op om een deel van Ashleys zware last over te nemen en bewonder de mooie stof van de jurkjes. Het is zonder meer duidelijk dat deze jurkjes veel geschikter zijn voor dit kerstfeest dan alles wat Zora en ik tot onze beschikking hebben, zelfs in onze klerenkast thuis. Zelfs Z, die niet wat je noemt de meest modebewuste persoon is, kijkt met open mond naar het aanbod.

‘Waar heb je die allemaal vandaan?’

Ashley krimpt ineen. ‘Ben je in me teleurgesteld als ik opbiecht dat ik ze allemaal heb meegenomen? Ik weet nooit wat ik moet aantrekken, dus neem ik altijd een zo groot mogelijke selectie mee.’

‘Wacht, dus deze jurken zijn allemaal van jou?’

‘Yep. En ik weet dat jij een stuk langer bent dan ik, Lacey, maar ik denk dat we wel iets kunnen vinden wat je past. Ik heb hier halflange jurkjes tussen die als jij ze aantrekt vast als mini-jurk werken!’

Ik haal mijn schouders op. ‘Het zal sowieso beter zijn dan wat ik zelf bij me heb!’

We proberen om de beurt jurken aan – sommige zijn belachelijk kort als ik ze aantrek en andere gewoon belachelijk, maar uiteindelijk vinden we een jurk die me goed staat: een zilverkleurige A-lijnjurk waarvan de zoom bij Ashley halverwege haar schenen valt en bij mij net boven de knie. Hij heeft spaghettibandjes die me heel bewust maken van mijn knokige schouders, en ondanks hoe warm en behaaglijk het in de bungalow is, maak ik me zorgen dat ik het koud zal krijgen.

‘Ik ben zo terug.’ Ik loop naar de badkamer en doe de deur achter me op slot. Binnen leun ik op de marmeren wasbakken. Het oppervlak voelt fijn koud aan onder mijn handpalmen. Ik staar mezelf aan in de spiegel door een dikkere laag make-up dan ik normaal opheb – deskundig aangebracht door Ashley. Zora heeft mijn donkere haar in een vlecht bijeengebonden om het uit mijn gezicht te houden, en alleen een paar kringelende sliertjes korter haar aan mijn slapen zijn ontsnapt. Aan mijn wilde wenkbrauwen is niets te doen, maar de eyeliner die Ashley bij me heeft opgedaan accentueert de vorm van mijn ogen. Ze heeft een beetje glitter in mijn ooghoeken gedaan die mooi combineert met de glinsterende stof van mijn jurk. Het ziet er verrassend goed uit.

Kon ik er maar van genieten.

>>We zorgen er wel voor dat we morgen de koepel binnenkomen, maak je geen zorgen. Stap één was Lake Baku vinden, en dat is gelukt. Wees blij.

Ik schrik me een hoedje – ik had niet eens gemerkt dat Jinx mee de badkamer in was geglipt. Hij ziet er zo vreemd uit met zijn nieuwe uiterlijk, als een foutief gerenderde avatar. River – die verrassend creatief blijkt te zijn – heeft de kleur van zijn normaal zwart metalen vacht veranderd in zilvergrijs. Voor andere mensen ziet hij er zo uit als een compleet andere katbaku. Een gewone.

>>Kon je echt geen originelere codenaam bedenken dan Felix?

‘Felix is lief!’ zeg ik terwijl ik snel mijn gezicht in de plooi probeer te trekken.

>>En ik zie eruit alsof ik van kerstslingers ben gemaakt. Hij zet het zilveren haar op zijn rug overeind om te laten zien hoe zijn nieuwe vacht glinstert.

Ik kan het niet helpen – ik schiet er onmiddellijk van in de lach. Jinx werpt me een verwoestende blik toe, maar ik kan niet ophouden met lachen. In plaats daarvan til ik hem op en dans ik met hem in mijn armen door de badkamer. Jinx weet altijd hoe hij me moet opvrolijken, hoe beroerd ik me ook voel.

‘We kleuren tenminste bij elkaar,’ fluister ik terwijl ik mijn gezicht in zijn zachte, elektronische vacht druk. ‘En als ik niet wist dat jij het was… zou ik erin trappen. Je ziet er echt precies uit als een standaard katbaku.’ Geen wonder dat hij zich er zo aan ergert.

>>Neem dat terug!

Ik lach. ‘Oké! Niet standaard. Je bent nog altijd mooi. Alleen… glinster je er nu bij.’

>>Beter.

Hij springt uit mijn armen en loopt parmantig op de deur af. >>Kom, we kunnen ons niet de hele avond in de badkamer verstoppen. Hoe eerder we naar dat feest gaan, hoe sneller het voorbij is.

Alsof hij de woorden uit mijn mond haalt.
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‘Wauw, Lacey, je ziet er echt beeldschoon uit!’ zegt Zora als ik de badkamer uit stap. ‘Ik heb je nog nooit in een jurk zoals deze gezien!’

‘Stuk beter dan die roze met al dat kant die ik naar dat schoolbal aanhad, hè?’

‘Zeg dat wel!’

Ze staat half verstopt achter de deur van de klerenkast, zodat ik niet kan zien wat zij aanheeft. ‘En hoe staat het met jou?’

Met tegenzin komt ze tevoorschijn, gekleed in een jurk in de kleur van de zonsondergang en herfstbladeren – wat totaal niet bij het kerstseizoen past, maar het contrast met haar donkere huid laat de kleuren prachtig uitkomen.

Mijn mond valt letterlijk open en ik heb een paar seconden nodig voordat ik iets kan zeggen.

‘Ziet ze er niet fantastisch uit?’ zegt Ashley stralend van trots. Zelf ziet ze er ook prachtig uit, in een bleekblauwe mini-jurk en met haar blonde haar licht golvend om haar hoofd.

‘Zora, je ziet eruit… alsof je in vuur en vlam staat! Linus, neem een foto.’ Zora poseert mooi en Linus maakt een foto. ‘Die zou ik naar je zussen moeten sturen!’

‘Waag het niet!’ krijst Zora.

‘Ze zouden helemaal uit hun dak gaan,’ leg ik uit als Ashley me verward aankijkt. ‘Ze proberen haar continu zover te krijgen mooie jurken aan te trekken, maar zij wil nooit.’ Dan kijk ik weer naar Zora en trek een wenkbrauw op. ‘Hm, waarom ben je nu dan opeens om?’

Zora tuit haar lippen. ‘Gaat je niks aan,’ zegt ze met een lach in haar ogen.

‘Ja, dat had je gedacht! Ze vindt iemand leuk!’ Dan dringt het opeens tot me door dat ze zich voor Nathan moet hebben opgetut… en dat besef is als een koude douche op mijn opwinding. Gelukkig heeft Zora niets door, want ze is te druk bezig kussentjes naar mijn hoofd te gooien. Ik duik neer en Ashley giechelt onbeheersbaar tot ze op haar horloge kijkt en een verbaasde kreet slaakt.

‘We kunnen beter naar het feest gaan, anders gaan ze zich afvragen waar we blijven!’

‘Vooruit dan,’ antwoord ik. Hoe zie ik eruit? Denk je dat ik er klaar voor ben? vraag ik Jinx.

>>Zo klaar als je ooit zult zijn. Ik ga wat rondzwerven, maar als je me nodig hebt, ben ik in de buurt.

Dank je.

Ik weet echter dat ik nog iets mis. Slick. Hij zit in het stopcontact om hier in privé op te laden zodat straks niemand vraagt waarom ik hem niet aan de lijn heb. Ik slik en zet me mentaal schrap voordat ik hem weer oppak en op mijn schouder zet.

>>Is er iets wat ik voor je kan doen, Lacey? Weet je zeker dat je niet wilt updaten? vraagt hij opnieuw.

Hij klinkt zo onschuldig, maar ik kan het rillinkje dat door mijn lichaam trekt niet onderdrukken.

Ik wil heel graag Tobias opzoeken om hem om tips te vragen – dit soort feesten en al het netwerken dat er plaatsvindt, of hoe je het ook wilt noemen, zijn verre van mijn specialiteit. Het liefst zou ik een stil plekje opzoeken waar ik aan het plan voor morgen kan werken en aan iets kan knutselen, want mijn handen kriebelen om iets om ze bezig te houden. Ik verstrengel mijn vingers, strek ze en knijp erin totdat Zora het merkt en een van mijn handen vastpakt.

‘Pas op dat je je normaal gedraagt,’ fluistert ze me toe. Ik kijk haar aan en knik. ‘Normaal’ is voor mij niet normaal, maar ik kan best een avondje doen alsof.

En Jinx is er ook, in zijn vreemde vermomming. Zolang hij in de buurt is, kan er niet heel veel misgaan.

Als we de slaapkamer uit lopen, worden we onmiddellijk overspoeld door een golf van kabaal. Voor een feest waar mensen alleen maar staan te praten is het verbazingwekkend luidruchtig en ik krijg het benauwd als ik doorkrijg hoeveel mensen er wel niet zijn.

>>Hoe meer mensen, hoe makkelijker het is op te gaan in de drukte − en hoe kleiner de kans dat je Eric of Carter Smith tegen het lijf loopt.

Dat is zo, denk ik, dankbaar voor Jinx’ kalmerende woorden.

Een strijkkwartet speelt een veredelde versie van ‘Jingle Bells’, maar is boven het gekwebbel en het klinken van glazen uit maar net te horen. Vanaf het balkon op de tussenverdieping krijgen we onze eerste goede blik op het feest. En het is me een feest, zeg. Baku’s en mensen lopen door elkaar met glinsterende champagneglazen. De ruimte is warm verlicht door lichtslingers die overal hangen waar er plek voor is en die de indruk wekken dat het feest omringd wordt door een sterrenhemel.

Ik speur de menigte af. Dan laat ik mijn ogen zakken. Ik besef opeens dat ik Monica zoek. Ergens geloof ik nog altijd dat dit allemaal een vergissing is – dat ze niet meer tegen haar wil gevangen wordt gehouden, dat iemand anders binnen het bedrijf haar heeft bevrijd, dat dit alles niet op mijn schouders en die van mijn vrienden hoeft te rusten.

Helaas is er nergens enig teken van haar.

‘Alle baku’s op een stokje,’ zegt Zora naast me.

Ik sta ook versteld. Dit moet de grootste verzameling baku’s van level 4 en 5 zijn die ik ooit heb gezien. Ik vraag me af of sommige baku’s die ik zie nog een level hoger zijn dan waar zelfs ik van afwist – ze zien er echt schitterend uit. Midden in de menigte staat iemand met een levensgrote páárdbaku. Ongelooflijk onpraktisch, lomp en dom, maar tegelijkertijd fantastisch. Zou de eigenaar erop kunnen wegrijden, de zonsondergang tegemoet? Als accessoire weet de baku zeker de aandacht te trekken – er staan mensen omheen verzameld om hem te bekijken.

Het merendeel van de baku’s zijn een stuk ‘traditioneler’, maar nog altijd schitterend. Er lopen om de voeten van de mensen een fors aantal grote katachtigen rond, en ik zie veel exotische dieren als apen en een verrassend aantal grote hagedissen. Ook cirkelen er een paar vogels door de lucht om video-opnames te maken van de menigte. De roddelblogs zullen ongetwijfeld uit hun dak gaan over dit feest.

Te midden van de chaos probeer ik de mensen te vinden die ik zoek.

Mijn adem stokt als ik Eric spot, met zijn rodepandabaku om zijn nek gedrapeerd.

>>Blijven ademhalen, Lacey.

Maar wat als hij je herkent? Dit is te gevaarlijk. We moeten hier weg.

>>We moeten hier blijven. Hij weet dat je hier bent. Het komt veel verdachter over als je je niet vertoont met Slick.

Ik ruk mijn blik los van Eric en vind Tobias. Zelfs te midden van alle ongelooflijke baku’s van level 4 en 5 van de andere mensen springt zijn gouden arend ertussenuit. Zoals Aero is er geen andere.

‘Zullen we maar in het diepe springen? Die hors-d’oeuvres zien er zalig uit,’ zegt Ashley.

Daar heeft ze gelijk in. Er staan dienbladen vol miniatuurversies van kerstsnacks van over de hele wereld: kleine Yorkshire puddings gevuld met gebraden kalkoen en jus, stukken tourtière, bakjes poutine met kartonnen vorkjes en Nigeriaanse vleespasteitjes met aardappel, wortel en gehakt. Ik zie ook mince pies, de Britse lekkernij met gedroogd fruit en vol suiker, en achterin staat een grote buffettafel met genoeg kerstkoekjes voor een heel leger.

Mam zou in de zevende kokshemel zijn als ze dit kon zien. Of misschien nu niet meer… Ik wil haar weer als vanouds hebben, zodat ze weer van een banket als dit zou kunnen genieten.

We lopen naar beneden, en ik begeef me met ingehouden adem onder de mensen. Ik weet dat het stom is, maar ik voel me zo klein en slecht op mijn plaats, alsof ik het niet eens verdien om dezelfde lucht in te ademen als deze mensen. Er lopen heel wat figuren rond van wie ik zeker weet dat ik ze herken uit mijn schoolboeken en alle documentaires over Moncha Corp die ik heb gekeken – en is dat niet de burgemeester? En dat daar de premier? O mijn god, ik ben op een feest met het hoofd van de regering, op de avond voor kerstavond. Ik moet mezelf even knijpen.

>>Ik kan je van alle gasten vertellen wie ze zijn, zegt Slick in mijn oor.

‘Wat?’ fluister ik terug.

>>Een van de voorwaarden van het aanvaarden van een uitnodiging voor dit feest is dat iedereen zichzelf laat identificeren. Ik heb dus een lijst van alle aanwezigen en kan elk gezicht voor je aan een naam koppelen.

‘Goed, wie is dat daar?’

>>De Canadese premier, meneer Alain Cartier.

Ik blaas lucht tussen mijn tanden door. Dus ik had het goed. ‘Wauw. Handig trucje, Slick. Dat komt voor al die lui vast goed van pas om ervoor te zorgen dat ze nooit verlegen zitten om de naam van een belangrijke persoon.’

Opnieuw strek ik mijn nek en ik zie Aero aan de andere kant van de kamer. Ik wil Tobias opzoeken, zodat hij me in mijn mooie jurk kan zien. Hij heeft me nog nooit opgetut gezien en ik heb vlinders in mijn buik van opwinding.

Ik besluit om de grootste drukte heen te lopen en draai me om – en dan tjilpt Slick net te laat een naam in mijn oor.

Te laat omdat ik maar al te goed weet op wie ik recht afstap, dat hoef ik niet van mijn baku te horen.

>>Blijf kalm, Lacey. Denk eraan: hij weet niet dat ik hier ben. Ik luister naar Jinx en haal een paar keer diep adem.

Dan wacht ik met opgeheven hoofd af terwijl Eric Smith dichterbij komt. Zijn pak is ontworpen om te matchen met zijn baku, en de borstelige staart van zijn panda, rood met een witte driehoek aan het uiteinde, ligt precies over de revers van zijn jasje gekruld. Als Eric me ziet, verschijnt er een fonkeling in zijn ogen die me een nerveus gevoel geeft. Maar ik moet mijn gezicht in de plooi houden – ik kan wel gevoelens van ontzag en bewondering opbrengen, maar mijn walging voor hem is sterker. Denk aan wat hij heeft gedaan, Lacey. Ik wou alleen dat ik niet zo makkelijk onder de indruk raakte van briljante technologie.

‘Lacey,’ zegt hij als hij recht voor me staat. ‘Wat een verrassing om je hier te zien – ik had geen idee dat je nog zulke goede vrienden was met je klasgenoten nu je helaas niet meer naar Profectus gaat.’

Ik slik en zorg ervoor dat ik hem blijf aankijken, al wil ik niets liever dan op de vlucht slaan. ‘Gelukkig kwam mijn uitnodiging voor Tobias’ jaarlijkse kerstfeest hier in de bungalow niet met het vereiste dat ik een baku van level 3 of hoger bezit,’ zeg ik.

Hij knijpt zijn ogen iets samen, niet geamuseerd door mijn bijdehante antwoord. ‘Ah, ja, en is dat hem?’ Hij gebaart naar Slick, die gedwee op mijn schouder zit.

‘Ja. Een level 1-scarabeebaku.’

‘Een prima keuze. En hou je hem goed geüpdatet?’

Ik knik zonder nadenken.

‘Mooi zo, mooi zo,’ antwoordt hij. De spanning verdwijnt uit zijn schouders en hij pakt een hors-d’oeuvre van een passerend dienblad. ‘Zorg er maar voor dat je nooit een update mist, anders loop je het risico dat dat baku’tje defect raakt. Deze past veel beter bij je – je bent zo vast gelukkiger. En wel naar de conferentie kijken, hè?’

Hij loopt verder en gaat op in de drukte. Iedereen staat te springen om met hem te praten. Nou ja, op de manier waarop bekakte mensen dat doen: ze cirkelen langzaam om hem heen tot ze een gepaste opening zien om hun kans te grijpen. Dit soort gelegenheden werkt me altijd op de zenuwen. Het lijkt alsof iedereen opgaat in hun gesprekken, maar als je oplet, zie je dat hun ogen allemaal achter hun gesprekspartners gericht zijn, over hun schouders, om te zien of er niet iemand rondloopt met wie ze een interessanter gesprek kunnen voeren. Het is allemaal zo onoprecht en nep.

Erics zichtbare zucht van opluchting toen hij zich gerust had gesteld dat ik ben geüpdatet, vult me met een warm gevoel van trots. Eric Smith is nog steeds bang van me. Eric Smith, waarnemend CEO van Moncha Corp, is bang van míj. Een vijftienjarig meisje. Niemand van belang, gewoon iemand die toevallig op het verkeerde moment (of het juiste moment) oplette en hem in de smiezen kreeg. Ik recht mijn rug. Hij zal er meer dan een nare update voor nodig hebben om mij stil te houden.

Maar van achter Eric verschijnt nog iemand anders, iemand die alleen oog heeft voor mij. Niet Tobias – helaas is deze blik bij lange na niet zo warm. Nee, deze persoon loert naar me met een minachtende en vagelijk geamuseerde uitdrukking.

Carter Smith.

Ik hoor Jinx weer in mijn hoofd. >>Blijf rustig. Hij gaat proberen je op stang te jagen, maar dat gaat hem niet lukken, want jij bent immers geüpdatet, onthoud dat goed. Doe gewoon alsof je dolgelukkig en tevreden bent. Doe je best om hem dood te vervelen − praat maar over St. Agnes.

Doe ik.

Ik doe mijn best mijn uitdrukking kalm en vreedzaam te houden. Ik weet dat ik er vast uitzie alsof ik compleet high ben, maar wat Carter over mij denkt, kan me gestolen worden.

Zijn everzwijn komt aan me snuffelen en het kost me moeite om niet achteruit te deinzen.

‘Lacey… geniet je ervan om een paar daagjes mee te mogen lopen met de belangrijke mensen?’

‘Ja, dank je, Carter, het is leuk om hier te zijn,’ zeg ik op neutrale toon.

Hij houdt zijn hoofd schuin en tuit zogenaamd medelijdend zijn lippen. Ik doe mijn best mijn gezicht in de plooi te houden. ‘Dit gaat allemaal vast je pet te boven, hè? Wat jammer voor je – als je er niet zo op gebrand was geweest die aftandse katbaku van je terug te krijgen, had je misschien wel echt een kans gehad op een baan op het hoofdkantoor van Moncha. Joost mag weten waarom, maar mijn pa was van je onder de indruk. Maar dat heb je allemaal verkwanseld en nu kom je vast terecht in een callcenter, net als je moeder… “Hallo, met de klantenservice van Moncha, hoe kan ik u van dienst zijn?”’ zegt hij op spottende toon.

Ik haal knarsetandend mijn schouders op. Doe je best kalm te blijven, spoor ik mezelf aan. Je bent gelukkig en tevreden. Je hebt geen ambitie. Carters woorden doen je niets. ‘En wat is er mis met het callcenter? Daar helpen ze mensen die problemen hebben met hun baku… Dat klinkt mij als een prachtbaan in de oren.’

Even ben ik bang dat ik te ver ben gegaan om geloofwaardig te blijven, want hij buigt zich naar me toe en trekt zijn wenkbrauwen samen in een diepe frons. Het kost me moeite een neutrale blik op mijn gezicht te houden met zijn hoofd zo vlak voor het mijne. ‘Wauw, we hebben je flink te grazen genomen, hè?’

Zijn frons trekt nu aan zijn mondhoek. Hij lijkt haast… teleurgesteld.

‘En ik heb het naar mijn zin op school, het is fijn weer terug te zijn op St. Agnes,’ ratel ik verder. ‘Wens jij niet ook weleens dat je weer daar naar school zou mogen gaan, vrij van alle druk die op Profectus op je staat? Ik hou nu na mijn schoolwerk nog tijd over om mijn vrienden te zien. Dat is fijn. Wil je weten hoe het met jouw oude vrienden gaat?’ Ik pijnig mijn hersenen om te bedenken wie op St. Agnes ook alweer met Carter bevriend was, maar ik weet niet zeker of hij überhaupt wel vrienden hád. Gelukkig hoef ik geen nieuwtjes te verzinnen.

‘O god, nee,’ zegt hij, en hij lijkt plotseling volledig overtuigd. Dan lacht hij. ‘Alsof ik me interesseer in wat er op St. Agnes gebeurt. Wie denk je dat ik ben?’ Hij buigt naar voren en brengt zijn gezicht onprettig dicht bij het mijne. Ik val bijna uit mijn rol, maar weet me net te beheersen. ‘En dan te bedenken dat mijn vader die update morgen gaat uitrollen voor alle level 1-baku’s…’ Hij beweegt zijn wenkbrauwen op en neer. ‘Kom mee, Hunter. Geen reden om nog meer tijd aan haar te verspillen.’

>>Knap gedaan, zegt Jinx terwijl Carter wegloopt.

‘Dank je,’ mompel ik, en nu niets me er meer van weerhoudt, ril ik van walging. Nu weten we het dus zeker. Eric gaat de update morgen lanceren. Ik moet het team laten weten wat ik net heb gehoord. Ik vang een flits op van Zora’s felrode jurk en storm op haar af zonder acht te slaan op wie ik opzijduw.

Maar als ik dichterbij kom, maak ik rechtsomkeert op mijn hoge hakken en loop ik weer weg. Ze is diep in gesprek met Nathan en ik weet dat ze me zou vermoorden als ik dat voor haar verpest. Alles aan haar lichaamstaal schreeuwt het uit dat ze verliefd op hem is, en ergens ben ik best blij voor haar. Maar tegelijkertijd ben ik superbezorgd voor haar. Ik ken Nathan zelf niet goed, maar Tobias heeft een hekel aan hem en dat voorspelt niet veel goeds voor haar.

Maar dan vergeet ik Zora en Nathan, want Tobias verschijnt recht voor me.

Zijn ogen beginnen te fonkelen als hij me ziet, maar dan fronst hij bezorgd zijn wenkbrauwen. ‘Is alles goed? Je zweet.’

‘Ik ben net Carter en Eric Smith tegen het lijf gelopen,’ zeg ik terwijl ik snel mijn voorhoofd afveeg.

Hij krimpt ineen. ‘Hoe is dat gegaan?’

‘We hadden gelijk. De update wordt morgen op de conferentie gelanceerd.’

Tobias blaast lucht uit tussen zijn tanden. ‘Jesses. Heeft Carter je dat zomaar verteld?’

‘Hij gelooft dat Slick me heeft geüpdatet en dat ik geen ambities meer heb die groter zijn dan St. Agnes of werken bij een callcenter.’

‘Als ze dat geloven, moeten ze dommer zijn dan we ons ooit hadden kunnen voorstellen.’

‘Ze zijn arrogant,’ zeg ik. ‘Maar dat laten wij ons niet overkomen.’ Eindelijk krijg ik in de gaten hoe knap hij eruitziet. Hij heeft geen smoking aan, maar hij is netter gekleed dan ik hem ooit heb gezien in een blazer met een Chinese boord met een goudkleurige zoom die perfect kleurt bij Aero’s metalen vleugels. Op zijn schouder zit een plaatje waarop Aero zich kan vastklikken, zodat ze wanneer hij aan de lijn gaat samen één gestroomlijnd geheel vormen. Maar dan merk ik iets zorgwekkends op. Tobias fronst diep en zijn voorhoofd glimt ook alsof er een laagje zweet op staat. Bovendien lijkt hij nog niet eens te hebben opgemerkt hoe ik eruitzie. Dat overleef ik wel – ik ben niet zo ijdel dat ik een eindeloze stroom complimenten verwachtte – maar hij mist normaal nooit iets. ‘Is alles met jóú goed?’ vraag ik.

Hij glimlacht naar me, maar het lijkt hem moeite te kosten. ‘Ja, alles is prima. Het voelt gewoon raar om hier te zijn, met iedereen om ons heen. En ik maak me zorgen over morgen. Of het ons lukt de koepel binnen te komen, wat we daar gaan vinden, of we niet meer hulp nodig hebben…’

Ik leg mijn hand op zijn arm. ‘Maar wie kunnen we vertrouwen?’

Zijn frons wordt dieper, ditmaal uit ergernis. ‘Ik heb geen idee. Maar ik maak me nog steeds zorgen dat het ons niet gaat lukken Monica te helpen. Lake Baku… en de manier waarop de installatie verborgen is… Deze hele samenzwering is misschien wel veel groter dan we denken. Wat als we meer tijd nodig hebben?’

Hij benoemt alle dingen waar ik me ook ongerust over maak, en ik weet dat het legitieme zorgen zijn. Maar het is nu mijn beurt om sterk te zijn voor hem. Tobias is normaal altijd de leider, degene die besluitvaardig bepaalt wat we gaan doen – maar zelfs de sterkste mensen hebben steun nodig. Dat is een les die ik aan het leren ben.

‘We gaan het klaarspelen,’ zeg ik.

‘Geloof je dat echt?’ vraagt hij.

‘Maak je niet druk. Ik heb het volste vertrouwen in ons. We zijn een sterk team – het sterkste, weet je nog? We hadden de Baku Battles met gemak kunnen winnen…’

‘Ja, dat is zo, met gemak.’

Bijtend op mijn lip bestudeer ik zijn gezicht. Ik vraag me af of hij liever had dat hij me nooit had ontmoet – dat ik Jinx nooit had gevonden en dus nooit geaccepteerd was door Profectus en nooit in zijn team was beland. Ik heb zijn hele wereld op zijn kop gezet. Vóór mij was zijn grootste zorg of hij zijn plek in zijn familie waardig was – nu moet hij de wereld redden.

We horen iemand tegen een glas tikken en draaien ons om naar de trap, waarop Tobias’ ouders bovenaan staan met een champagneglas in de hand. ‘Hallo iedereen,’ zegt Tobias’ vader met een stem die over de verzamelde mensen heen galmt. ‘Welkom op ons jaarlijkse kerstfeest. Het is ons een eer om vandaag zoveel van jullie te mogen ontvangen, en al helemaal dat de Moncha-conferentie hier in ons huis aan Lake Washington wordt gehouden. Jullie zijn ongetwijfeld allemaal benieuwd wat daar onthuld gaat worden – dus pas maar op dat jullie niet te veel champagne drinken en de echte festiviteiten missen!’

Er klinkt beschaafd gelach op, waarna Tobias’ moeder het woord neemt.

‘De conferentie begint morgenavond omstreeks zeven uur. Hij wordt wereldwijd live uitgezonden – en we verwachten dat we kijkcijferrecords gaan breken! We weten al geruime tijd dat dit een belangrijke tijd wordt voor ons prachtige bedrijf, en we zijn dankbaar dat we hierbij betrokken mogen zijn. En daarover gesproken…’ Ze gebaart naar iemand in de drukte. Er klinkt wat rumoer van bewegende mensen en ik ga op mijn tenen staan om te proberen te zien wat er gebeurt. Ik hoef niet lang te wachten: Nathan stapt de trap op. ‘We zijn er als ouders zo trots op dat onze zoon bij Moncha Corp werkt, op het hoogste niveau, waar hij meewerkt aan de exclusiefste projecten.’

‘Dank je, mam,’ zegt Nathan, en hij buigt zijn hoofd met een nederigheid die ik absoluut nog niet eerder van hem heb gezien. ‘Als een insider die het een en ander weet, hoop ik dat meneer Smith het niet erg vindt als ik verklap dat we een enorm opwindende aankondiging klaar hebben voor morgen. Iets wat het leven van heel veel mensen heel erg gaat verbeteren.’

Naast me balt Tobias zijn vuisten. Zijn hele lichaam verstijft van de spanning, als een elastiekje dat zo ver is uitgerekt dat het elk moment kan knappen.

‘We geloven oprecht dat Moncha de wereld een gelukkigere plek heeft gemaakt en dat zal blijven doen. We zijn trots dat wij daar deel van mogen uitmaken,’ gaat Tobias’ vader verder.

‘Voor nu: eet, drink en wees vrolijk. Gelukkige avond voor kerstavond, iedereen!’ Zijn moeder heft haar glas op en we volgen allemaal automatisch haar voorbeeld. Er klinkt een gerinkel van glas van iedereen die met elkaar toost, en dan neemt het geroezemoes weer toe tot zijn oude volume.

‘Ik moet hier weg,’ zegt Tobias. ‘Ik vind je later wel weer.’

En dan blijf ik eenzaam achter op het feest.
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De volgende ochtend staan we allemaal vroeg op om terug te keren naar Lake Baku. Zora en River installeren zich weer in ons ‘controlecentrum’ en ik stap met zelfvertrouwen op de ski’s af. Maar Tobias legt een hand op mijn arm om me tegen te houden. Hij lijkt weer de oude en loopt met opgeheven hoofd rond.

‘Vandaag niet. We verspillen geen tijd meer.’ Hij neemt ons vanuit de kelder mee naar de garage, waar vier glimmende hovercraft-sneeuwscooters staan.

‘Ziek!’ zegt Kai.

‘Het leek me een goed idee om deze keer wat meer snelheid te maken,’ zegt Tobias.

‘Dit is geweldig!’ Ashley klautert op de eerste de beste scooter en zet een helm op.

Deze dingen zijn inderdaad verrekte cool, maar ik heb geen flauw idee hoe ik ze moet besturen.

Jinx leest mijn gedachten. >>Geen zorgen, Lacey, laat maar aan mij over.

Hij heeft zijn zilveren vacht afgeworpen en heeft nu weer zijn gewone zwarte kleur. Hij kruipt in het bakuvak en plugt zich daar in op de scooter. De motor komt brommend tot leven en Kai slaakt een enthousiaste kreet. Ik zwaai een been over de leren zitting om erop plaats te nemen en pak het stuur vast – maar ik laat het aan Jinx over om dit ding te besturen. Ik ben maar een passagier.

Het is deze keer een stuk eenvoudiger – en opwindender – om de weg te vinden. De sneeuwscooters zweven soepel over de sneeuw, en koude lucht waait als een stormwind langs ons heen terwijl we tussen de bomen door zoeven. De scooters zijn aardig wendbaar en Jinx bestuurt de mijne alsof hij een expert is.

Wanneer we weer bij Lake Baku aankomen, is het moeilijk te geloven dat het dichte bos voor ons een illusie is. Zelfs wanneer Tobias Aero eropuit stuurt om hoog over de koepel te vliegen, laten zijn videobeelden alleen kilometer na kilometer aan bomen zien.

Het is diepverontrustend.

Maar nog veel verontrustender is de koepel zelf. Zodra we door de barrière heen stappen, staan we weer voor die gigantische, ondoorzichtige muur die zo hoog is dat je van de grond niet kunt zien dat hij een koepel vormt. Zo’n enorm bouwwerk had alleen maar hier in de wildernis gebouwd kunnen worden.

Ik leg mijn handen op de muur. Ben je daar binnen, Monica?

>>We vinden haar wel. En zo niet, dan blijven we zoeken. We gaan je moeder helpen… en we laten Eric hier niet mee wegkomen.

Hij klinkt zo hartstochtelijk dat het me moed geeft.

‘Oké, hoe komen we binnen?’ vraagt Kai, zoals altijd het meest praktisch ingesteld. Hij bonst met zijn vuist op de plek op de muur waar we op de foto de spleet hebben gevonden, en ik krimp ineen – wat als de muur daar onder stroom had gestaan of als hij een alarm had laten afgaan of zo?

Tobias denkt er duidelijk hetzelfde over en brult: ‘Gast. Hou op.’

Kai haalt zijn schouders op en werp ons zijn beste ‘Wat dan nog?’-blik toe.

>>Volg mij, zegt Jinx, over zijn speaker, zodat we hem allemaal kunnen horen.

We kijken toe hoe Jinx de muur van dichtbij volgt. Eens in de zoveel tijd raakt hij hem aan met zijn staart en stuurt vonken van elektriciteit over het oppervlak.

‘Dit is zo bizar,’ prevelt Tobias achter me.

Ik steek een hand uit om de zijne vast te pakken. Hij heeft zich gisteravond wat raar gedragen, maar dat wijt ik aan zenuwen over wat er vandaag allemaal kan misgaan. Dat begrijp ik maar al te goed. Ik heb buikpijn van de spanning en hoewel de tocht op de hovercraft-sneeuwscooters zoveel sneller en makkelijker is verlopen dan gisteren op ski’s, blijf ik doodsbang voor wat er kan gebeuren als we niet snel genoeg zijn. We hebben zelfs het voortreffelijke ontbijt overgeslagen dat Tobias’ moeder voor ons aan het klaarzetten was.

Jinx blijft stilstaan, en dat brengt me terug naar het heden. De elektrische schokken die hij over het oppervlak van de muur heeft gestuurd, hebben de omtrek van de deur zichtbaar gemaakt. Ik zie zelfs de donkere omtrek van een beveiligingspaneel. Eindelijk, een doorbraak.

>>De beveiliging op deze muur is schokkend laks. Ik wed dat zelfs die kever van je hier in zou kunnen breken.

‘Waarom denk je dat dat is?’ vraag ik hem. Het lijkt raar dat Moncha al die moeite heeft gedaan om een geheime faciliteit te bouwen en vervolgens niet heeft geïnvesteerd in de beste beveiliging.

Tja, ik neem aan dat ze oorspronkelijk geen snode plannen hadden  –  dit was gewoon een testfaciliteit. Ze dachten niet dat iemand haar ooit zou vinden. Waarom een deur op slot doen die toch niemand kan vinden?

‘Ho, zit hij niet eens op slot?’ vraagt Kai.

>>Dat wel, maar dat zou voor ons geen probleem moeten zijn. Zoals ik zei: zelfs de kever zou dit slot openkrijgen. Kijk maar…

Hij zwaait met zijn staart en stuurt een opdracht naar het baku’tje op mijn schouder. Slick kruipt over mijn arm omlaag en springt met een aanloopje naar de deur. De zuignappen op zijn pootjes grijpen zich meteen vast op het oppervlak, en hij klimt naar het mechanisme van het slot. Daar doet hij zijn ding – hij steekt een van zijn antennes als een pin in het slot en laat hem rondtollen met nauwkeurig geprogrammeerde efficiëntie. Zora heeft dit slotenkraakprogramma voor hem geschreven zodat hij me kon helpen mijn kluisje te openen als het slot daarop weer eens tegenwerkte. Ze is echt slimmer dan goed voor haar is.

Na een minuutje geeft de deur een ping en gaat hij open.

>>Voor zover ik kan zien is dit een compleet gesloten systeem. De makkelijkste manier om te verzekeren dat niemand iets te weten komt, is door alles zo discreet mogelijk te houden. Deze koepel moet een gigantische hoeveelheid stroom gebruiken. Ik vermoed dat iedereen die merkt dat er zo verdacht veel stroom naar dit gebied gaat, denkt dat het door de huizen rondom Lake Washington wordt gebruikt.

Tobias fronst. ‘Maar onze bungalow gebruikt zonne-energie.’

>>Precies, zegt Jinx.

‘Hoe kom je bij die “gigantische hoeveelheid stroom”?’ vraag ik.

>>Kijk maar.

Hij geeft met zijn kop een zet tegen de deur en die zwaait open.

Ik ben sprakeloos.

Ik struikel over de drempel en weet me net op tijd vast te grijpen aan de wand van de koepel.

Die ene stap van buiten naar binnen voert me van ons winterwonderland naar een griezelige permanente zomer met een nepzon in een helderblauwe hemel en geen zuchtje wind die de aangenaam warme lucht verstoort.

Wat is dit? Ik kijk met open mond om me heen. ‘O mijn god,’ zeg ik hardop.

‘Lacey? Lacey, wat is er?’ vraagt Zora in mijn oor.

Ik loop een paar passen bij de deur vandaan, zodat de anderen me naar binnen kunnen volgen. Er klinkt een opeenvolging van stokkende ademtochten en een paar vloeken terwijl mijn vrienden een voor een naar binnen stappen en wijs proberen te worden uit wat we zien.

Ashley komt bij me staan en pakt mijn hand. Jupiter staat kwispelend aan haar voeten.

‘Dit is allemaal onwerkelijk,’ zegt ze. ‘Kijk daar!’

Ik volg haar blik. We staan op de top van een met gras begroeide heuvel die ons een fantastisch uitzicht biedt op het binnenste van de koepel. Alles binnen de wand is groen en levendig. De bomen zitten vol blaadjes die zacht op en neer deinen op een lichte, warme bries. Overal groeit gras, met hier en daar vlekken kleur van lentebloemen. Mijn hersenen kunnen de overschakeling van een wereld van ijs, sneeuw en kale takken niet helemaal aan en hebben moeite te accepteren wat ik zie. Het bos loopt door tot aan de oever van een prachtig meer met een oppervlak dat zo stil is dat het glinstert als diamanten in de zon. Ik kan niet eens zwemmen, maar het water ziet er zo uitnodigend uit dat ik er toch in wil springen. Halverwege het meer loopt een houten steiger het water in, en ik zie helemaal voor me hoe we daar met z’n allen vanaf zouden duiken en er onze handdoeken op zouden uitspreiden om op te liggen terwijl we naar de vissen keken die onder ons door zwommen. Het zou idyllisch zijn.

‘Is het goed als we voor altijd hier blijven?’ grapt Kai. Zelfs Oka ziet er gelukkig uit en rolt rond in het gras. ‘Een winter zonder winter, dat zou Canada zo’n beetje de perfecte plek maken om te wonen.’

‘Maar Kai… zit jij niet op ijshockey?’

‘Ja, nou en? Dat betekent niet dat ik niet liever lekker lig te zonnen!’ Hij strekt zijn armen en geniet van het vreemde nepzonlicht.

‘Zou je überhaupt bruin kunnen worden van een nepzon?’

‘Des te beter – de warmte, maar zonder het risico op huidkanker!’ Hij heft triomfantelijk zijn vuist op en ik rol met mijn ogen. Toch is het moeilijk niet te lachen terwijl we onze jas uittrekken. Deze hele plek heeft iets vreemds vreedzaams. Ik voel me hier…

Ik voel me hier gelukkig.

Bij die gedachte loopt er plots een rilling over mijn rug.
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Het is de dag voor Kerstmis, niet midden in de zomer, breng ik mezelf in herinnering. Dit is gewoon… een filmset. Een illusie. Het is allemaal niet echt.

Ik vraag me af of dit ook het werk is van Team Happiness. Het is ongelooflijk wat Eric Smith voor elkaar heeft gekregen.

Knarsetandend concentreer ik me op de missie. Eerst Monica Chan vinden, dan voorkomen dat de update wordt gelanceerd. En mam weer de oude maken.

En pap vinden? zegt een zacht stemmetje in mijn hoofd. Ik klem mijn tanden op elkaar in een poging alle emoties die in me opkomen de baas te blijven.

‘Geen mens gaat hier een woord van geloven,’ zegt Kai. We hebben ons nog niet verder gewaagd dan ons uitzichtpunt op de heuvel. Er is te veel om naar te kijken.

Voorbij het bos bevinden zich voorzieningen om alle mogelijke soorten baku’s te testen. Ik zie een grote arena met een grasmat, omringd door een renbaan voor het testen van de snelheid van de grotere baku’s. Eén stuk grond is in een zandvlakte veranderd, met golvende duinen alsof het de Sahara is. Er hangen zelfs ringen in de lucht, als oefenbaan om vogelbaku’s op te testen.

We zouden er maanden over doen om het allemaal te doorzoeken. Maar wat er voor ons het interessantst uitziet, zijn de daken van kleine huizen die half verscholen tussen de bomen zichtbaar zijn aan de overkant van het meer. Het lijkt wel een dorp. Tussen de huizen door loopt een smal pad.

‘Dat moet zijn waar ze Monica vasthouden,’ zegt Tobias. Hij pakt mijn hand vast. Mijn hart begint te bonzen en ik weet niet of dat komt doordat hij me aanraakt of door de adrenaline die vrijkomt doordat we eindelijk in Lake Baku zijn en misschien op het punt staan Monica te vinden.

Tobias’ arend landt voor ons en spreidt zijn vleugels. Hij projecteert een topografische 3D-kaart van het terrein die hij heeft gegenereerd door een rondje door de koepel te vliegen. Wat is hij toch een prachtige, nuttige baku. En hij is waarschijnlijk hier getest.

Die gedachte zet me aan het denken. Voor zover we hebben kunnen zien, zijn hier nergens andere baku’s. Als de faciliteit nog in gebruik was voor haar hoofddoel – als testcentrum – zouden er hier in het nepzonlicht honderden verschillende soorten baku’s moeten rondlopen. Maar de faciliteit is verlaten.

Waarom is ze dan nog actief? Mijn argwaan groeit, en ik hoop dat dit betekent dat we op de goede weg zijn om Monica te vinden.

‘Wij zijn hier.’ Tobias wijst naar een kleine verheffing aan de rand van de koepel.

Ik verzamel de moed om om te kijken. Achter ons is aan de andere kant van de deuropening de grond volledig wit van de sneeuw. Hier staan we op gras. Ik kijk omhoog, maar hoewel ik wéét dat de koepel zich over ons heen uitstrekt, zie ik daar geen bewijs van.

‘Dit is het grootste gebouw.’ Tobias wijst naar een huis recht tegenover ons aan het meer, een blokhut van prachtig mahoniehout met felrode randen. Het ziet eruit alsof het thuishoort in een catalogus van pittoreske, rustieke woningen. Tobias zoomt met twee vingers in. In deze situatie is hij op-en-top de leider en we luisteren allemaal naar hem, net als tijdens de Baku Battles. ‘Dat lijkt me de meest logische plek om Monica te zoeken.’

>>Dat denk ik ook. Jinx praat nog altijd over zijn speaker, zodat de hele groep hem kan horen. >>Volgens mijn analyse is dat bovendien het gebouw waaromheen recent de meeste activiteit heeft plaatsgevonden, wat aansluit op het idee dat Monica er onlangs naartoe is verplaatst.

‘We kunnen het beste om de rand van het dorp heen trekken om uit het zicht te blijven,’ gaat Tobias verder, ‘maar als we tussen de bomen blijven, zal dat niet moeilijk zijn.’

‘We hadden andere schoenen moeten meenemen,’ zegt Kai, gebarend naar zijn lompe winterlaarzen.

‘Deze zijn tenminste minder zwaar dan skilaarzen,’ antwoordt Ashley.

‘Ja, maar echt ideaal om in rond te sluipen zijn ze niet.’

‘Denken jullie dat hier nog andere mensen wonen?’ fluistert Ashley. ‘Wat als er in de andere gebouwen bewakers zitten?’

Mijn vingertoppen tintelen van een mengeling van angst en opwinding. Ik moet denken aan wat Paul heeft gezegd, over werknemers die hiernaartoe zijn overgeplaatst en daarna nooit meer iets van zich hebben laten horen, maar ik kan het me niet veroorloven me te laten afleiden. We zijn hier voor Monica.

Als we haar terugvinden, komt alles goed.

Jinx draait om mijn voeten heen alsof hij even druk is van de zenuwen als ik. Jinx, wat is er?

>>Ik weet het niet. Ditmaal richt hij zich alleen tot mij. >>Kai kan weleens gelijk hebben − dit gaat te makkelijk. Ik had veel betere beveiliging verwacht.

Misschien is deze faciliteit geen prioriteit voor Eric? Ik bedoel, hij staat op het punt zijn eerste grote solobekendmaking te doen en daarmee is het bedrijf zo goed als van hem. Daarna heeft hij Monica niet meer nodig, want als ze dan alsnog weer boven water komt, wordt het veel moeilijker voor haar om haar positie terug te krijgen. Dus misschien is hij de beveiliging van Lake Baku aan het afbouwen omdat hij die extra mankracht bij Lake Washington beter kan gebruiken?

Jinx knikt. >>Dat kan het zijn. Ik heb inderdaad gezien dat er veel werk in is gestoken om alles bij de bungalow van de Washingtons op orde te maken.

Ik knarsetand. We moeten hem tegenhouden.

‘We hebben tot nu toe flink mazzel gehad, dus laten we doorzetten zolang dat aanhoudt,’ zegt Tobias. ‘Ik denk dat we er het verstandigst aan doen zo veel mogelijk terrein te bestrijken door ons op te splitsen.’

‘Ash en ik trekken wel rechts om het meer,’ zegt Kai.

‘Prima,’ zegt Tobias. ‘Dan gaan Lacey en ik linksom. Denk eraan zo lang mogelijk verborgen te blijven tussen de bomen. En leg alles wat je ziet vast. Laat je baku foto’s maken. O, wacht! We kunnen niemand buiten de koepel bereiken. Een van ons kan beter hier blijven om Zora en River in de bungalow op de hoogte te houden.’

‘Ik blijf wel,’ zegt Ashley. ‘Kan ik ook als uitkijk dienen.’

‘Perfect. We spelen dit gewoon uit als een aanvalsplan voor de Baku Battles. We zijn hier goed in, knoop dat in je oren. Volgens Aero’s ingebouwde gps is het een minuut of dertig lopen naar de verste huisjes. Denk eraan: we willen snel naar binnen en weer naar buiten. Zorg dat je over uiterlijk twee uur terug bent. Bij het eerste teken van gevaar of andere problemen – of als je al langer dan anderhalf uur onderweg bent – wil ik dat je onmiddellijk naar deze plek terugkomt en de koepel verlaat. We moeten gewoon zo goed als het gaat met elkaar in contact blijven – begrepen?’

‘Begrepen, baas,’ zegt Kai.

‘Duidelijk,’ zegt Ashley.

‘Onthoud het plan: naar die blokhut gaan, Monica Chan vinden, de koepel weer uit. Snel en zonder complicaties.’

Kai gaat laag neergebogen op weg met Oka aan zijn zijde. Ashley neemt positie in bij de deur en Jupiter springt naar buiten, de sneeuw in, om River en Zora een bericht te sturen dat we de koepel binnen zijn gekomen.

Tobias grijpt mijn hand vast en verstrengelt zijn vingers met de mijne. Hij doet zich dapper voor, maar hij moet net zo ondersteboven zijn van alles als ik ben.

>>Vooruit, jullie twee. Deze kant op.

Jinx zwaait met zijn staart en rent het bos in. Tobias en ik wuiven nog snel even naar Ashley en gaan hem dan achterna in de richting van het meer.
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We laten onze dikke winterjassen bij de uitgang van de koepel achter, want die zouden ons hier alleen maar tot last zijn. Erop lettend om in de beschutting van de bomen te blijven dalen we van de heuvel af en wandelen we naar de gebouwen toe. Er lopen zweetdruppels omlaag over mijn rug – ik heb nu spijt dat ik een thermische legging en shirt heb aangedaan, maar ik had ook nooit kunnen zien aankomen dat we in midzomers weer zouden belanden.

Een paar meter van het eerste huisje hurken we neer, verborgen tussen het struikgewas.

‘Ik had dit echt niet verwacht,’ zegt Tobias.

‘Ik ook niet.’

‘Denk je dat… als ze in staat zijn zo’n geavanceerd testcentrum te bouwen…’

‘Wie weet waar ze dan verder nog toe in staat zijn?’ maak ik voor hem af.

Hij fronst en er trekt een rilling door zijn hele lichaam. Ik weet niet of ik wel moet waarderen dat hij er zo op zijn gemak mee is om kwetsbaarheid te tonen terwijl ik zelf ook zo bang ben. Kan niet beter een van ons zich sterk houden? Dan schud ik mijn hoofd. Natúúrlijk is het oké dat hij bang is. Het is fijn dat hij me dat durft te laten zien.

We kunnen elkaar kracht verlenen.

‘Oké, Aero neemt nergens in dit gebouw enig teken van beweging waar. Ik denk dat we door kunnen naar het volgende. Maar laten we tussen de bomen blijven.’

Ik knik. Laag neergehurkt sluipen we onder takken door, zodat hun bladeren ons verborgen houden.

Opeens springt Jinx weg.

>>Lacey, pas op!

Maar zijn waarschuwing komt een ogenblik te laat. Ik stap al naar voren en spring dan met een kreet van pijn weer naar achteren als ik een elektrische schok krijg.

‘Lacey, wat is er? Gaat het?’ Tobias vangt me op voordat ik struikelend onderuit kan gaan.

Hij stapt langs me heen.

‘Nee, blijf hier!’ zeg ik.

Hij deinst ook terug als hij eveneens een schok krijgt. ‘Sodeju!’

‘Jinx?’ vraag ik.

Hij stapt naar voren en houdt zijn staart in de lucht op ongeveer de plek waar we de schok hebben gekregen. >>Het is een enorm elektrisch schrikveld. Zo te zien is de toegang tot de huizen van achteren en vanuit de bomen volledig afgesloten.

Ik vraag me af… zou dat zijn zodat mensen zoals wij de huizen niet in kunnen, of om de bewoners binnen te houden?

‘Dus dat betekent…’

>>Dat we niet achterlangs naar binnen kunnen sluipen.

‘Zit er dan niks anders op dan door het dorp lopen?’

>>Daar ziet het wel naar uit.

‘Yo!’

We schrikken ons allebei te pletter van de stem, en zelfs Jinx springt op en zet zijn nekhaar overeind. Als we ons omdraaien, zien we tot onze opluchting dat het Kai is.

Ik leun met mijn handen op mijn knieën en probeer mijn ademhaling weer te kalmeren.

‘O, godzijdank, jij bent het,’ zegt Tobias.

‘Ik zie dat jullie het schrikveld ook hebben ontdekt. Het heeft me verdomme bijna uit mijn schoenen geblazen. Tot drie keer toe.’

>>Moest hij drie keer een schok krijgen voordat hij doorkreeg wat er aan de hand was?

‘Hij is niet het grootste licht…’

‘Hé!’ zegt Kai, maar hij grijnst breed. Ik ben blij dat hij er is. En Oka ook.

‘Goed, er zit niets anders op dan midden door het dorp te lopen,’ zegt Tobias, en hij fronst. ‘We doen dit snel en blijven zo veel mogelijk uit zicht. Begrepen?’

Kai en ik knikken.

‘Als er een alarmsysteem was, zou dat ondertussen zijn afgegaan. Maar laten we het zekere voor het onzekere nemen en ervan uitgaan dat we elk moment kunnen worden gepakt. Het plan blijft dus om Monica zo snel mogelijk te vinden.’

We laten Jinx voor ons uit lopen zodat hij ons om het schrikveld heen kan leiden, en hollen op het eerste huis af. Daar verstoppen we ons in de schaduw van het uitstekende dak, met onze rug tegen de plankenmuur. Het is onheilspellend stil. Aan weerszijden van het pad staan bungalows met veranda’s met schommelbanken erop die op elkaar uitkijken.

‘O mijn god,’ zeg ik tegen Tobias en Kai, fluisterend ondanks het feit dat hier behalve wij niemand lijkt te zijn. ‘Er zijn hier winkels. Kijk daar nou. Dat gebouw is een supermarktje.’

Op het bord boven de ingang staat POPPA JOE’S, alsof we de set van een ouderwetse film op zijn gewandeld.

Tobias slikt. ‘Kom,’ zegt hij. ‘Dit hele dorp geeft me de kriebels.’

We duiken van de beschutting van de ene veranda naar de volgende en controleren steeds of er ergens beweging is waar te nemen, maar nergens in de woningen of op straat is enig teken van leven, nog geen gordijn dat beweegt of lamp die aangaat.

Kai wordt stoutmoediger. Hij tuurt naar binnen door de ramen van de bungalows. ‘Niemand thuis, zo te zien.’

‘Wat als er in dat laatste huis een beveiligingsteam klaarstaat om ons af te voeren? Wat als Monica hier niet is? Wat als we te laat zijn en ze haar al hebben verplaatst?’ Mijn vragen zijn aan niemand in het bijzonder gericht, maar puur een uitlaatklep voor de angsten die door mijn hoofd spoken.

‘Nee,’ zegt Tobias, maar hij wringt zelf nerveus zijn handen. ‘Ze moet hier zijn.’

‘Waar loop jij nou zo over te flippen?’ vraagt Kai met zijn ogen tot spleetjes geknepen en een chagrijnige blik op zijn gezicht.

‘Hou toch je kop, Kai,’ snauwt Tobias naar hem terug.

‘Hé, hé, jongens, rustig aan,’ zeg ik, en ik stap tussen hen in voordat ze elkaar te lijf kunnen gaan.

‘Je gedraagt je al sinds we hier zijn als een eikel, Toob. Het is alsof je altijd als Nathan in de buurt is meteen een stijve hark wordt. Ik dacht dat een jaar zonder hem je een beetje relaxter had gemaakt, maar je bent nog net zo’n reetlikker als altijd. Je doet het in je broek voor hem!’

‘Niet waar! Laat Nathan hierbuiten.’

‘Luister!’ zeg ik, en ik pak hen beiden bij de hand. ‘Dit is een gespannen situatie. Maar laten we doen waarvoor we hier zijn en maken dat we wegkomen. Jullie mogen dit later uitvechten.’

Het is een ogenblik stil terwijl ze elkaar aanstaren, maar dan knikt Tobias en doet Kai een stap naar achteren. Ik slaak opgelucht een zucht. Maar ik wissel ook een bezorgde blik uit met Kai. Ik ben dus niet de enige die het is opgevallen dat Tobias zich al raar gedraagt sinds we naar de bungalow zijn gekomen.

‘Kom op, hoe sneller we te werk gaan…’ Tobias laat mijn hand vallen, zijn blik is nog gespannen van de confrontatie. Hij stapt de schaduw uit en loopt met grote passen het pad op zonder nog de moeite te nemen zich schuil te houden. Kai en ik joggen achter hem aan. Dat tempo behouden we helemaal tot bij wat we hopen dat Monica’s huis is, zonder ons zorgen te maken over of er een alarm zal afgaan.

Zelfs van dichtbij is de blokhut adembenemend mooi – veel mooier dan de andere woningen die we hebben bekeken, die meer standaardhuisjes met plankenmuren zijn. De blokhut is veel rustieker: een bungalow die is opgetrokken uit de stammen van mahoniebomen met karmijnrood geverfde uiteinden. Aan de voorzijde zitten twee gigantische ramen met luiken ervoor, die op het moment al dicht zijn – vreemd voor deze tijd van de dag. Er is niets wat aangeeft dat de bungalow bewoond is. Maar volgens Aero’s gegevens is er toch iemand binnen.

‘Klaar?’ vraagt Tobias terwijl we het trapje naar de voordeur op lopen. Kai probeert naar binnen te gluren door de spleet tussen de luiken, maar haalt zijn schouders op. Niets te zien. Ik knik.

Tobias legt zijn hand op de deurklink en geeft er een ruk aan, maar krijgt hem niet in beweging.

‘Op slot,’ zegt Tobias met een geërgerde zucht.

‘We kunnen een raam intikken?’ oppert Kai.

Maar mijn aandacht is op iets anders gevallen. De deur heeft een klink, maar geen sleutelgat. Ik leg mijn hand op de deur zelf en geef hem een harde zet.

Hij zwaait open, dus toch niet op slot.

En mijn adem stokt.

Want daar is ze. In de hal van de bungalow, alsof ze ons staat op te wachten.

Tobias zucht van opluchting. Ik kijk hem aan en zijn hele gezicht klaart op, net als het mijne. Het is zo’n geruststelling om te zien dat ze nog leeft en gezond lijkt. Ze heeft zelfs nog altijd haar kenmerkende kapsel, die schuine pony. Ze heeft beige kleding aan, een wijde lange broek en een net zo wijde top, haast net een ziekenhuisuniform. En bij haar aan de lijn, op haar schouder met zijn lange armen losjes om haar hals geslagen, ligt de luiaardbaku die ik me herinner van onder het hoofdkantoor van Moncha.

‘Hallo, kan ik jullie ergens mee helpen?’ zegt Monica Chan zonder enig teken dat ze me herkent.

Kai, Tobias en ik staren haar aan, en ik ben nog nooit zo dankbaar geweest om hen bij me te hebben. Als ik hier in mijn eentje had gestaan, was ik doodsbang geweest. Zij zien er niet doodsbang uit, eerder… met ontzag vervuld. Alsof ze zich op hun knieën zouden laten vallen en hun hoofd voor haar zouden buigen als ze niet zo geschokt waren dat we haar daadwerkelijk hebben gevonden.

Dan dringt het tot me door: dit is de eerste keer dat zij haar in levenden lijve zien, deze vrouw die zo centraal staat in al onze levens. Jinx krult zich om mijn enkels en staart net zo intens naar Monica.

Ik weet dat ze allemaal wachten tot ik iets zeg. Ik ben immers degene die haar al eens eerder heeft gesproken. ‘Monica, herinner je je mij?’

‘Nee, ik geloof het niet. Hebben we elkaar eerder ontmoet? Zou ik je moeten herkennen? Het spijt me verschrikkelijk, mijn geheugen is tegenwoordig net een zeef. Maar ik neem aan dat jullie zijn gekomen om lid te worden van onze prachtige gemeenschap? Jullie zijn precies op tijd.’

Mijn mond voelt plotseling heel droog en ik slik. ‘Precies op tijd waarvoor?’
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‘Nou, het is bijna tijd voor onze jaarlijkse viering!’ zegt ze met een grijns van oor tot oor.

Ik werp een blik opzij naar Tobias en Kai. Kais mond hangt wijd open. Tobias weet kalmer te blijven, maar ik kan zweren dat ik een zweetdruppel over zijn slaap zie lopen.

‘Monica…’ zeg ik, en ze draait zo traag haar hoofd naar me toe dat het haast niet menselijk lijkt. Ik vergeet er bijna de tweede helft van mijn vraag van. Even ben ik bang dat Eric Smith nog een stap verder is gegaan en er niet meer van Monica over is dan een robot. Wat zou dat voor haar betekenen? Voor het bedrijf?

Maar dan kijkt ze me in de ogen en weet ik zeker dat ze daar binnen nog ergens zit. Ze is gewoon op nog een andere manier opgesloten. Haar vrije wil is haar afgenomen. Ze is geüpdatet.

Wat als de update niet is terug te draaien? zegt een zacht stemmetje in mijn hoofd. Wat zal er dan van haar worden? En van mam? Gaat de ene update de andere volgen, zodat er steeds minder van hen overblijft?

Ik voel een paniekaanval opkomen en doe mijn best hem te onderdrukken. Dit is niet het moment om me daar zorgen over te maken. Eén ding tegelijk.

‘Herken je Jinx?’ vraag ik. Ik gebaar naar de katbaku aan mijn voeten, en hij springt in mijn armen.

Haar ogen volgen Jinx, maar het enige wat ze zegt, is: ‘Wie is Jinx?’

Ik kan voelen hoe teleurgesteld Jinx is dat Monica hem niet herkent. Het moet vreselijk voelen om zo verloochend te worden door je schepper.

Maar nee. Ze heeft hem niet verloochend. Ze heeft hem geprobeerd te redden. Dat is de hele reden dat ik Jinx heb. Ze wist hoeveel gevaar hij liep – hoeveel gevaar ze zelf liep – en koos ervoor om hem weg te sturen, zodat hij een kans zou hebben om te overleven in plaats van door Eric Smith te worden vernietigd.

Nu moeten wij hetzelfde doen voor haar.

Kai zegt precies wat ik denk. ‘Kom op. We hebben haar gevonden. Nu moeten we zorgen dat we haar hier weg krijgen.’

Ik heb even het vermogen om te spreken verloren, dus neemt Tobias het woord. ‘Mevrouw Chan, ik ben bang dat we niet kunnen blijven voor een viering. Maar als u het niet erg vindt, kunt u dan met ons meekomen? We hebben dringend hulp nodig en geloven dat u de enige bent die ons kan helpen.’

‘O, ik weet niet…’ zegt Monica. Haar luiaard neemt ons argwanend op met zijn diepzwarte ogen. ‘Ik denk dat ik beter hier kan blijven. Het is nog niet tijd om naar buiten te gaan. De anderen zouden zich maar afvragen waarom ik zo vroeg ben.’

‘Die hele “jaarlijkse viering” staat me niet erg aan,’ zegt Kai zacht.

‘Mij ook niet,’ zeg ik. ‘Heb jij contact gehad met Ashley? Misschien moeten we een berichtje sturen om haar te laten weten dat we Monica hebben gevonden.’ Ik trek mijn wenkbrauwen even op en kijk in de richting van Oka. Als er iets slechts op het punt staat te gebeuren, moeten we zorgen dat iemand in de buitenwereld dat weet.

‘Goed idee,’ zegt Kai. Hij hurkt neer naast Oka en neemt een bericht op voor Ashley. Dan pakt hij voor de zekerheid een pen uit zijn zak en schrijft zowaar iets op een papiertje (iets wat ik Kai nog nóóit heb zien doen). ‘We kunnen beter het zekere voor het onzekere nemen,’ zegt hij. ‘Wat als alle data worden gewist?’

‘Briljant!’ roep ik uit.

Hij grijnst me toe en stuurt dan Oka op weg.

Ik wissel een blik uit met Tobias, en hij en Kai stappen samen op Monica af. Ze staart ons onbewogen aan met een vreedzame glimlach op haar gezicht. Een griezelig vreedzame glimlach.

Ze nemen haar zachtaardig bij de armen en trekken haar mee naar de deur.

‘Nee, ik hoor nog niet te gaan,’ zegt ze als ze de drempel naderen.

Zag je dat? vraag ik Jinx.

>>Ja. Hij klinkt grimmig.

Terwijl de jongens Monica meenamen naar de deur, gaf de luiaard een rukje aan haar lijn. Hij is de reden dat Monica opeens weigert verder te lopen – waarom ze bang is de deur door te lopen. De luiaard laat haar hier niet weggaan.

We moeten een manier vinden om haar baku uit te schakelen.

>>Dat regel ik wel. In een flits springt Jinx op Monica’s vrije schouder en haalt uit naar haar baku.

Wat er dan gebeurt, zie ik niet aankomen. De luiaard slaat terug en valt Jinx aan met uitschuifbare, haakvormige klauwen.

Ik slaak een kreetje, maar Jinx duikt net op tijd weg. Zijn elektronische vacht staat overeind en hij blaast woedend.

‘Aero, help Jinx,’ zegt Tobias.

Met het teamwerk waarvan ik weet dat ze het in zich hebben, gaan de twee baku’s samen de luiaard te lijf. Buiten de arena staat Aero’s programmering hem niet toe een baku direct aan te vallen, dus in plaats daarvan laat Tobias hem wild met zijn vleugels slaan om de luiaard af te leiden, zodat hij Jinx uit het oog verliest.

Jinx heeft niet dezelfde beperkingen als Aero. Hij maakt gebruik van de beweging van de luiaard als die zich omdraait naar de afleiding om hem volledig uit evenwicht te stoten. Ondanks zijn lange ledematen kan de luiaard zich niet snel genoeg herstellen om te voorkomen dat hij wordt losgetrokken van de lijn bij Monica’s oor.

Monica ondergaat het allemaal zonder te bewegen en laat de baku’s om haar heen razen, totdat de luiaard valt – dan steekt ze automatisch haar armen uit om hem op te vangen.

Maar de jongens stappen weer op haar af en grijpen haar bij de armen.

Jinx neemt de plek van de luiaard op Monica’s schouder in, en met een pijnlijke steek van jaloezie diep in mijn hart zie ik dat hij zich bij haar aan de lijn wil leggen.

Maar dan kijkt hij om.

>>Hou die luiaard tegen!

Ik duik om de jongens heen en op de luiaard af om te voorkomen dat hij weer op Monica af kan springen. Ik wil hem niet vastpakken en hem de kans geven mij aan te vallen met die klauwen, dus grijp ik in plaats daarvan de rand van het tapijt waarop hij is gevallen, sleur het de volgende kamer in en sla de deur tussen ons dicht. Door de deur klinken luide, jankende alarmkreten. Niet bepaald de geluiden die je van een luiaard verwacht.

Het klinkt ook niet bepaald ‘gelukkig’.

Misschien heeft Eric Smith zijn code toch nog niet helemaal geperfectioneerd.

Met de luiaard veilig uit de weg lopen we haastig door de voordeur terug naar buiten.

Alles bij elkaar zijn we nu grofweg een uur in de koepel.

Tot nu toe gaat alles dus goed. Als dit aanhoudt, zouden we toch nog op tijd terug moeten zijn om de conferentie tegen te houden.

We volgen het pad door het dorp terwijl Aero voor ons uit vliegt. Ik loop voorop, gevolgd door Monica en dan de jongens. Jinx zit nog altijd op Monica’s schouder gebalanceerd, en nu ze niet meer aan haar baku verbonden is, lijkt Monica er geen problemen mee te hebben ons te volgen. Ondertussen draaien mijn hersenen op volle toeren om de volgende stap van ons plan vorm te geven. We zijn er zo op geconcentreerd geweest om Monica te vinden dat we nog niet precies hebben uitgedacht wat we moeten doen nu we haar hebben.

Ik weet alleen dat we Eric Smith haar niet opnieuw te pakken mogen laten krijgen. Ik draai me om naar Tobias. ‘Tobias, kun jij zodra we de koepel uit zijn zorgen dat er een auto voor me klaarstaat? Dan rijden Zora en ik met Monica naar de autoriteiten in de stad en vraag ik haar hoe we de update kunnen terugdraaien. Als wij hier eenmaal veilig uit de buurt zijn, kunnen jullie en de rest van het team de conferentie tegenhouden.’

We passeren het supermarktje en hebben bijna de rand van het dorp bereikt. Dan hoeven we alleen nog maar onze weg terug door het bos te volgen naar de deur in de koepel. We hebben het bijna klaargespeeld…

Dan is er een ontploffing… van confetti, overal om me heen.

Tientallen mensen, stuk voor stuk met een luiaardbaku aan de lijn en om hun nek, komen uit de huisjes naar buiten. ‘Welkom op onze jaarlijkse viering!’ zegt een van hen.

‘We hopen dat jullie bij ons blijven,’ zegt een ander, wiens haar in een perfecte zijwaartse scheiding zit.

Tobias en Kai zijn verstijfd van schrik blijven staan en staren naar de mensen die ons omringen. Maar geen van hen lijkt verbaasd of gealarmeerd om ons te zien, en dat terwijl we indringers uit de buitenwereld zijn. Ze zien er vreedzaam uit en zijn allemaal gekleed in hetzelfde beige uniform dat Monica aanheeft.

Het is net een sekte.

Een Moncha-sekte.

‘Het spijt me, maar we kunnen niet blijven,’ zegt Tobias, die zoals altijd het hoofd koel weet te houden. ‘We moeten gaan. We, eh… we komen nog weleens terug.’

‘O, ik begrijp het. Ik hoop dat we jullie snel terugzien.’ En tot onze verbazing stapt de man aan de kant. Ze stappen allemaal aan de kant zodat we erdoor kunnen en we het dorp kunnen verlaten. We begeven ons haastig door de menigte en doen ons best geen oogcontact te maken.

En dan maak ik toch oogcontact.

‘Eh… Lacey?’ Als hij merkt dat ik niet meer bij hen ben, blijft Tobias staan en draait zich om. Ik sta nog midden in de menigte, als verstijfd. ‘Kom nou, we moeten gaan.’

‘Wat heeft zij nou?’ sist Kai.

Ik slik, maar ik kan geen stap meer verzetten. Het is alsof ik ben verlamd – mijn hele lichaam voelt alsof het in ijs is ondergedompeld. Ik heb geen gevoel meer in mijn voeten. Mijn hersenen voelen verdoofd.

Eindelijk weet ik voldoende energie op te brengen om over mijn lippen te likken. Dat maakt mijn uitgedroogde mond weer vochtig genoeg om uit te kunnen brengen: ‘Ik… Ik denk dat dit mijn vader is.’
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Ik ben me er half van bewust dat Tobias en Kai staan te schreeuwen, maar of het naar mij is of tegen elkaar is me een raadsel. Het voelt alsof ik in trance ben. Langzaam stap ik af op de man in de menigte die ik vaag herken. Hou ik mezelf voor de gek? Zie ik gewoon wat ik wil zien?

Hij is een complete vreemdeling voor me, een vage benadering van de persoon uit alle foto’s die ik heb gezien. Ik probeer hem naast die man te houden. De man in de witte laboratoriumjas. De man met de prachtige Duitseherderbaku.

Ik knijp mijn ogen tot spleetjes. Is dit hem echt? Of beeld ik het me maar in?

Maar ik zie de gelijkenis niet met mijn ogen. Ik voel hem. Als een stomp in mijn maag. Ik word naar hem toe getrokken – alsof ik een vishaak in mijn wang heb en stap voor stap word ingehaald. Die kracht die me dichterbij trekt, voel ik diep vanbinnen, in mijn ziel. De man heeft een blik van kunstmatige vreedzaamheid op zijn gezicht, en – wat belangrijker is – ik zie geen indicatie dat hij mij ook herkent. Maar ik moet weten of mijn instincten gelijk hebben.

Tegelijkertijd word ik me gewaar dat Tobias op me afloopt, me behoedzaam benaderend alsof ik een wild dier ben.

Als hij me probeert tegen te houden, ben ik bang dat ik gek zal worden – dat ik met mijn klauwen naar hem zal uithalen en door mijn tanden zal sissen tot hij weggaat en me achterlaat. Ik denk dat hij dat begrijpt en daarom even afstand bewaart.

‘Jinx, doe iets!’ hoor ik Tobias zeggen.

>>Lacey, we moeten eerst zorgen dat we Monica hier weg krijgen. Dan kunnen we daarna je vader en moeder helpen.

Ik weet dat Jinx gelijk heeft, maar voor één keer luister ik niet naar hem. Ik moet dit doen, voor mezelf. Als ik niet uitzoek of ik gelijk heb… als ik me hier laat wegsleuren… zal ik het me altijd blijven afvragen.

‘Pardon, meneer?’ zeg ik, eindelijk weer in staat woorden te vormen.

Hij kijkt me aan en lacht. Met die glimlach voel ik de kracht die aan de vishaak trekt sterker worden. Ik spring bijna naar voren om me te laten inhalen. Maar boven de glimlach staat er in zijn ogen nog altijd een wezenloze blik. ‘Ja?’

‘Hoe heet u?’ Ik kan niet meer dan een fluistertoon opbrengen, maar het is genoeg voor hem om me te verstaan.

Zonder enig benul van wat er op dat ogenblik allemaal in me omgaat, steekt hij zijn hand naar me uit. ‘Mijn naam is Albert Chu.’ Dan gebaart hij naar de luiaard om zijn hals. ‘Dit is mijn baku, Lacey.’

Dat veroorzaakt wel een reactie bij me. De tranen springen me in de ogen. ‘Heet je baku Lacey?’ fluister ik.

‘Ja, is dat geen mooie naam?’

‘Het is mijn naam. Pap? Pap. Ik ben het.’

Zie ik daar iets? Een flits van verwarring of herkenning, of mogelijk zelfs een opwelling van boosheid van de persoon die gevangenzit achter al die vreedzaamheid? Ik heb duizend vragen. Is hij al die tijd hier geweest? Onder de invloed van de update? Maar hoe is dat mogelijk? Hoelang is dit al gaande?

En heeft hij zich vrijwillig voor dit programma opgegeven, in de wetenschap dat hij mam en mij zou vergeten?

Kunnen we het ongedaan maken?

‘O, je haalt me zeker door de war met iemand anders. Wat leuk dat je dezelfde naam hebt als mijn baku! Wat een grappig toeval.’

Er gaat zoveel om in mijn hoofd dat ik me kapotschrik als Tobias mijn arm aanraakt.

‘Lacey, ik weet dat je gelooft dat dit je vader is…’

‘Dat ís hij ook.’

‘Oké, goed, ik geloof je, en dat is echt waanzinnig, maar we moeten hier weg.’

‘Wil je dat ik mijn vader hier achterlaat? Dat ik hem overlaat aan… wat Eric verder ook van plan is?’

‘We moeten er allereerst voor zorgen dat we Monica hier weg krijgen en in veiligheid brengen. Dan kunnen we voorkomen dat de update wordt gelanceerd, uitzoeken hoe we hem kunnen terugdraaien en daarná zorgen we dat jij je vader terugkrijgt. Snap je het niet? We moeten het allemaal stap voor stap aanpakken, maar we vergeten hem niet. Jinx neemt dit allemaal op. Kom.’

‘Maar…’

‘Lacey, luister. Hij is hier al… god mag weten hoelang. Hij redt het nog wel een dagje extra. Ik geef je mijn woord, als we kunnen terugkomen om hem te halen, doen we het meteen. Zodra we thuis zijn en Monica naar mijn ouders hebben gebracht, komt alles weer goed.’

Ik aarzel en bijt op mijn lip. Ik weet dat Tobias logisch gezien gelijk heeft. Desondanks lukt het me niet om weg te lopen. Niet nu ik hem heb gevonden.

En ik wist niet eens dat ik naar hem op zoek was totdat ik hem tegen het lijf liep.

Ik voel de blik van de anderen op me – niet die van Tobias en Kai, maar die van de rest van de griezelige Moncha-sekte, allemaal met die vreemde grijnslach op hun gezicht. Mijn nieuwsgierigheid overwint, en ik werp een snelle zijwaartse blik op de andere bewoners van het dorp. Ze zijn echt volledig uitgerust voor een feest. Een van hen heeft een taart bij zich en een stel anderen slingers. Het ziet er meer uit als een kinderpartijtje dan een of andere ‘jaarlijkse viering’.

Dan bedenk ik iets. Wat als dit hier elke dag plaatsvindt? Wie wordt niet blij van een feestje, een stuk taart, een reden voor de gemeenschap om bij elkaar te komen? Het valt perfect in de categorie van ‘mensen gelukkig maken’. Elke dag een verjaardag! Een excuus om iets te vieren! Ik denk dat dat idee bij veel mensen een glimlach op het gezicht tevoorschijn zou toveren.

‘Lacey, alsjeblieft.’ De wanhoop in Tobias’ stem is ondertussen tastbaar. Ik heb geen idee hoelang ik hier al sta, maar de tijd moet aardig doortikken.

Snel stap ik op mijn vader af, zonder acht te slaan op zijn reactie op mij. ‘Ik kom voor je terug, pap.’

Dan draai ik me om naar Tobias, die naar me kijkt met een blik van opluchting. Ik wil net naar hem teruglachen als om te zeggen ‘oké, laten we gaan’ als het tot me doordringt wat hij net heeft gezegd.

‘Hoe bedoel je, “als we Monica naar mijn ouders hebben gebracht”?’ vraag ik met een frons.

Tobias opent zijn mond en doet hem weer dicht, duidelijk overrompeld. ‘Vergeet dat, ik bedoelde als we haar naar de autoriteiten hebben gebracht, of naar BRIGHTSPRK, mijn fout. Ik versprak me.’

‘Ik zou maar geen beloften doen die je niet kunt nakomen, Tobias.’

Er stapt een man uit de bungalow waar we het dichtstbij staan. Hij is niet gekleed in het beige uniform dat de andere mensen allemaal aanhebben, en aan zijn voeten loopt een zwarte jaguar.

Het is Nathan.
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Ik stommel achteruit tot ik tegen Tobias op bots en grijp zijn hand stevig vast. Zijn handpalm is net zo klam als de mijne en ik geloof dat hij ook beeft.

‘Dachten jullie dat ik niet door zou hebben dat jullie iets in je schild voerden?’ vraagt Nathan terwijl hij met zijn jaguarbaku aan zijn zijde dreigend op ons afstapt. ‘Ik wist dat Tobias een reden moest hebben om een stelletje waardeloze level 1- en level 2-gasten uit te nodigen voor ons kerstfeest. Toen hoorde ik toevallig een heel interessant gesprek tussen Tobias en mam, en toen jullie vanochtend op pad gingen, ben ik jullie gevolgd… en wat zie ik hier? Jullie proberen zowaar de CEO van Moncha Corp te ontvoeren!’

‘Nathan, alsjeblieft,’ zeg ik. ‘Je hebt geen idee wat Eric Smith probeert te doen. Hij heeft een update ontwikkeld en als we Monica niet bevrijden…’

‘Hou maar op,’ zegt hij. ‘Denk je dat ik niet van de update weet? Ik ben Eric Smiths persoonlijke stagiair. Natuurlijk weet ik ervan. Ik weet hier nog meer van af dan onze ouders. Pap mag dan in het team zitten, maar hij gelooft dat we aanpassingen maken aan de code van de baku’s. Zo naïef. Toen Tobias met het hele verhaal naar hen toe kwam, hadden ze geen idee waar hij het over had.’ Hij kijkt Tobias aan. ‘Je had naar mij toe moeten komen, niet naar hen. Ik had voor jou ook een positie kunnen regelen in de binnenste cirkel. Nu heb je onze ouders alleen maar weer een nieuwe reden gegeven om teleurgesteld in je te zijn.’

Tobias staart hem nors aan, zijn voorhoofd glimmend van het zweet. ‘Nathan, laat ons met rust. We gaan weg. Wij zijn met z’n drieën en jij bent maar in je eentje…’

Aero valt hem bij met een snerpende kreet en spreidt zijn vleugels. Oka gromt en ontbloot zijn tanden.

En Jinx kromt zijn rug en blaast.

Nathans ogen beginnen te schitteren als hij Jinx ziet. ‘Serieus, Tobias, ik had beter van je verwacht. Dacht je dat ik hier in mijn eentje naartoe zou komen? Meneer Smith zal zo tevreden zijn.’

‘Dat ben ik zeker.’ Eric stapt naar buiten uit dezelfde bungalow waar Nathan uit tevoorschijn is gekomen. Om zijn nek hangt zijn rodepandabaku, die naar ons loert met zijn donkere, glanzende ogen. Achter hem volgt een beveiligingsteam met hun gevaarlijke panterbaku’s.

Ogenblikkelijk vrees ik voor Jinx, dus hurk ik neer en pak hem op in mijn armen. Hij staat het toe.

>>Laat ze me niet meenemen, Lacey.

Mijn hart bonst. Hij klinkt… bang. Dat laat ik niet gebeuren, denk ik zo vurig mogelijk. Ik laat hem je met geen vinger aanraken.

Zelfverzekerder dan ik me voel, steek ik mijn kin uit. ‘Jullie komen nooit weg met jullie plan voor de update. Niet nu zoveel van ons de waarheid weten over wat hij met mensen doet.’

‘Daar heb ik een oplossing voor,’ antwoordt hij op een toon die net zo vreedzaam klinkt als de inwoners van Lake Baku. Hij gebaart naar zijn beveiligingsteam en drie van de wachters stappen naar voren. In hun armen hebben ze vier luiaardbaku’s, klaar om aangezet en aan de lijn gelegd te worden… bij ons.

Ik krijg het benauwd van de paniek, en Tobias en Kai happen allebei naar adem als ze beseffen dat Eric bereid is hen ook te updaten. ‘Wij zijn niet de enigen! Er zijn anderen in de buitenwereld die alles weten…’ roep ik. Ik weet niet zeker of dat waar is, maar we hebben berichten aan Ashley gestuurd en zij zou alles moeten hebben doorgegeven aan Zora en River in Tobias’ bungalow.

‘O? En hoe hebben jullie dat klaargespeeld?’ Hij doet een stap opzij.

‘Oka!’ roept Kai achter me uit.

Ik sla verschrikt mijn hand voor mijn mond. Oka is hier, maar hij ligt ineengezakt op de grond aan Erics voeten. En achter de bewusteloze baku zie ik Ashley. Een van de wachters van het beveiligingsteam sleurt haar mee de bungalow uit. Er staan tranen in haar ogen.

‘Het spijt me,’ zegt ze. ‘Ze hebben me bijna direct na jullie vertrek verrast. Hij… Hij heeft Jupiter.’ En inderdaad, naast Ashley ligt Jupiter tegen de grond gedrukt onder de poot van een beveiligingsbaku.

‘Je kon er niets aan doen,’ zeg ik tegen Ashley als Tobias en Kai stil blijven. Het verbaast me van hen allebei dat ze niet luidkeels protesteren, maar van Tobias in het bijzonder. Hij hoort onze leider te zijn, maar op dit cruciale moment geeft hij niet thuis. Ik kijk Eric weer aan. ‘Dit is verkeerd!’ schreeuw ik. Ik heb me nog nooit zo erg een tiener gevoeld als nu – verwikkeld in een conflict dat mijn pet ver te boven gaat.

‘Het was allemaal veel eenvoudiger geweest als je dat kevertje je gewoon had laten updaten, zoals ik hem opdracht heb gegeven te doen. Maar Tobias, Kai, Ashley, voor jullie hoeft dit niet zo af te lopen. Ik ben bereid jullie je baku’s terug te geven. Zolang jullie deze missie opgeven om te voorkomen dat ik de update vanavond lanceer. Anders… resteert me geen andere keus dan om jullie een van deze luiaardbaku’s te geven. Jullie oorspronkelijke baku’s worden dan gesloopt.’

Het siert Ashley en Kai dat ze allebei aarzelen. Maar dan slaakt Ashley een paniekerige kreet als de beveiligingspanter de klauwen van zijn poot dieper in Jupiters lijf drijft, en knik ik haar toe. Ze springen allebei op hun kapotte baku’s af om ze op te pakken. Ashley beweegt haar lippen om geluidloos ‘het spijt me’ tegen me te zeggen, maar ik neem haar niets kwalijk. Ik weet hoe erg ze op hun baku’s gesteld zijn.

‘Wat denk jij ervan, Tobias?’ vraagt Eric met een blik in de richting van Tobias’ prachtige goudkleurige arendbaku.

‘Lacey, ik…’

‘Neem Aero mee en ga,’ zeg ik zacht.

‘Maar…’

‘Kom mee, broertje. Ik denk dat pap en mam een hartig woordje met je willen spreken.’ Nathan slaat zijn armen over elkaar.

Tobias kijkt mij aan, maar ik hou mijn ogen angstvallig afgewend. Ik ben bang dat ik zal breken als ik hem aankijk. Het risico is te groot dat ik in janken zal uitbarsten en ik moet nu nog sterk zijn.

Tobias zet een stap naar voren, maar Nathan legt een dwingende hand op zijn schouder om hem in het gareel te brengen. Ik kijk hem heel even aan en schud zacht mijn hoofd. Het heeft geen zin voor hem om hier stennis te trappen, niet zolang Aero gevaar loopt. Hij geeft me een klein hoofdknikje, en Nathan voert hem weg.

Ik blaas een lange ademtocht uit.

Alleen wij tweetjes nog maar, Jinx.

Hij geeft geen antwoord, maar ik voel hem in mijn armen trillen en hij drukt zijn kopje tegen mijn buik. Ik voel mijn hartslag vertragen en mijn ademhaling regelmatiger worden. Jinx kalmeert me en ik begin meteen helderder te denken.

‘Pardem, als jij weer eens aan de lijn gaat liggen, waar je hoort?’ zegt Eric als mijn oude teamgenoten en het beveiligingsteam dat hen escorteert uit het zicht zijn verdwenen. Monica’s oude luiaardbaku werpt me een kwaadaardige blik toe en kruipt lusteloos op zijn eigenares af. Eric richt zijn aandacht weer op mij.

>>Ik haat hem, sist Jinx.

Jinx, ga ervandoor. Je bent sneller dan zij. Ik weet dat je het kan.

>>Ik laat jou niet met hem alleen.

Ik trek hem tegen me aan en begraaf mijn gezicht in zijn vacht.

‘Wat lief,’ zegt Eric. ‘Je vrienden hebben de juiste beslissing genomen, hoor. Geloof me maar als ik zeg dat het zo beter is.’

Ik kijk hem kwaad aan. ‘Ik heb dankzij jou in coma gelegen.’

Voor het eerst zie ik een flits van ergernis op Erics gezicht. ‘Als dat idiote vriendje van je mijn team niet te snel af was geweest, was je in een mum van tijd weer bij kennis geweest. We hadden een tegenmiddel – ik moest je gewoon even tegenhouden zodat ik je kon uithoren. Je hebt een verkeerd beeld van me, Lacey. Ik ben geen boosaardige schurk die jou kwaad wil doen. Nee, ik heb juist bewondering voor je. Je bent slim en een briljante ingenieur met een fantastische en creatieve geest – je zou van waarde zijn voor Moncha Corp. We hebben mensen zoals jij nodig. Ik zou je zelfs graag een baan aanbieden als dit allemaal achter de rug is en je klaar bent met school, of je diploma nu van Profectus is of van St. Agnes. Maar ik heb die robot in je armen nodig.’

‘Maar waaróm? Waarom is hij zo belangrijk voor je?’

‘Dat zijn jouw zaken niet, dametje.’

Ik zie hem bewegen alsof hij zijn beveiligingsteam een teken wil geven – misschien om Jinx van me af te pakken. Ik hou hem extra stevig vast en stel Eric nog een vraag om hem af te leiden.

‘Waarom ben je hier?’ flap ik eruit. ‘Je had je loopjongens kunnen sturen, zoals toen je onze flat liet doorzoeken. Moet jij niet… ik weet niet, je grote toespraak voorbereiden?’ Ik probeer als een gek een manier te bedenken om te ontsnappen, maar het lijkt onmogelijk. Het enige wat ik kan bedenken, is om hem zo lang mogelijk aan de praat te houden, of ik nu iets zinnigs zeg of niet.

Bijna barst ik in lachen uit. Het voelt alsof ik in een film zit en mijn rol precies speel zoals hij is geschreven. En misschien zijn we ook allemaal maar robots die geprogrammeerd zijn om ons op voorspelbare manieren te gedragen. Als dat zo is, zal Eric Smith de kans niet kunnen weerstaan om zijn geniale plan uit de doeken te doen, terwijl hij als hij wilde Jinx hier en nu van me kon afpakken om hem voor mijn ogen te vernietigen.

Ik zucht bijna van opluchting als er een licht wazige blik in Erics ogen verschijnt. Hij ziet er bijna uit alsof hij trots op zichzelf is als hij zegt: ‘Ach, met de aankondiging kan weinig meer misgaan. Ik weet dat het jou niet aanstaat, maar het is echt een goed plan. De meeste mensen aanvaarden de status quo – ze gaan naar hun uitzichtloze baan en volgen hun miserabele routine tot zelfs interessante dingen alledaags aanvoelen. Op zondagmiddag klagen, op maandagochtend wakker worden met een gevoel van afschuw, op woensdag verzuchten dat de week pas half voorbij is, op vrijdag dronken worden – niets nieuws onder de zon. Alleen wíllen ze eigenlijk niet anders. Dus waarom mensen niet toestaan hun oude routine te houden en toch gelukkig te zijn? We hoeven alleen hun ambitie maar ietsje in te perken. En dan kunnen ze gewoon hun leven leiden zonder het overhoop te gooien om een of andere onbereikbare, onmogelijke droom na te streven, zodat ze – waar het om gaat – gelukkig zijn.’

Ik slik. Mijn mond is zo droog van angst dat ik nauwelijks een woord kan uitbrengen. ‘Hoe weet jij of ze gelukkig zijn?’

‘Baku’s zijn de grootste datamijn ter wereld en Moncha heeft de beste wetenschappers om al die informatie te analyseren. Hoe je het ook meet, de vrijwilligers die geüpdatet zijn, zijn gelukkig. En weet je wat? We hoefden maar één ding aan te passen. Ambitie. Dat was alles. Zonder ambitie viel al het andere op zijn plaats.’

Ik schud mijn hoofd. Ik heb mijn emoties niet langer onder controle. Mijn hele lichaam begint te beven. Onze baku’s nemen al onze gesprekken op, leggen vast waar we heen gaan en zijn de hele dag door bij ons. Ik heb er nooit over nagedacht hoe schrikwekkend dat eigenlijk is, en nu ervaar ik eigenhandig wat er kan gebeuren als iemand als Eric al die data in handen krijgt.

‘Dat is ziek. Als iedereen hiervan wist… zouden ze het nooit aanvaarden.’

‘Natuurlijk wel. Ze hebben het al zo goed als aanvaard. Snap je het niet? Dit is niet iets wat we uit het niets uitrollen. Ik werk er al jaren aan. Bijna tien jaar. Jouw moeder heeft gewoon de laatste versie ontvangen. Maar de mensen op haar afdeling doen al jaren dienst als onze proefkonijnen – als tweede groep vrijwilligers na iedereen hier in Lake Baku, natuurlijk.’

De waarheid voelt als een klap in mijn gezicht. Mijn ouders zijn allebei speeltjes in Eric Smiths handen. Pap misschien wel een van de eerste. En nu kom ik erachter dat de geleidelijke verandering die ik in mam heb opgemerkt en waarvan ik altijd heb gedacht dat hij de schuld was van… ik weet niet… de lasten van het volwassen zijn? Dat ze zich neerlegde bij haar levenslot? Maar dat was het dus niet.

Ik moet denken aan de kookboeken die ik in haar vuilniszak vond en die ik samen met de foto’s en brieven van mijn vader in een hoek van de berging heb bewaard – zo ouderwets in onze tijd van moderne technologie. Haar toelatingsbrief van een gerenommeerde culinaire school, haar droom om op vakantie te gaan naar Parijs, naar Florence, naar Istanboel, om het eten daar uit te proberen en volop te genieten van haar passie. Op onze ene keer skiën na zijn mam en ik in geen jaren ergens meer naartoe geweest, en ik heb al die tijd aangenomen dat dat was omdat mam daar geen geld voor of zin in had – maar dat was het dus helemaal niet.

Het is allemaal Eric Smiths schuld.

Ik krijg een brok in mijn keel als ik denk aan hoe anders ons leven had kunnen zijn als mam nooit geüpdatet was. Hoever zou ze het geschopt hebben? Zouden we gelukkiger zijn geweest als zij de kans had gehad haar dromen na te streven?

Wat als ze haar dromen had nagestreefd en het haar niet was gelukt ze waar te maken? Zou dat haar ongelukkig hebben gemaakt? Maar waar het om gaat, is dat ze daar nooit achter zal komen. Die kans heeft ze niet gekregen.

En dan is er mijn vader. Een van de oorspronkelijke proefkonijnen die werden onderworpen aan de update, die zijn dagen in Lake Baku uitleeft in blinde onwetendheid (ik weiger hem ‘gelukkig’ te noemen), als een zombie zonder eigen wil.

Ik zet een paar stappen achteruit om afstand te nemen van Eric en zijn gestoorde logica.

‘Zodra iedereen hierover hoort, zullen ze je dwingen ermee op te houden,’ zeg ik, bevend van woede. Deze man heeft mij en mijn familie zoveel afgenomen. Zolang ik mijn vrije wil nog heb, zal ik nooit ophouden me tegen hem te verzetten.

Hij drukt zijn vingers tegen zijn slapen en begint me duidelijk zat te worden. Ik moet een manier vinden om te ontsnappen. Anders gaat hij me updaten, of ik het wil of niet, en is dit misschien wel het laatste gesprek waar ik iets om geef.

Jinx, ideeën?

>>Ik ben aan het nadenken…

‘O, Lacey,’ gaat Eric verder. ‘Dit is al sinds Monica en ik Moncha Corp hebben opgericht het voornaamste streven van het bedrijf: om mensen gelukkiger te maken. Ik heb het proces eenvoudigweg… gestroomlijnd.’

‘Als dit echt iets was waar het hele bedrijf naar streefde, had je Monica niet hoeven te gijzelen.’

Nu heeft Eric een blik vol afschuw in zijn ogen. ‘Denk je dat haar tunnelvisie en obsessie met het maken van dat… dat díng…’ zegt hij met een blik op Jinx waarbij hij een gezicht trekt alsof hij op hem wil spugen, ‘ook maar iets te maken had met de doelen van ons bedrijf? Een poging om leven te scheppen – ze is niet Dr. Frankenstein. Jij denkt misschien dat ik boosaardig ben, maar Monica had een groter ego dan wie dan ook. Ze had grandioze plannen, ze dacht dat ze voor God kon spelen! Jij verheerlijkt haar, maar je hebt niet gezien wat er van haar was geworden. Als ze zoveel om haar beminde bedrijf gaf, hoe kan ik het dan zo makkelijk hebben overgenomen? Als ze ook maar één keer had opgekeken van haar werk, had ze iets kunnen doen, maar ze was alleen maar geïnteresseerd in prutsen aan dat ding. Als ze me had willen tegenhouden, had ze het wel gedaan.’

Ik schud mijn hoofd, maar als ik eerlijk ben, weet ik precies waar hij het over heeft. Wanneer ik aan een project bezig ben, is het alsof de wereld verdwijnt en niets anders meer iets uitmaakt. De wereld zou kunnen vergaan – het zou meteoren kunnen regenen, aliens zouden kunnen landen, zombies zouden uit hun graf kunnen opstaan, en zolang ik in mijn berging zat te prutsen, denk ik niet dat ik er iets van zou meekrijgen. Kan het dat Monica net zo is? Heeft ze dit allemaal passief laten gebeuren, dat Eric deze gemeenschap bij Lake Baku bouwde en gestaag updates uitstuurde naar haar trouwste werknemers, terwijl zij alleen maar voor de schijn de CEO speelde terwijl ze ondertussen aan haar obsessie werkte?

Maar het eindresultaat van die obsessie is Jinx. Kan ik me daar echt boos over maken? Misschien vereist de creatie van zoiets geweldigs, innovatiefs, wereldschokkends en… iets wat zo echt is… ook wel dat je er honderd procent van je aandacht aan wijdt.

Wat je verder ook in je leven hebt dat daaronder lijdt.

Mijn ogen lopen vol tranen. ‘Ik wil naar huis,’ zeg ik. ‘Je… Je hebt mijn hele leven verpest. Eerst heb je me mijn vader afgenomen. Dat is hem, hè? Die man daar met een van je luiaardbaku’s…’

‘Ik weet dat je gelooft dat ik boosaardig ben. En… ja, het is waar dat niet alles van een leien dakje is gegaan. Er zijn de nodige… ongelukken gebeurd.’ Hij heeft het lef verdrietig te kijken en houdt zijn open handen naar me uit alsof hij om vergiffenis vraagt. ‘Dat is inderdaad je vader. Een van de goeien. Van de besten. Hij heeft vroeg in het programma ingestemd als proefpersoon te dienen. Hij kende het risico – maar zonder proefpersonen kunnen we de technologie niet avanceren. We moesten onze baku’s testen onder alle mogelijke omstandigheden. En dat betekende dat er soms weleens iets misging. Dat moet jij begrijpen, als maker. Hoe vaak is er bij jou iets misgegaan voordat je Jinx aan de praat kreeg?’ Hij ziet er bijna uit alsof hij gaat huilen.

Ik bal mijn vuisten. ‘Pap zou nooit hebben ingestemd als hij echt had geweten wat er met hem kon gebeuren. Nooit. Hoelang zou hij oorspronkelijk in Lake Baku zijn? Hoelang had die test eigenlijk horen te duren?’

Nu kijkt Eric radeloos. Ik vraag me af of hij vroeger echt om mijn vader heeft gegeven, maar nee – dat kan niet zo zijn. Hij heeft mam en mij laten geloven dat pap was verdwenen… dat hij ons zomaar in de steek had gelaten. Hij had ons op elk moment de waarheid kunnen vertellen: dat pap hier was en zijn leven in deze koepel uitleefde. ‘We zijn zo ver gekomen sinds Albert… je vader… instemde met die oorspronkelijke testen. En we danken het aan zijn opoffering dat we de technologie hebben weten te verbeteren.’ Hij vangt zeker de blik op mijn gezicht op – een van afkeer en ongeloof – want zijn toon wordt dringender.

Ik wil hem toeschreeuwen: SNAP JE DAN NIET DAT JE ME NOOIT ZULT OVERTUIGEN?

Ik wil tegen hem tekeergaan, hem slaan met mijn vuisten en de longen uit mijn lijf krijsen. Ik wil hem openrijten met mijn tanden, ik wil in een wild beest veranderen, puur zodat ik hem duidelijk kan maken wat hij mij – ons – heeft aangedaan en dat ik hem nooit ofte nimmer ga vergeven.

Maar ik doe geen van die dingen. Ik voel me vreemd kalm en bewaar een neutrale blik – ik laat zelfs mijn tranen niet ontsnappen om over mijn wangen te lopen, hoe vol mijn ogen ook staan. Eric wordt er gek van – dat kan ik zien. Hij wil iets van vergiffenis van me hebben, en ik geef hem niets. Mijn enige reactie – als hij het kon zien – is hoe hard ik Jinx tegen mijn borst aan knijp. Ik voel zijn pootjes tegen me aan drukken om me zijn aanwezigheid te laten voelen. Maar ik weet dat hij meer doet. Hij troost me, houdt me kalm.

>>Blijf sterk, Lacey.

Jij ook, Jinx. Ik laat je niets overkomen. Hij mag zolang hij wil proberen me te overtuigen dat wat hij heeft gedaan nobel is, maar ik trap er niet in.

‘Weet je, ik kende Albert goed. Hij was een goede man. En hij was zo blij toen jij ter wereld kwam. Zijn visie op de baku’s was nog veel verstrekkender dan wat zelfs Monica en ik ons hadden kunnen inbeelden. Hij wilde baku’s lichaamsonafhankelijk maken – sorry, technische term, maar dat komt erop neer dat hij van mening was dat baku’s van de ene generatie op de volgende moesten kunnen worden overgedragen, dat ze vergaarbakken konden worden van onze herinneringen en een permanente connectie tussen familieleden. Waarom denk je dat we het mensen mogelijk maken om te upgraden in plaats van te vervangen? Het maakt mensen gelukkig hun baku hun leven lang te kunnen houden.

Maakt het jou niet gelukkig om Jinx bij je te hebben?’

‘Maar Jinx controleert me niet, hij troost me alleen!’ schreeuw ik terug. ‘Hij heeft mijn dromen en ambitie niet ingeperkt, en heeft er niet voor gezorgd dat ik mijn gevoelens vergeet. Hij helpt me met mijn gevoelens om te gaan. Dat is niet hetzelfde.’

Eric haalt zijn schouders op. ‘Dat is maar hoe je ernaar kijkt. Geef Jinx nu aan mij.’
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Ik hoor het gebulder van een motor en er zwaait een deur open in de koepel. In de opening, als een silhouet afgetekend tegen het helwitte licht van de winterzon, staat Zora – samen met een man die ik in eerste instantie niet herken.

‘Lacey, waag het niet die man ook maar iets te geven!’

Het geluid van Zora’s stem neemt een last van mijn schouders. Het is alsof al mijn gebeden zijn beantwoord.

Als het tweetal de koepel in stapt, valt mijn mond open. De man naast Zora is meneer Baird. Zijn kalme, zelfverzekerde gezicht beurt me meteen op. Zelfs oog in oog met Eric Smith, een van de machtigste mensen op aarde, straalt hij een onwrikbaar gevoel van autoriteit uit. Het is een enorme opluchting om hem te zien.

Ik had niet eens door hoe erg het me dwarszat dat we hem niet hadden kunnen vinden – dat het wellicht echt alleen wij tegen Moncha Corp zou zijn. Maar de hulp van een vertegenwoordiger van een andere grote corporatie, een volwassene in een positie waarin hij iets kan betekenen, iemand naar wie de autoriteiten zouden luisteren? Dat moet het Eric toch onmogelijk maken de update te lanceren.

Ik kijk om naar Eric, wiens gezicht rood is aangelopen van woede. ‘Grijp die baku!’ schreeuwt hij naar zijn beveiligingsteam.

Nu, Jinx – rennen!

Hij springt uit mijn armen en we zetten het op een lopen. Ik sprint zo snel als mijn voeten me kunnen dragen op Zora en meneer Baird af. Jinx snelt op de bomen af, achtervolgd door de beveiligingspanters. Maar hij is sneller dan zij – ik geloof in hem. En nu hij zich heeft losgekoppeld van de cloud, kunnen ze hem niet meer tracken.

Zorg dat je ze kwijtraakt, Jinx. Je moet ze kwijtraken.

Het feit dat hij geen energie verspilt aan een antwoord vat ik maar op als een goed teken.

Zora grijpt me instinctief bij de arm, en haar vingers knijpen in het vlees van mijn biceps. Maar Eric komt niet achter mij of Jinx aan, maar lacht slechts. Er loopt een rilling over mijn rug door het geluid.

‘Derek Baird, nietwaar? Van BRIGHTSPRK?’ Hij kijkt naar zijn rode panda en fluistert een onverstaanbaar bevel. ‘Ja, nu weet ik het weer – de bedrijfsspion die zo lang voor ons heeft gewerkt. Wat jammer nou dat BRIGHTSPRK waarschijnlijk niet lang meer heeft. Je hebt de tekens toch zeker niet gemist, hè, Derek?’

Ik kijk naar meneer Baird – wiens gezicht een eigenaardige grauwe teint heeft gekregen. Maar dat kan komen doordat ik hem binnen in de koepel zie. Tenminste, dat hoop ik hartstochtelijk.

Of misschien ziet meneer Baird er zo raar uit omdat hij zijn uilbaku niet meer heeft. In plaats van zijn uil heeft hij een Halo van BRIGHTSPRK op, een schijfje van licht dat je op dezelfde manier als een baku in je nek inplugt en dat dezelfde dingen voor je doet als een baku, maar ze zijn zo… kil, dat is het enige woord dat ik ervoor heb. Ze zijn het omgekeerde van baku’s – zo discreet dat ze bijna compleet onzichtbaar zijn, ontworpen als een accessoire, zo opvallend of onopvallend als jij wilt, als fashionstatement of als helemaal geen statement. Het zijn apparaten en ze zijn niet bedoeld als metgezellen.

Erics rodepandabaku draait zijn kop naar zijn meester en fluistert iets. ‘Hoog tijd dat ik ga, ik heb een conferentie te houden,’ zegt Eric, en hij keert ons zijn rug toe.

‘Er komt geen conferentie meer nu BRIGHTSPRK alles weet. We gaan het allemaal bekendmaken voordat jij ook maar je microfoon kunt aanzetten. Als iedereen eenmaal weet wat je van plan bent…’ Ik struikel over mijn woorden in mijn enthousiasme, dat wordt gevoed door het gevoel dat het me geeft om mijn beste vriendin en meneer Baird aan mijn zijde te hebben.

Meneer Baird legt een hand op mijn schouder – als steun, maar ook om me tot stilte te manen. Ik draai mijn ogen even in zijn richting. Hij heeft zijn mond vertrokken van spanning en schudt zacht zijn hoofd. ‘Kom, we gaan,’ zegt hij. ‘Ik heb buiten een auto klaarstaan.’

‘Je hebt het onvermijdelijke alleen maar uitgesteld, Lacey,’ zegt Eric. ‘Ik ga vandaag de update uitrollen. En dan ga ik die baku van je vinden en slopen.’

‘Nooit,’ zeg ik verwoed.

‘Kom nou, Lacey,’ zegt Zora.

Ik ruk mijn blik los van Eric Smith en speur de menigte Moncha-zombies af op zoek naar pap om nog een laatste blik op hem te werpen. Heel even heb ik hoop dat hij me alsnog zal herkennen, maar die is tevergeefs. ‘Ik kom voor je terug,’ fluister ik nog voordat ik Zora me laat meesleuren door de deur in de koepel, waarachter een auto ons staat op te wachten. Ik word overvallen door de ijskoude lucht die we in stappen zodra we de namaakzonneschijn en warmte verruilen voor de echte wereld.

‘Dat was ongelooflijk,’ zegt meneer Baird als we eenmaal in de auto zitten. ‘Ik had wel geruchten gehoord over een testfaciliteit, maar om haar met eigen ogen te zien…’

‘Bedoelt u de plek waar mijn vader de afgelopen tien jaar gevangen is gehouden en die is gebruikt om een update te ontwikkelen die mijn moeder heeft gehersenspoeld?’

Meneer Baird schudt zijn hoofd. ‘Het spijt me, Lacey, je hebt natuurlijk gelijk. Het is afgrijselijk. Hoe hij ooit kon denken dat hij hiermee weg zou komen… Maar maak je geen zorgen – we laten je vader niet in de steek. Ik heb mijn leidinggevenden laten weten waar ze moeten zijn. De politie is vast al in aantocht.’

‘Dan kan Eric de update dus niet meer lanceren?’ Ik leun achterover tegen de rugleuning, opgelucht om eindelijk eens goed nieuws te ontvangen.

‘Nee. We hebben alles in beweging gezet om ervoor te zorgen dat hij geen kant meer op kan. We stappen niet alleen naar de autoriteiten, we gaan hiermee ook naar de media. Moncha Corp en Eric Smith zijn verleden tijd,’ zegt meneer Baird. Hij geeft de auto opdracht ons naar het kantoor van BRIGHTSPRK in Toronto te rijden. In deze supersnelle auto wordt dat een korte rit.

Moe wikkel ik mijn armen om mijn lichaam. Mijn hoofd duizelt van alles wat we hebben ontdekt, en het voelt alsof er van alle kanten aan mijn hart wordt getrokken.

Ik heb pap gevonden en hij leeft nog… maar hij is een zombie.

Ik heb Monica gevonden… maar het is niet gelukt haar te bevrijden.

Ik heb moeten toekijken hoe Jinx wegvluchtte voor die beveiligingsbaku’s… en moet maar hopen dat hij ontsnapt.

We kunnen voorkomen dat de update verder wordt uitgerold… maar zijn niet dichter bij een manier om hem terug te draaien.

Ik wil mijn moeder. De versie zónder de update.

‘Lacey, wat jij en je vrienden vandaag hebben gedaan… dat was ongelooflijk dapper. Ik kan er met mijn geest nog niet helemaal bij.’

Daar heb ik ook nog moeite mee. ‘Dank u, meneer Baird. Maar wacht – hoe wist u waar u ons moest vinden? Ik heb een paar dagen geleden nog geprobeerd contact met u op te nemen.’

‘Ik ben bang dat ik toen zat ondergedoken. Dat was een overeenkomst in mijn contract bij BRIGHTSPRK. Maar je vriendin hier heeft me toch weten te bereiken.’ Hij knikt naar Zora.

‘Hoe heb je dat klaargespeeld als wij dat niet konden?’ vraag ik mijn vriendin.

‘Nou, Jinx mag dan een tophacker zijn, maar ik ben een superprogrammeur,’ antwoordt ze met een knipoog. ‘Ik heb een tracker geprogrammeerd om het internet af te speuren, op zoek naar alle informatie die een connectie heeft met de voormalige eigenaar van de uilbaku die van jouw leraar is geweest. Toen die tracker een nummer vond, heb ik dat gebeld en kreeg ik een antwoorddienst aan de lijn. Ik heb een berichtje achtergelaten en een paar minuten later… belde hij me terug. Toen heb ik hem gevraagd zo snel mogelijk hierheen te komen.’

‘Je bent geweldig, maar… hoe wist je dat we hulp nodig hadden?’

‘Toen River en ik al een uur niks meer van Ashley hadden gehoord, wist ik dat er iets ergs moest zijn gebeurd. Ik ben de bungalow van Tobias’ familie uit geslopen om meneer Baird bij de grote weg op te wachten, en dat is maar goed ook – want toen ben ik het contact met River verloren.’

Linus piept. >>Lizard heeft geen enkele van onze berichtjes beantwoord.

‘Ze hebben vast gedreigd Lizard te slopen als hij niet meewerkte – ik neem River niets kwalijk,’ zeg ik.

‘Ik moet zeggen dat ik er behoorlijk door werd verrast toen Zora me belde,’ zegt meneer Baird. ‘Maar toen ze me eenmaal had verteld waar jullie waren, heb ik alles laten vallen om zo snel mogelijk hierheen te komen. Het is niet te geloven. Die update mag niet verder worden verspreid.’

Dan pakt Zora mijn hand vast. ‘Lacey… heb je echt je vader gezien?’

Ik knik en bijt op mijn lip.

‘O mijn god. Dat is enorm. Voel je je oké?’

‘Ik weet het niet,’ zeg ik eerlijk. ‘Ik bedoel… hij leeft nog. Maar wie weet of hij ooit weer de oude kan worden. Hij heeft een heel vroege versie van Erics update gekregen. Voor zover wij weten kan die permanente schade hebben veroorzaakt in zijn hersenen.’

‘Als hij te helpen is, vinden we een manier,’ zegt Zora fel.

‘Met alle hulp die BRIGHTSPRK daarbij kan bieden,’ verzekert meneer Baird ons. ‘We zorgen dat we een manier vinden om iedereen die al is geüpdatet weer de oude te maken.’

‘Ik hoop dat dat lukt,’ fluister ik. Ik wil erin geloven dat BRIGHTSPRK de oplossing gaat vinden, maar ik weet dat dat niet eenvoudig zal zijn.

‘Kun je ons laten zien wat je in de koepel hebt gezien, Lacey? Het is belangrijk dat we alles weten.’

Ik knik en pak Slick uit mijn zak. Hij zit bijna zonder stroom, dus steek ik hem in een oplader in de auto. Hij opent zijn projector en we spoelen terug door de opnames die hij heeft gemaakt. We hebben duidelijk genoeg bewijs van alles om wie dan ook te overtuigen. Ik ben eindelijk eens enorm dankbaar dat ik Slick heb.

Als Eric aan zijn monoloog begint en onthult hoe verstrekkend zijn plannen zijn, toont Zora geen enkele reactie. ‘Ik denk niet dat er nog iets is wat me zou kunnen verrassen,’ zegt ze als de beelden ophouden.

‘Maar wat ik nog steeds niet begrijp, is waarom hij zo geobsedeerd is met Jinx,’ zeg ik. ‘Jinx is een maand lang van zijn radar verdwenen en er is Moncha Corp niets rampzaligs overkomen. Waarom kunnen ze hem niet gewoon met rust laten?’

‘Er moet een reden zijn,’ zegt meneer Baird.

‘Ik zal Jinx ernaar vragen wanneer hij er weer is,’ zeg ik met meer overtuiging dan ik voel.

‘Wanneer hij er weer is?’ vraagt meneer Baird met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Geloof je dat hij uit Lake Baku heeft weten te ontsnappen?’

‘Daar moet ik in geloven.’ Ik leun naar achteren en draai mijn hoofd om door de autoruit naar buiten te kijken.

Hoewel ik weet dat Jinx ondertussen te ver weg is om me te kunnen horen, praat ik tegen hem. Ik weet echt niet meer of we doen wat juist is. Dat we pap daar hebben achterlaten, en Monica hebben we ook niet… Het voelt alsof we er niets aan hebben overgehouden.

Alsof ik Jinx’ antwoord kan horen, klinkt er zacht, ongelovig En… in mijn hoofd.

En ik kan niet geloven dat Tobias zijn moeder alles heeft verteld. Na al onze planning, alle voorzorgsmaatregelen die we hebben genomen… Ik vertrouwde hem.

Hij heeft me verraden.

Ik vraag me af wat hij op dit moment aan het doen is. Tobias zal naar de bungalow en zijn ouders terug zijn gebracht. Zouden zijn ouders trots zijn op wat hij heeft gedaan? Of beschouwen ze hem als een mislukkeling? Misschien hoefde Tobias alleen maar zijn trouw te bewijzen. Dat heeft hij nu gedaan. Zijn trouw aan zijn ouders, aan Moncha Corp – en niet aan mij.

Maar wie ben ik ook voor hem? Zijn schoolvriendinnetje? Dat meisje dat smoorverliefd op hem was, met wie hij zich een tijdje heeft vermaakt?

Het maakt niet uit wie ik voor hem ben. Het enige wat uitmaakt, is dat de volgende fase van de update niet wordt uitgerold en dat we een manier vinden om hem terug te draaien, zodat ik mam terugkrijg. En misschien pap ook wel…

Terwijl die gedachten nog door mijn hoofd wervelen, raakt de adrenaline die door mijn aderen raast eindelijk op. Ik zak weg in de leren bekleding, en voor het eerst in lange tijd voel ik mijn spieren ontspannen. Mijn oogleden zakken half dicht, en het Canadese landschap dat buiten langs ons vliegt, sust me in slaap.
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Als ik wakker word, zijn we bij het kantoor van BRIGHTSPRK, een hoog pand in de binnenstad. In mijn halfwakkere staat denk ik als we voor de kantoorflat stoppen heel even dat meneer Baird me rechtstreeks naar huis heeft gebracht, en ik fleur op. Ik ben het niet gewend om zo lang en zo ver van huis te zijn – en na alles wat er is gebeurd, wil ik niets liever dan na een knuffel van mijn moeder in mijn eigen bed kruipen.

Maar ik kan mam niet onder ogen komen, nog niet. Niet totdat ik een manier heb om de update terug te draaien. En niet totdat ik een duidelijk antwoord voor haar heb over pap.

Zora geeft een kneepje in mijn hand. ‘Ik vraag me af wat mijn zussen aan het doen zijn.’

Ik schenk haar een kleine glimlach, maar vanbinnen foeter ik mezelf uit. Ik ben zo met mezelf bezig geweest – en met het vinden van mijn vader – dat ik niet heb gedacht aan hoe Zora zich moet voelen. Haar hele familie heeft baku’s van lage levels en zou in aanmerking komen voor de volgende fase van de verspreiding van de update.

‘Ze missen je vast ontzettend en kunnen niet wachten tot je weer thuis bent.’

‘Ja, zodat ze iemand hebben om continu te jennen,’ antwoordt ze op droge toon, maar de verdrietigheid die ze daarmee verbergt, ontgaat me niet. Ik weet dat ze haar zussen mist – al zou ze dat van haar leven niet toegeven.

Meneer Baird legt zijn hand op zijn Halo en zijn gezicht verbleekt.

‘Wat is er?’

‘We moeten opschieten,’ zegt hij. Zonder op ons te wachten springt hij uit de auto. Zora en ik kijken elkaar aan en gaan hem haastig achterna.

Meneer Baird werpt ons een blik toe over zijn schouder terwijl hij de trap op holt. ‘Eric Smith heeft de conferentie vervroegd. Het hele internet heeft het erover.’

‘Wat?’ roep ik. ‘Maar u zei dat we genoeg hadden om hem tegen te laten houden.’

‘Lake Washington ligt zo afgelegen dat de autoriteiten tijd nodig hebben om onze informatie na te gaan en er te komen…’

We worden rap door de beveiliging van het gebouw heen geloodst en meegenomen naar een enorme open kantineruimte vol lange tafels met bankjes, allemaal van metaal en blinkend schoon. Een paar mensen kijken naar ons om als we naar binnen lopen, maar verder is iedereen met zijn volle aandacht bij het scherm aan het andere uiteinde van de kantine.

Meneer Baird neemt ons mee naar een tafel waarvandaan we de projectie, die bijna de hele muur bestrijkt, goed kunnen zien. Het is natuurlijk niet zomaar een projectiescherm. BRIGHTSPRK heeft een totaal ander bedrijfsethos dan Moncha Corp. Alles hier is gestroomlijnd en modern, niet ontworpen op comfort maar op design. Moncha was de visie van een enkele vrouw, terwijl BRIGHTSPRK een lange opeenvolging van eigenaren en leidinggevenden heeft gekend. Toch begin ik me nu af te vragen welk bedrijf de juiste koers vaart. Als je één iemand aan de top hebt staan, betekent dat dat als die persoon corrupt is, er geen mechanismen zijn om hem in te perken. BRIGHTSPRK lijkt er tenminste op toegespitst om hun zaken net zo goed op orde te houden als hun producten.

Het beeld op de muur, geprojecteerd door de Halo’s van de aanwezigen, is kristalhelder. Het is bijna alsof we toch nog in eigen persoon bij de conferentie aanwezig zijn.

Zelfs het geroezemoes van het publiek in de bungalow van de Washingtons is duidelijk te horen. De bakucamera’s (doorgaans duiven) zijn op de menigte gericht en vliegen rond om alle belangrijke mensen die aanwezig zijn in beeld te brengen. Als ik aan de buitenrand van de drukte Tobias bij zijn familie zie staan, voelt het alsof er iemand in mijn hart knijpt. Zijn vader staat met een hand op zijn schouder en naast hem staat Nathan te stralen.

Ik hoop dat dit is wat Tobias wilde. Hoeveel pijn het ook doet dat hij mij heeft verraden… kan ik het hem echt kwalijk nemen dat hij verlangt naar de goedkeuring van zijn ouders?

‘Terwijl hij weet wat ze jouw vader en moeder hebben aangedaan…’ prevelt Zora naast me. Zíj heeft hem duidelijk nog niet vergeven.

Ik leun met mijn schouder tegen de hare, dankbaar voor haar steun.

Dan verandert de sfeer in beide ruimtes. Er is beweging op het podium.

Normaliter is dit wanneer Monica tevoorschijn komt en iedereen op zijn gemak stelt. Dat zullen veel mensen nog altijd verwachten, ondanks het feit dat Monica zich al maanden niet meer heeft vertoond.

Maar het is noch Monica, noch Eric die het podium op stapt. Ik staar naar het scherm, zo verbaasd dat het even duurt voordat ik de vrouw kan plaatsen.

‘Is dat… burgemeester Coleman?’ zegt meneer Baird.

‘Wat?’ zeg ik met een frons.

‘Ja, dat is de burgemeester van Toronto,’ zegt hij.

Zora en ik wisselen een blik. ‘Wat doet de burgemeester bij de lancering van een Moncha-product?’ vraag ik.

‘Niet alleen bíj de lancering. Ze geeft de openingsspeech,’ zegt Zora.

We richten onze aandacht weer op het scherm. En inderdaad: burgemeester Coleman neemt het woord. Aanvankelijk ben ik zo diep in gedachten verzonken over wat dit kan betekenen dat wat ze precies zegt langs me heen gaat.

Maar dan wordt het plotsklaps allemaal duidelijk. ‘Toronto is trots op de rol die de stad speelt in het verhaal van Moncha. Onze gemeente heeft Monica gesteund sinds haar eerste stappen als techentrepreneur op weg naar het opzetten van de multinational die we vandaag kennen. We waren dan ook zeer blij toen Eric ons benaderde met een opwindend nieuw project, waarbij de stad een partnerschap zal aangaan om al onze inwoners te voorzien van een baku, om als model te dienen voor de stad van de toekomst. En als een daad van uitzonderlijke gulheid heeft Moncha level 1-baku’s gedoneerd aan iedereen die er nog geen heeft aangeschaft – fijne kerst, iedereen!’

Achter haar wordt er een filmpje afgespeeld van postbezorgers in uniforms met het Moncha-logo die door de hele stad gloednieuwe, glimmende insectbaku’s rondbrengen. Daarna volgen beelden van mensen die op straat in de rij staan bij de klinieken waar ze gratis hun lijn kunnen laten installeren. Ten slotte speelt er een montage van beelden om te illustreren hoe harmonieus het leven wel niet is wanneer mensen en hun baku’s samenwerken: gemeentewerkers die de straat schoonmaken met behulp van hun trouwe retrieverbaku’s, andere die samen met hun eksters straatlantaarns repareren en – het ergst van allemaal, voor ons tenminste – de politie van Toronto met gloednieuwe panterbaku’s met vlijmscherpe tanden.

Terwijl wij weg waren, is Monchaville gegroeid.

En terwijl de burgemeester stond te praten, is er naast haar een baku verschenen, een beeldschone Deense dog van level 3. Ze ontvangt een oorverdovend applaus van het publiek, dat ze met een buiging in ontvangst neemt, waarbij ze een hand op de rug van haar Deense dog laat rusten.

Dan komt Eric het podium op en schudt de hand van de burgemeester. Hij ziet er gruwelijk zelfvoldaan uit, alsof al zijn dromen zijn uitgekomen. Hij is de man die de gouden eieren legt: hij heeft zijn zakenpartner uit het bedrijf gewerkt en ook nog eens de grootste deal gesloten in de geschiedenis van Moncha.

Met een enkele update.

Als iedereen die in de stad woont nu een baku heeft van ten minste level 1… betekent dat dat miljoenen mensen op het punt staan geüpdatet te worden.

We kunnen maar één conclusie trekken: de autoriteiten zijn niet meer te vertrouwen. Eric heeft ze in zijn zak. Ik ben blij dat we hebben besloten hierheen te komen, naar het kantoor van een van Moncha’s grootste rivalen. Het is één ding om een politica aan je kant te krijgen, maar heel iets anders om je concurrent mee te krijgen. De mensen hier zullen er alles aan doen om Moncha Corp onderuit te halen.

Ik doe mijn best mijn aandacht weer te verschuiven naar wat Eric zegt. ‘Dank u, burgemeester Coleman. Het is ons een eer om deze samenwerking aan te gaan met Toronto om dit een van de beste en gelukkigste plekken ter wereld te maken om te wonen. En dan is het nu tijd voor het volgende deel van onze grote aankondiging. We hebben zonder onderbreking gewerkt om onze nieuwste update te voltooien – en die gaat uw leven op z’n kop zetten. Deze update zal uw baku nog beter afstellen op uw behoeften en nog meer beslissingen van u overnemen om u te helpen een zo gelukkig mogelijk leven te leiden. Dit is de grootste stap voorwaarts voor baku’s sinds, nou, sinds de allereerste baku op de markt kwam! We willen deze update met iedereen tegelijk ervaren, dus als u uw baku’s aan de lijn wilt leggen…’

‘Nee!’ krijs ik. Maar op datzelfde ogenblik hoor ik van overal om me heen in de kantine opeens gezoem. Meneer Bairds Halo gloeit, en hij staart naar een projectie op zijn hand. Ik zie andere BRIGHTSPRK-werknemers hetzelfde doen.

Al snel heeft iedereen in de kantine een bericht ontvangen van BRIGHTSPRK. Ik kijk Zora aan en zij grijpt mijn hand vast.

‘Wat is er aan de hand?’ fluistert ze naar me.

‘Geen idee,’ antwoord ik.

De blik op meneer Bairds gezicht voorspelt echter niet veel goeds.

‘Wat is er?’ vraag ik hem.

‘We hebben net een boodschap ontvangen, gericht aan het hele bedrijf.’ Maar meneer Baird kijkt me niet aan. Hij kijkt om zich heen naar zijn collega’s, en het gezoem in de ruimte is bijna onmogelijk luid. ‘Moncha heeft BRIGHTSPRK overgenomen. We ontvangen allemaal een update op onze Halo’s.’

Plotseling worden zijn ogen groot als de implicaties van wat hij net heeft gezegd tot hem doordringen. Hij brengt zijn hand omhoog om zijn Halo van zijn hoofd te rukken… maar het is al te laat. Het apparaat flitst en verandert van kleur, en meneer Baird verstijft.

Om ons heen gebeurt bij alle BRIGHTSPRK-werknemers hetzelfde.

‘We moeten maken dat we hier wegkomen!’ zegt Zora.

Vanuit mijn dichtgeritste zak klinkt ook vurig gezoem. Slick smeekt om de update te mogen installeren.

Zora’s hand vliegt naar haar schouder – Linus springt langs haar arm omhoog richting haar lijn. >>Ik heb zojuist een notificatie ontvangen van de nieuwste update! piept hij. >>Als je me aan de lijn laat gaan, kan ik die installeren.

‘Nee!’ schreeuwen Zora en ik tegelijkertijd. Zora weet Linus net op tijd vast te grijpen voordat hij zich kan inpluggen, en ze stopt hem weg in mijn andere zak met een ritssluiting. ‘Maar hij is een level 2!’ jammert ze.

‘Eric Smith weet dat jij ook bij Lake Baku was. Of misschien… misschien rollen ze de update uit naar nog meer mensen.’ Het geeft me al een misselijk gevoel om dat hardop te zeggen.

‘O god, Lacey, ik moet naar huis.’

Ik knik en werp nog een blik op meneer Baird, me vastklampend aan mijn laatste strohalm van hoop dat dit allemaal een grote vergissing is, dat Eric Smith er niet toch nog in is geslaagd de overwinning voor de poorten van de hel weg te slepen. ‘Meneer Baird? Bent u oké?’

Maar als hij me aankijkt, staat er een wezenloze blik in zijn ogen. ‘Juffrouw Chu? Wat doet u hier?’
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‘Lacey, kom nou, we moeten gaan!’ zegt Zora, en ze trekt aan mijn arm.

We zetten het op een rennen en stoten op weg naar buiten bankjes en stoelen omver, waardoor we de kantine in chaos achterlaten. Niemand komt ons achterna, maar we rennen alsof de gemeenste beveiligingspanters ons op de hielen zitten.

Wanneer we eenmaal buiten zijn, niet langer in het gebouw van BRIGHTSPRK, nemen we iets aan gas terug – maar niet te veel. ‘Ik moet naar huis!’ zegt Zora opnieuw terwijl we de stoep volgen. ‘Ik moet mijn familie waarschuwen.’

‘Absoluut! Maar we moeten iedereen waarschuwen,’ zeg ik, me haastend om haar bij te blijven. ‘Laat Linus je nog berichten versturen zonder bij je aan de lijn te gaan?’

Ze gaat iets langzamer lopen. ‘Het is het proberen waard.’

Ik open de rits van mijn zak, voorzichtig om Linus’ slaapmuizenlijfje klem te houden zodat hij niet op Zora’s lijn af kan springen. Ik overhandig hem aan Zora, en zij houdt hem net zo behoedzaam vast.

‘We kunnen dit. We moeten een bericht op het forum van St. Agnes posten en iedereen op school waarschuwen.’

Zora knikt. ‘Het zal overtuigender klinken als het van mij komt. Sorry, maar de meesten zien jou nog altijd als een Profectus-student.’

‘Snap ik.’

Er is nergens een taxi te bekennen en we willen niet op de metro stappen en zo misschien ons signaal verliezen, dus laat Zora Linus in plaats daarvan een zelfrijdende carpoolauto aanroepen.

‘Mam reageert niet op mijn berichtjes,’ zegt Zora met bevende stem van ongerustheid.

‘Hij komt hier niet mee weg,’ zeg ik. Ik knijp zo hard in mijn vuisten dat mijn nagels bijna tot bloedens toe in mijn huid drukken.

Geen wonder dat Eric Smith ons zomaar liet vertrekken met meneer Baird. Hij wist dat hij zich geen zorgen hoefde te maken dat BRIGHTSPRK iets zou doen om hem tegen te houden. We hadden rechtstreeks naar de autoriteiten moeten stappen. Misschien naar iemand die boven de politie staat. Naar… de federale regering, of in ieder geval een instantie waar Moncha de touwtjes nog niet in handen heeft, waar de mensen hopelijk nog niet zijn gehersenspoeld.

Ik krijg er buikpijn van. Ik heb het gevoel dat zelfs dat misschien niet genoeg zou zijn geweest. Als hij er een plan voor heeft om rivaliserende corporaties uit te schakelen én om de autoriteiten van de stad over te nemen, heeft hij wellicht ook iets bedacht voor de regering.

Onze zelfrijdende auto arriveert en we springen erin, dankbaar voor niet alleen de warmte, maar ook de snelheid waarmee we door de uitgestorven straten van de stad kunnen sjezen. Ik was vergeten dat het de dag voor Kerstmis is. De meeste mensen zullen thuis zijn, bij hun familie. Een handig moment om te updaten…

Zodra de auto voor ons flatgebouw tot stilstand komt, rent Zora naar de lift, en ik volg haar zo haastig mogelijk.

‘Juffrouw Chu, juffrouw Layeni, een fijne kerst gewenst,’ zegt Darwin, de portier van ons gebouw, vrolijk, blind voor onze staat van paniek.

Ik verander al rennend van richting naar zijn balie – hij heeft een level 2-baku, een fret. ‘Darwin, zeg alsjeblieft dat je Treasure nog niet hebt geüpdatet.’

‘Maar natuurlijk wel! Hij is net klaar. Beste beslissing die ik dit hele jaar heb genomen.’ Hij trekt een brede grijns naar mij en Zora. Het is alsof hij niet eens kan zien hoe rood onze gezichten zijn en hoe verwaaid ons haar zit, laat staan dat hij de paniek en bezorgdheid in onze blik waarneemt.

Ik kreun luidkeels en Zora slaat verwoed op de knop van de lift, wanhopiger dan ooit om haar familie te bereiken. Eindelijk klinkt er een ping van de lift, en we rennen door de openschuivende deur naar binnen.

‘Laat me weten of ze in orde zijn,’ zeg ik wanneer we op Zora’s verdieping aankomen.

Ze grijpt mijn hand vast en blokkeert de liftdeur met haar voet voordat hij dicht kan gaan. ‘Ik weet dat dit hard aankomt. Ik weet dat het lijkt alsof we niets meer kunnen doen en Eric overal een antwoord op heeft. Maar we zijn echt niet de enige mensen in de wereld die vinden dat de update verkeerd is. We vinden wel bondgenoten. We pakken dit samen aan. Ik moet alleen eerst zien of mijn familie in orde is.’

‘Natuurlijk,’ zeg ik. ‘Ga!’

Als de deur weer gesloten is, laat ik me omlaagzakken tegen de wand.

Om nu mam weer te zien, in de wetenschap dat Moncha haar al heeft gehersenspoeld, terwijl ik haar wil vertellen dat ik heb ontdekt waar pap al die jaren is geweest, maar weet dat zij niet zal begrijpen wat dat betekent… het zal voelen alsof mijn hart weer helemaal opnieuw breekt.
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Het blijkt dat ik mezelf voor niets in de zenuwen heb gewerkt, want wanneer ik mezelf binnenlaat in de flat, is er niemand thuis. Mam is zeker op haar werk.

Ik kan me niet herinneren ooit een ergere kerstavond te hebben gehad. Ik plof neer op een keukenkruk en leg mijn hoofd op het aanrecht, te moe om zelfs maar te overwegen iets te eten klaar te maken.

Dan hoor ik een zacht getik. Ik spring overeind, hol naar het raam en schuif het met een ruk open. Jinx perst zich door de opening naar binnen.

‘Je hebt het gered! Je bent veilig!’

>>Natuurlijk. Dacht je echt dat ze me zouden kunnen vangen?

Sterke emoties wellen in me op en de tranen lopen over mijn wangen. Jinx is veilig. Er is vandaag in ieder geval één ding goed afgelopen.

‘Heb je gehoord wat Eric Smith heeft gedaan?’

>>Hij heeft de update beschikbaar gemaakt voor alle level 1- en level 2-baku’s.

‘We konden niets beginnen, Jinx.’

>>Je hebt je best gedaan, Lacey.

Jinx rolt zijn staart op en projecteert ongeveer honderd verschillende schermpjes voor me, elk met een andere nieuwszender die over de update bericht. De berichtgeving is overweldigend positief, en Erics lachende kop is overal. Jinx schuift de positieve berichtgeving naar achteren en laat me een paar afwijkende meningen zien, die vragen stellen over Monica’s afwezigheid en sceptisch zijn over de veranderingen in de gebruikersovereenkomst.

>>Kijk, er zijn nog altijd dingen die we kunnen doen. We kunnen Eric nog proberen tegen te houden door contact te zoeken met deze journalisten en hun de waarheid te vertellen. We kunnen het beste morgen hier weggaan en onze basis ergens anders vestigen, in een andere stad. Als de plaatselijke regering niet luistert, kunnen we misschien naar de nationale stappen. Je mag niet opgeven, Lacey.

Ik veeg de projecties weg. ‘Wat we ook doen, het is allemaal voor niets als we de update niet kunnen terugdraaien. En we hebben Monica niet om haar om hulp te kunnen vragen.’

Vanuit mijn zak piept Slick: >>Je hebt een berichtje ontvangen van Zora.

Snel haal ik hem tevoorschijn uit mijn zak om hem het berichtje voor me te laten projecteren. Het is maar een paar woorden lang: MIJN OUDERS ZIJN GEÜPDATET.

In één klap voel ik alles wat er vandaag is gebeurd op me neerkomen. Ik heb me mijn hele leven nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Er is niemand meer wie ik om hulp kan vragen. De mensen op wie ik zou moeten kunnen rekenen – onze ouders, onze leraren, de rivaliserende bedrijven, de regering… Eric heeft ze allemaal al in zijn macht.

Zelfs Tobias is achter mijn rug om gegaan omdat hij de goedkeuring van zijn familie zocht. Kai, Ashley, River… Dit is niet hun gevecht, niet echt. Ze wilden hun baku’s niet verliezen, en ik kan niet zeggen dat ik dat niet begrijp. Hun baku’s zijn hun metgezellen. En ze zijn van een te hoog level om de update te ontvangen.

Ik heb alleen Zora nog, en ik ben bang dat dat niet genoeg is.

Ik duw Jinx weg en wend mijn gezicht van hem af. Het is maar een kwestie van tijd voordat ze hem te pakken krijgen en vernietigen. Ik kan hem niet redden.

Ik kan mezelf niet eens redden.

Ik kan Monica niet redden.

Ik kan mam niet redden. Of pap. Of Zora’s familie.

Laat staan dat ik de wereld kan redden.

Op het aanrecht begint Slick te trillen. Misschien moet ik hem gewoon aan de lijn leggen. De update zijn ding laten doen. Dan is alles weer goed. Dan zou ik deze pijn niet voelen, of al deze spanning en onzekerheid. Eén druk op de knop en het gaat allemaal weg. Ik zou tevreden zijn. Ik zou deze hele verknipte situatie vergeten.

Maar ik weet dat ik dat nooit zal doen. Ik voel de overtuiging in me groeien, diep in mijn hersenen. Als dat betekent dat ik nooit meer een baku zal hebben, nou, dan is daar niets aan te doen. Maar ik laat me niet hersenspoelen tot een mak slaafje van Moncha Corp. Van het nieuwe Moncha Corp.

Ik heb altijd Monica Chan willen zijn, en in de voetstappen van mijn vader willen volgen, maar nu niet meer. Ik wil alleen nog maar gewoon mezelf zijn. Mijn eigen pad volgen.

Maar dat pad zal tot morgenochtend moeten wachten.

Vandaag wil ik alleen nog maar diep wegkruipen onder mijn dekbed en de hele wereld vergeten.

Of op z’n minst vergeten dat het morgen Kerstmis is.

 

De volgende ochtend word ik vroeg gewekt door een rammelend geluid bij de voordeur. Als ik mijn kamer uit kom, zie ik mam naar binnen lopen. Ze heeft een klein kerstmutsje op, en Petal speelt kerstmuziek af op haar speaker. Mam neuriet zacht.

Even lijkt het erop dat ze zonder op of om te kijken haar slaapkamer in gaat lopen, maar dan kuch ik.

Mams ogen worden groot van verrassing, maar dan lacht ze. ‘Fijne kerst, meisje van me!’ zegt ze. ‘Je bent weer thuis!’

Ik storm op haar af en sla mijn armen om haar heen, zo strak dat ik haar adem uit haar longen pers en ze een ‘oef’-geluidje produceert. Ik druk mijn gezicht tegen haar donzige kersttrui. ‘Ik heb pap gevonden,’ fluister ik met mijn mond tegen de stof.

Mam verstijft en duwt me van zich af – een beweging die me even vervult met hoop. Heb ik haar zo laten schrikken dat ze los is gebroken van de greep van de update, heb ik een deel van haar weten te bereiken dat diep begraven ligt? Maar dan verschijnt Petal en landt op haar schouder, gealarmeerd door haar plotseling versnelde hartslag.

Zo snel als het verscheen, is het sprankje leven in haar ook weer verdwenen. Als ze spreekt, is het op een emotieloze toon die een wereld verschilt van haar vrolijke, levendige ‘Fijne kerst!’ van een minuut geleden. ‘Dat kan niet, Lacey. Je vader is er niet meer.’

Ik speur haar ogen af naar enig teken van leven, maar tevergeefs. ‘Mam, ik weet dat het Kerstmis is, maar ik heb je cadeau beneden in de kelder laten liggen. Vind je het goed als ik het ga halen?’

‘Tuurlijk, lieverd.’ Haar vrolijke, levendige toon is terug. ‘En voor als je terugkomt, heeft Petal een geweldig recept voor me dat ik wil uitproberen. Het is me vanochtend toegestuurd door de chef-koks van Moncha! Je vindt het vast heerlijk.’

Ik weet een vage glimlach op te brengen. ‘Klinkt goed.’

Ze loopt langs me heen en doet haar slaapkamerdeur achter zich dicht. Jinx komt uit mijn kamer tevoorschijn en krult zich om mijn voeten. >>Naar de kelder?

Ik knik. Ik overweeg Zora een berichtje te sturen, maar zij heeft mij ook nog niets gestuurd – misschien heeft ze liever dat ik haar met rust laat nu haar familie is geüpdatet.

De berging is aangenaam kerstloos. Ik trek de uiteinden van de mouwen van mijn hoody over mijn handen heen om ze warm te houden in de koude kelder. Het klopt niet dat ik hier ben. Ik zou boven moeten zijn, in onze warme flat, om daar mijn moeder te helpen kerstkoekjes te bakken en dan samen onze lievelingsfilms te kijken.

Ik loop door de kelder om te zien of Paul ergens te vinden is. Ik wil hem bijpraten over alles wat er bij Lake Baku is gebeurd. Maar er is niemand in zijn berging en het is er donker. Ik laat mijn schouders hangen, teleurgesteld dat hij niet is gebleven om te horen of ik in orde ben. Maar aan de andere kant: Kerstmis is de enige tijd van het jaar die hij met zijn familieleden heeft die in de andere provincies wonen. Kan ik het hem echt kwalijk nemen dat hij bij zijn familie wil zijn?

Jinx probeert met me mee de berging in te glippen. Ik kijk naar hem omlaag en versper hem de weg.

Je weet toch dat ze achter je aan komen, hè? Hij gaat nooit opgeven. Je hebt geen enkele reden om bij mij te blijven. Je hebt al bewezen dat je je kunt verbergen onder de echte zwerfkatten en zo aan hen kunt ontsnappen. Het breekt mijn hart om dit te zeggen, maar toch ga ik door en ik doe mijn best alle emotie uit mijn gedachten te houden, zodat hij niet kan aflezen hoe ik me echt voel. Je kunt beter gewoon weggaan.

Hij kijkt naar me omhoog en knippert zonder iets te zeggen met zijn ogen.

GA WEG!

Vanuit het donker klinken voetstappen en mijn adem stokt in mijn keel – er zou hier op dit tijdstip niemand moeten zijn. Het is vroeg op de ochtend op Eerste Kerstdag. Ze zijn voor hem gekomen, sneller dan ik ooit had verwacht.

‘Slick,’ fluister ik met een klopje op mijn zak. ‘Doe het licht aan.’

Het licht in mijn berging gaat knipperend aan en maakt een afkerig sisgeluid, alsof zelfs de elektronica zo vroeg niet wil worden gestoord. Als mijn ogen zich hebben aangepast aan het licht, zie ik een lange, slanke gedaante met een bleek gezicht die iets tegen zijn borst geklemd houdt.

Carter.

Jinx! krijs ik in mijn hoofd. Jinx schiet tussen mijn benen door, en ik sla de deur van de berging dicht en friemel aan het hangslot.

Wanneer dat eenmaal veilig op de deur zit, slik ik en grijp de deurpost vast ter ondersteuning. ‘Wat doe jij hier?’

Hij haalt zijn schouders op. Er is iets vreemds aan hem… alsof hij kleiner is dan normaal of zo. Hij staat voorovergebogen, met zijn jas strak om zijn lichaam getrokken. Ik vertrouw hem voor geen cent.

‘Het was niet moeilijk je te vinden. Toen je niet kwam opdagen voor de conferentie, wist ik dat je terug was naar de stad. En ik weet dat je hier de baku’s van Team Tobias hebt gerepareerd… dus dit is de eerste plek waar ik heb gekeken.’

‘Wat wil je? Moet jij niet bij je vader zijn? Moeten jullie de lancering van de update niet vieren?’

‘Lacey, luister…’

‘Jij en je vader hebben me alles afgenomen!’ Ik schud vol woede aan de deur van de kooi. ‘Van Jinx blijven jullie af. Laat ons met rust.’ Ik voel me dapperder dan in dagen. En sterker.

‘Jouw vader is niet de enige die in Lake Baku werd vastgehouden,’ schreeuwt Carter door het kippengaas als ik me omdraai en hem mijn rug toekeer.

De tranen springen me in de ogen, maar ik negeer hem. Ik ben niet van plan met hem over mijn vader te praten. Mijn woede voelt als bijtend zuur in mijn mond, maar ik gun hem het plezier niet om een reactie uit me los te krijgen. Mijn nagels drukken in mijn handpalmen. Waar haalt hij het lef vandaan? Na wat zijn vader heeft gedaan. Het lef, het lef, het lef…

‘Mijn moeder was daar ook.’

Die woorden brengen me tot bedaren. Ik draai me nog niet meteen om. Eerst blijf ik luisteren. Luisteren of zijn zware ademhaling gaat veranderen in een gemene lach. Ik verwacht echt dat hij nu elk moment zegt: ‘Ik had je beet, loser!’ en dan iets naar mijn hoofd gooit. Dat is een typische interactie met Carter.

Maar niets in zijn stem geeft prijs dat hij dit niet meent.

Jinx? Geloof jij hem? Jinx geeft geen antwoord. Hij heeft zich verstopt in de schaduw – dit is een situatie waar mijn baku me niet mee kan helpen. Moet ik Carter geloven of niet?

Ik slik en draai me langzaam om. Tot mijn verbazing glimmen Carters ogen van de tranen. Hij knarsetandt alsof hij ook niet weet of hij er verstandig aan doet mij te vertrouwen.

‘Wat zei je daar?’ Ik moet het hem nog een keer horen zeggen. Ik wil hem in de ogen kijken terwijl hij praat, om te zien of ik enig teken kan ontdekken dat hij van plan is me te verraden of uit te lachen.

‘Mijn moeder was ook in Lake Baku.’

‘Voor hoelang?’

Hij haalt zijn schouders op. ‘Jaren. Ik heb geen idee. Ze is er op mijn elfde zomaar vandoor gegaan… Ik heb nooit een antwoord uit pap los weten te krijgen over waar ze is gebleven.’

Er trekt een frons over mijn gezicht. Al die tijd heeft Carter dus hetzelfde doorgemaakt als ik. Al die keren dat hij mij op mijn huid heeft gezeten over het feit dat ik geen vader had, alsof dat mijn schuld was.

Hij wist precies hoe hij me daar pijn mee kon doen – omdat hij met exact hetzelfde in zijn maag zat.

‘Maar… dat slaat nergens op. Ik dacht dat de hele reden dat je die everzwijnbaku hebt, is omdat je moeder die voor je heeft gekocht.’

Hij knikt. ‘Dat is ook zo. Ik heb Hunter al veel langer dan iemand weet. Mam heeft hem voor me uitgezocht toen ik nog klein was.’

‘Maar je mag pas een baku hebben op je…’

Carter rolt met zijn ogen. ‘Officieel. Maar denk eens na over met wie je staat te praten, oké, Lacey?’

Zijn toont werkt me meteen op de zenuwen, maar ik kan er niet omheen: hij heeft gelijk. Natuurlijk komt zijn familie ermee weg om de regels te negeren. Zijn familie heeft de regels gemáákt.

‘Hoe dan ook, zolang ik nog op St. Agnes zat, moest ik Hunter van pap inruilen voor een hondbaku, zodat ik niet te erg uit de toon viel. Maar zodra ik was toegelaten tot Profectus, heb ik Hunter teruggeëist. Omdat hij het enige is wat ik nog overheb van mijn moeder.’

Hoe heb je je moeder toch zover gekregen dat ze dat ding voor je heeft gekocht…

Dat zei Eric op mijn eerste dag op Profectus tegen Carter, na zijn speech in de arena aan de hele school. Ik herinner me nog hoe geschokt ik was dat hij zo bot kon zijn tegen zijn eigen zoon en dat ik op dat moment bijna medelijden had met Carter.

‘Je moeder heeft hem voor je aangeschaft… en toen is ze verdwenen?’

‘Ja. Ik ben net pas te weten gekomen waar ze al die tijd was, nadat jij je vader hebt gevonden,’ gaat hij verder. ‘Ze zijn nu niet meer in Lake Baku. Pap heeft alle “vrijwilligers” afgelopen nacht laten overplaatsen naar het hoofdkantoor in de stad, tot hij weet waar hij ze moet laten.’ Hij richt zijn blik op de grond en knijpt in de bundel die hij tegen zijn borst houdt. Ik tuur ernaar en vraag me af wat hij daar verbergt. ‘Nadat mam was vertrokken, wilde ik niets liever dan mezelf bewijzen aan mijn vader. Goed genoeg zijn. Zijn aandacht waard zijn – en meer dan dat. Zijn vertrouwen. Ik wilde dat hij me vertelde over alles wat er bij Moncha gebeurde, dat hij me bij zijn plannen betrok. Maar dat heeft hij nooit gedaan. Tot vandaag. En moet je me nu zien. Op het punt om hem te verraden. Had hij uiteindelijk toch gelijk. Ik was er niet klaar voor om deel uit te maken van zijn team.’

‘Wacht… wat?’

‘Ja, ik weet het. Eindelijk iets waarover wij twee het eens zijn. Niemand verdient het om hun toekomst afgenomen te worden, Lacey. De update… die is verkeerd. Dus… wil ik je helpen mijn vader te verslaan.’

‘Meen je dat serieus?’

‘Ja. En ik weet hoe ik het aan je kan bewijzen.’

‘Hoe dan?’

‘Mag ik binnenkomen zodat ik het je kan laten zien?’

Het kan natuurlijk een valstrik zijn. Misschien is hij een veel betere acteur dan ik vermoed, en doet hij maar alsof en zit zijn moeder eigenlijk gewoon veilig thuis. Maar dan overweeg ik of ik dat risico durf te nemen. Jinx kan voor zichzelf zorgen, daar heb ik alle vertrouwen in. Carter vraagt me om hulp. En ik wil de soort persoon zijn die hem die hulp biedt.

‘Oké,’ zeg ik. Ik stap naar voren en haal het hangslot en de ketting van de deur van mijn prutshok.

Hij stormt langs me heen naar binnen en even hou ik mijn hart vast. Wat als hij alles in puin wil slaan?

Maar in plaats daarvan legt hij zijn bundel neer op mijn werktafel en vouwt de donkergrijze deken erom open om de verfrommelde vorm van een verwoeste everzwijnbaku te onthullen.

Ik sla mijn hand voor mijn mond en adem scherp in. Het is Hunter, maar hij is bijna total loss. Dit verklaart waarom Carter er zo anders uitzag – hij had zijn baku niet bij zich aan zijn voeten. Ik was zo boos dat ik dat niet eens doorhad. Nu heb ik alleen nog maar aandacht voor de baku en ik duik op hem af om een inschatting te maken van de schade. Het is erg. Hij ziet eruit alsof hij is overreden door een vrachtwagen.

‘Wat is er gebeurd?’ vraag ik. Als er één ding is waar ik nooit vraagtekens over heb gehad bij Carter, is het zijn toewijding aan zijn baku. Als hij er iets tegen had kunnen doen, had hij dit nooit laten gebeuren.

‘Dit is wat mijn vader doet wanneer ik besluit dat ik het niet met hem eens ben.’

‘Eric heeft dit gedaan?’

Carter knikt.

Ik fluit zacht.

‘Denk je dat je hem kunt repareren?’ De hoop in Carters stem breekt bijna mijn hart.

‘We gaan in ieder geval ons best doen.’ Mijn hersenen draaien al op volle toeren om een plan samen te stellen. Ik pak een grote pincet uit mijn gereedschapskist en begin kapotte onderdelen waar we niets meer aan hebben los te trekken en te scheiden van wat ik denk dat nog te redden valt. Ik heb ergens in een van mijn bakjes nog een voorraadje van de soort glimmende rode metaaldraad die we nodig zullen hebben, maar als we Hunter echt in zijn oude staat willen herstellen, zullen we er waarschijnlijk op uit moeten om vervangende onderdelen te zoeken.

‘Dus je bent bereid te helpen?’

‘Natuurlijk,’ antwoord ik. ‘Luister, jij en ik zijn geen vrienden, maar er is geen reden dat een baku daaronder hoeft te lijden. Ik zit net te denken… Ik heb hier heel wat onderdelen liggen, en Jinx kan de blauwdruk voor ons opzoeken en me helpen. Voor de rest van de onderdelen zullen we op strooptocht moeten, als je daartoe bereid bent… of misschien kun jij het je veroorloven om ze te bestellen?’ Ik haal mijn schouders op. Carter is natuurlijk nog altijd de zoon van een van de rijkste mensen van de stad. Hij hoeft vast nergens voor op strooptocht, want hij kan waarschijnlijk op legitieme wijze aan alle onderdelen komen die we maar nodig hebben.

Carter trekt een gezicht. ‘Ik… Ik weet niet zeker of ik je kan betalen. Pap is me op het moment niet bepaald gul gezind. Maar ik heb iets anders voor je.’

Ik trek een wenkbrauw op. ‘Wat dan?’

‘Ik denk dat ik weet hoe de update kan worden teruggedraaid.’

‘WAT?’ Ik laat het pincet vallen, en het klettert neer op de werktafel. Mijn ogen vallen bijna uit mijn hoofd. ‘Weet jij hoe we hem kunnen terugdraaien?’

‘Ik denk van wel. Ik denk dat jij al die tijd de oplossing al in handen had.’

‘De oplossing?’

‘Waarom denk je dat mijn pa zo fanatiek achter die baku van je aan zit? Er is maar één ding dat hem nog kan tegenhouden, en dat ligt verborgen in de code van jouw baku.’

Jinx is de oplossing.

Hij verschijnt uit de schaduw – eerst één pootje, dan het volgende, behoedzaam. Hij kijkt me recht aan, zonder met zijn glanzende zwarte ogen te knipperen.

>>Zeg maar wat ik moet doen.
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‘Slick, stuur Zora een berichtje en vraag haar direct naar mijn flat te komen. Zorg dat je erbij zet dat het om een noodgeval gaat.’

>>Voor elkaar, zegt het kevertje.

Zora verspilt geen tijd, en wanneer Carter en ik op mijn verdieping uit de lift stappen, staat ze ons al op te wachten. Haar gezicht is opgezet van het huilen, maar als ze Carter naast me uit de lift ziet stappen, knippert ze met haar ogen om te controleren of ze dat wel goed ziet. ‘Wat doet hij hier?’

‘Het is in orde. Hij komt ons helpen.’

Zora schudt haar hoofd. ‘Dat meen je niet.’

‘Zora, luister. Carters moeder werd ook in Lake Baku vastgehouden. Ze was een van de geüpdatete mensen daar.’

Ze knippert nog een paar keer met haar ogen en kijkt tussen Carter en mij heen en weer alsof ze afwacht om te zien of ik haar voor de gek hou. Maar ze kent me goed genoeg om te weten dat ik dat nooit zou doen. Ik zou nooit met Carter samenwerken als ik niet geloofde dat het absoluut mijn enige optie was.

‘Zora, hij denkt dat hij weet hoe we de update kunnen terugdraaien.’

Hij knikt. ‘Ik ben er zeker van.’

‘Is hij te vertrouwen? Wat wil hij voor die informatie terug?’ Zora slaat haar armen over elkaar. Mijn hart loopt over van liefde voor haar. Ze is de beste vriendin die je je maar kunt wensen, want ze heeft altijd het beste met me voor.

‘Ik ga hem helpen zijn baku te repareren, die door zijn vader is gemold. Maar kom mee, we hebben geen seconde te verliezen. We moeten zien of zijn theorie klopt.’

Ik klungel met mijn sleutels, en van de zenuwen krijg ik de deur bijna niet open. Achter me staan Zora en Carter ongeduldig te wachten, maar als ik de deur eindelijk openzwaai, is het Jinx die langs me heen scheert.

Mam staat in de keuken en Petal fladdert om haar hoofd. We komen net op tijd binnen om Jinx langs mams been omhoog te zien klauteren. ‘Wat doe je?’ roept ze. ‘Hou daarmee op.’

Maar voordat ze tijd heeft om meer te doen dan bezwaar te maken legt Jinx zich bij haar aan de lijn. Het is de eerste keer dat hij bij wie dan ook aan de lijn heeft gelegen sinds ik hem bij het kattenpark heb laten gaan.

Zora, Carter en ik wachten met ingehouden adem af. Er verschijnt een wezenloze blik in mams ogen, en haar armen vallen slap langs haar lichaam. Petal vliegt paniekerig zoemend tegen Jinx op in een poging bij de lijn te komen. Ik vang de vlinderbaku tussen mijn handen en geef haar door aan Zora.

‘Mam?’ zeg ik nadat er een paar seconden zijn verstreken. Jinx, werkt het?

>>Ik… Ik weet het niet zeker.

Ik pak een van mams handen vast en hou hem tussen de mijne. Een ogenblik later voel ik haar vingers terugknijpen. Het licht keert terug in haar ogen, en Jinx koppelt zich los van haar lijn.

‘Lacey?’ zegt ze, en ze kijkt me aan. ‘O, lief meisje van me, wat is er? Waarom ben je aan het huilen?’ Ze trekt me tegen zich aan in een grote knuffel.

Ik kan het niet helpen. Ik ben nu luidkeels aan het snikken. Mam is terug. Zora klapt in haar handen en werpt een vuist in de lucht, terwijl Carter opgelucht ineenzakt tegen het aanrecht. ‘Mam, je bent terug. Je bent terug!’

‘Ik voel me zo raar,’ zegt ze. ‘Alsof ik een heel bizarre droom heb gehad.’

‘Maar nu ben je weer in orde,’ fluister ik. ‘Je bent wakker.’

Langzaam begint het te bezinken wat dit inhoudt. ‘Zora, we moeten nu jouw familie gaan helpen.’ Ik kus mam op haar wang. ‘Ik heb zoveel waarover ik met je wil praten en zoveel uit te leggen. Maar mam… beloof me één ding.’

‘Wat, lieverd?’

‘Leg Petal niet bij je aan de lijn tot ik met je gepraat heb, oké?’

‘Lacey, wacht – je kunt niet zomaar…’

‘Mam, ik moet gaan! Ik ben zo snel mogelijk weer terug!’ roep ik alvorens achter Zora en Carter aan te rennen naar de trap.

We racen met twee treden tegelijk naar beneden en grijpen de trapspijlen vast om eraan rond te zwaaien naar de volgende trap. Zora’s vlechtjes vliegen achter haar door de lucht, en Carter en ik weten haar maar met moeite bij te houden.

Jinx rent echter aan haar voeten mee. Hij weet nu dat hij kan helpen.

Het kost Jinx nog verdraaid lang om de update bij Zora’s ouders terug te draaien, maar wanneer hij er eenmaal mee klaar is, zijn ze net zo opgewonden als wij – van boosheid over wat we te vertellen hebben.

‘We moeten iets doen!’ zegt Zora’s vader Michael, op een volume dat door hun hele flat galmt.

‘Mevrouw Layeni,’ zeg ik tegen Zora’s moeder. ‘Wilt u mijn moeder gaan halen, haar mee hiernaartoe nemen en zorgen dat ze oké is? Ik wil niet dat ze alleen is na wat ze heeft ondergaan.’

‘Natuurlijk! Maar liefje, waar ga jij dan naartoe?’

Zora en ik kijken elkaar aan en richten dan samen onze blik op Carter, die met hangend hoofd in zijn eentje tegen de muur geleund staat.

‘Jinx kan moeilijk bij iedereen in de stad langsgaan om hun update terug te draaien, dus we moeten een manier bedenken waarop hij op grotere schaal te werk kan gaan.’

‘Ga ik mee aan de slag!’ zegt Zora, en ik kan aan haar uitdrukking zien dat ze al nadenkt over de mogelijkheden.

‘En terwijl zij daarmee bezig is, heb ik een belofte na te komen…’ Ik knik naar Carter, die opveert.

Alesha, Zora’s oudste zus, is razend. ‘Zei je nou dat jullie een post op het forum van St. Agnes hebben geplaatst, Zoraatje?’

Zora knikt.

‘Die kunnen wij verspreiden. Godzijdank dat we niet allemaal de update hebben geïnstalleerd. Ik wilde het net doen toen Zora kwam binnenstormen. We zullen ons best doen iedereen te bereiken die nog niet geüpdatet is en ervoor zorgen dat ze dat ook niet laten gebeuren. Niet te geloven dat Eric Smith dit heeft geflikt…’

‘Wat we ook kunnen doen – laat het ons weten.’

Ik lach dankbaar naar Zora’s familie, maar ik sta te popelen om terug te gaan naar de kelder. Nu we een manier hebben om het proces terug te draaien, voel ik een geheel nieuwe urgentie.

Misschien wist Monica uiteindelijk toch waar ze mee bezig was. Als het maar een kwestie van tijd was voordat iemand haar technologie probeerde te verwringen, moest ze ervoor zorgen dat er daar een antwoord op klaarlag.

Jinx. Mijn prachtige, moeilijke, onafhankelijke, humeurige, ongelooflijke baku is al die tijd de oplossing geweest.
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Jinx plugt zich in op de computer in de kelder, en als zijn code op het scherm verschijnt, neemt Zora die met grote ogen op. De laatste keer dat we naar zijn code keken, was hij onder invloed van een zwarte stip, een apparaatje om baku’s uit te schakelen. Nu geeft hij ons vrije toegang tot zijn code, en Zora kan er geen genoeg van krijgen.

Nadat ze het allemaal twee keer heeft doorgenomen, plugt ze Linus ook in, zodat ze de code van de update naast die van Jinx kan houden.

‘Serieus? Dit is prachtig…’ Haar ogen bewegen over de code. ‘Ik denk dat ik weet hoe ik de methode om de update terug te draaien van de rest kan scheiden… maar dat gaat wel even duren. Het is aan jou om een manier te vinden hoe we de oplossing onder iedereen in de stad kunnen verspreiden als we hem eenmaal hebben.’

‘Daar heb ik over nagedacht. We moeten als eerste Monica fiksen – dan kan zij een opdracht uitsturen naar alle baku’s die de update hebben,’ zegt Carter. ‘Maar als we het hoofdkantoor van Moncha binnen willen komen, hebben we iets nodig om als afleiding te dienen. Iets groots, met veel publiek, wat alle aandacht opeist.’

Het voelt nog altijd heel raar om samen te werken met Carter, die al die jaren mijn rivaal is geweest. Maar nu we ons samen inzetten voor hetzelfde doel… blijken we best een goed team te vormen. ‘Denk je dat er nog iemand naar ons zal luisteren?’ vraag ik. ‘De nieuwsberichten die Jinx me heeft laten zien, waren bijna allemaal heel positief.’

Carter lacht en het geluid maakt me meteen gespannen. Hij lijkt dat te beseffen en wordt onmiddellijk weer serieus. ‘Heb je nog niet op de forums van Profectus gekeken?’

‘Nee…’ Dan dringt het tot me door. ‘O, natuurlijk! Niemand van Profectus is geüpdatet, omdat iedereen daar een level 3 of hoger heeft!’

‘Precies. En een heel stel van de populairste gasten op school – Kai, Ashley en zelfs die rare snuiter River – gaat tekeer over hoe oneerlijk dit is. Natúúrlijk luisteren mensen daarnaar.’

Mijn ogen worden groot. ‘Protesteren ze nog steeds tegen de update?’

Carter knikt.

Ik haal diep adem en steek Slick in het stopcontact. Na een paar seconden ontwaakt hij met een zoemend geluid. >>Hallo, Lacey. Ik ben bang dat ik op een verouderd besturingssysteem draai. Als je me niet laat updaten, zal ik over korte tijd niet meer kunnen functioneren.

Het is een geautomatiseerd bericht. Ik negeer het en schraap mijn keel. ‘Slick, open de studentenapp van Profectus en mijn flitsen naast elkaar,’ instrueer ik hem dan.

Heel even weet ik niet zeker of Slick gaat doen wat ik zeg – het zou echt typisch zijn als ik werd opgezadeld met niet één, maar twee ongehoorzame baku’s – maar dan komt hij in beweging. Een ogenblik later projecteert hij de twee apps naast elkaar en heb ik al mijn aandacht nodig om de stortvloed aan posts en berichtjes bij te houden die in beide apps langsrollen.

 

Wat kunnen we doen?

 

Dit is geschift – ik ben alleen al bang om mijn baku aan te zetten.

 

Serieus gast, ik zit dit op een pc te typen, alsof ik een millennial ben of zo.

 

Ik heb duidelijk heel wat gemist en probeer terug te scrollen om te lezen hoe de conversatie is begonnen. Ik zoek naar screennamen die ik herken, zoals die van Tobias en Ashley. Maar de oudere posts zijn allemaal gewist.

Carter buigt zich over mijn schouder. ‘Dat is raar… Gisteren stond het forum vol met boze berichten over de update.’

‘Kijk!’ Ik wijs hem een van de nieuwste posts aan.

 

Ze wissen dit forum sneller dan we kunnen posten! Wat moeten we nu?

 

Hebben jullie gezien dat ze het verplicht hebben gemaakt om alle level 1- en 2-baku’s voor oud en nieuw te updaten?

 

Shit – dat zag ik ook net.

 

Ik staar Carter aan. ‘Ze zijn er echt boos over.’

‘Op het forum van St. Agnes gaat het er net zo aan toe,’ zegt Zora. ‘En mijn zussen zijn de ouderejaars aan het optrommelen. Als we een plan kunnen maken, kan ik daar absoluut iets posten – ik kan Linus een oproep laten versturen om voor oud en nieuw actie te ondernemen.’

‘Dus niet iedereen van St. Agnes is gisteravond geüpdatet?’

Zora schudt haar hoofd. ‘Kennelijk zijn heel wat tieners slimmer – en gewiekster – dan Eric dacht. Hij heeft de update te snel uitgerold, te wijdverbreid. We mogen er dan altijd bij willen horen en de trends volgen, maar genoeg van ons weigeren ons te laten vertellen wat we móéten doen.’ Ze kijkt weer naar het scherm. ‘Tss. Oké, bedenken jullie twee maar een plan – als ik deze code wil laten doen wat ik wil, moet ik me er voorlopig volledig op concentreren,’ zegt ze. ‘En aangezien ik Linus niet kan gebruiken, zal ik jullie op de ouderwetse manier moeten buitensluiten.’ Ze draait zich om en gaat met haar ogen over de spullen op mijn planken. ‘Ik weet zeker dat ik hier ergens een koptelefoon heb liggen. Aha!’ Ze reikt achter een van mijn dozen en haalt een knalroze koptelefoon tevoorschijn met oorkussentjes die ieder bijna zo groot zijn als haar hele gezicht. ‘En ze zijn noise-cancelling. Laat me ongestoord werken.’

‘Aye aye, kapitein,’ zeg ik.

En dan heb ik plotseling weer niemand om mee te praten behalve Carter. We staren elkaar over de tafel aan, allebei slecht op ons gemak.

‘Heb jij ideeën?’ vraag ik. Om mezelf af te leiden terwijl Zora haar werk doet, trek ik de verwrongen overblijfselen van Hunter naar me toe om ze nader te inspecteren.

Carter zucht van opluchting als ik aan de slag ga – en het dringt tot me door hoe bang hij moet zijn geweest dat ik mijn deel van onze deal niet zou nakomen. Ik heb hier te maken met iemand die het niet gewend is mensen te vertrouwen.

Heel even heb ik medelijden met Carter. Hij heeft moeten opgroeien met een vader die hem continu kleineert, zonder moeder, en hij heeft zich altijd stoer moeten houden, nooit geweten wie echt zijn vriend was en wie alleen maar deed alsof vanwege zijn vader.

Ik grijp twee veiligheidsbrillen van de plank achter me en geef er een aan Carter. Hij neemt hem verbaasd aan.

‘Wil je dat ik help?’

‘Natuurlijk. Twee paar handen zijn beter dan één.’

‘Oké dan, krijgen we de volledige voorlichting over veiligheid op de werkplaats?’ zegt hij, maar dan trekt hij een gezicht, alsof hij zich schaamt voor hoe defensief hij reageert.

‘Als je geen oog wilt kwijtraken, kun je beter voorzorgsmaatregelen nemen. Heb je dan niks opgestoken op Profectus?’ Ik geef hem een por in zijn zij om hem te laten weten dat ik maar een grapje maak.

Behoedzaam glimlacht hij. Hij is verrassend handig om erbij te hebben – hij laat mij ongestoord werken en staat alleen verdacht lang mijn gereedschapskist te bestuderen. Maar steeds wanneer ik een nieuw stuk gereedschap nodig heb, staat hij al klaar met het juiste. Mogelijk is hij toch niet zo waardeloos als ik altijd heb gedacht.

‘Ik heb dit soort werk altijd leuk gevonden, maar pap is meer het type van “koop gewoon een nieuwe”.’

‘Ja, die indruk geeft hij wel. Ik heb nooit geweten dat je moeder er niet meer was. Je was vaak zo gemeen over mijn vader…’

Carter haalt zijn schouders op. ‘Verdedigingsmechanisme? Maar los daarvan wilde pap uiteraard niet dat het algemeen bekend werd dat mam hem had verlaten. Of misschien wilde hij haar gewoon uit de weg hebben – ergens waar ze lekker makkelijk onder controle te houden was. Verrassing: als je op je werk een psychopaat bent, ben je dat thuis ook.’

‘Ik vind het heel erg dat je daar allemaal mee hebt moeten omgaan.’

Opnieuw haalt hij zijn schouders op. ‘Beter dat ik het nu weet, denk ik maar.’

‘Maak je je geen zorgen dat je nu allebei je ouders kunt kwijtraken?’

Carter houdt op met waar hij mee bezig is (wat draadjes strippen en klaarleggen zodat ik ze kan solderen) en staart me aan. ‘Daar had ik nog niet echt over nagedacht.’

Ik krimp ineen. ‘O. Sorry.’

‘Denk je dat de update niet kan worden teruggedraaid als hij zo oud is?’

Ik denk terug aan de wezenloze blik en de kalme opgewektheid waarmee de geüpdatete mensen in de koepel van Lake Baku door het leven gaan. Ze zijn al jaren zo – sommigen al tien jaar. Is het mogelijk om na zoiets weer je oude zelf te worden? Hoe zou het zijn om je geest – je echte geest – in geen jaren te hebben gebruikt?

Als we hen niet kunnen helpen… Dat zou een hel zijn. Pap terughebben, maar hem nooit écht terug kunnen hebben?

Maar ik kan Carter niet in de ogen kijken en hem vertellen dat ik niet weet of zijn moeder ooit weer de oude zal zijn. Grotendeels omdat ik die mogelijkheid dan ook onder ogen zou moeten zien wat betreft mijn vader. Ik denk er voorlopig gewoon liever niet over na, zodat ik me kan concentreren op het redden van de wereld.

‘Zeg, vertel me eens precies wat je hebt gezien.’

Carter zucht. ‘Nou, ik zag dat Monica, mam, jouw vader en de rest gisteravond in busjes werden geladen, en een van de bewakers heeft me verteld waar ze naartoe werden gebracht. Er zijn weinig mensen die niet zwichten als de zoon van de waarnemend CEO van een van de grootste bedrijven ter wereld iets wil weten.’

‘Gut, dus het heeft toch zo zijn voordelen,’ zeg ik droogjes.

‘Precies. Ik heb pap ermee geconfronteerd voor zijn optreden op de conferentie en toen heeft hij… dit gedaan met Hunter. Dus toen heb ik terwijl hij stond te speechen een van de auto’s gestolen om hierheen te rijden en jou te zoeken. Was niet moeilijk. Volgens mij kan het pap eerlijk gezegd het merendeel van de tijd niets schelen waar ik uithang.’

We schrikken allebei als een van Hunters poten stuiptrekt en zijn hoef over het metalen oppervlak van mijn werktafel schraapt. ‘Aha! Zo te zien zijn de connecties nog deels intact!’ roep ik uit. ‘Dat is goed – het betekent dat het moederbord niet volledig is verwoest. Hij heeft alleen mechanische reparaties nodig. We krijgen hem wel weer aan de praat, geen probleem.’

Carter begint te stralen. Dat gebruik ik als mijn opening.

‘Maar hoe komen we het hoofdkantoor van Moncha in?’ vraag ik. ‘Het is niet alsof ik daar gewoon binnen kan lopen…’ Ik ben er vrij zeker van dat het beveiligingsteam geïnstrueerd is naar mij uit te kijken.

‘Dan moeten we gewoon iets verzinnen om ervoor te zorgen dat het beveiligingsteam is afgeleid,’ zegt Carter.

‘Oké, maar wat?’

>>We kunnen chaos scheppen! Het is voor het eerst in een tijdje dat Jinx iets te zeggen heeft. >>De poort bestormen?

‘Of voor iets zorgen wat alle aandacht trekt,’ zeg ik met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Een echte demonstratie. Een waar de media in geïnteresseerd zijn.’

‘Nou, volgens mij heeft pap de meeste media al zo goed als in zijn zak, dus het zou iets groots moeten zijn.’

‘Iets wat niet te negeren of te verbergen is.’

Carter kijkt me aan en bestudeert mijn gezicht. ‘Heb je een idee?’

‘Ik denk van wel.’ Als ik me op werk concentreer – op bouwen – laat dat altijd een ander deel van mijn geest vrij om na te denken over oplossingen voor mijn problemen. Deze oplossing is niet iets waar ik normaal op zou zijn gekomen, en ik heb er een boel hulp bij nodig. Ook van jou, Jinx. Jij hebt een grote rol in dit plan.

>>Wat ik ook maar kan doen, Lacey. Je kunt op me rekenen.

Dank je.

Ik kijk Carter aan. ‘Als we willen dat dit werkt, hebben we niet genoeg aan de studenten van Profectus en de leerlingen van St. Agnes. We hebben álle tieners nodig die niet geüpdatet zijn, voor een nauwkeurig gecoördineerde aanval.’

‘Dan kunnen we dat al die tieners maar beter snel laten weten.’
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Mijn idee is om verspreid over de hele stad demonstraties te houden. We laten de niet-geüpdatete tieners van de stad zich in zo groten getale als we kunnen optrommelen en op een paar centrale plekken verzamelen, om daar ons ongenoegen over de update kenbaar te maken. Het staat allemaal gepland voor de laatste dag van het jaar en we moeten zo veel mogelijk mensen zover krijgen om mee te doen.

Maar nog voordat we ons fatsoenlijk kunnen organiseren, gooit Eric Smith roet in het eten. Hij moet hebben opgemerkt dat er duizenden tieners rondliepen die zich niet hadden laten updaten – de aantallen zullen wel niet hebben geklopt in hun systeem – dus besluiten ze er gevolgen aan te verbinden om te blijven weigeren. Update voor de jaarwisseling, anders zijn de ongeüpdatete baku’s daarna niet langer functioneel. Die dag zijn we wat steun verloren, van mensen die bang waren om hun metgezel te verliezen.

Dus hebben ze in plaats daarvan hun vrije wil verloren.

De dagen tussen kerst en oudejaarsavond zijn tegelijkertijd een eindeloze martelgang en veel te kort. Zora werkt dag en nacht aan de code. Carter gaat terug naar zijn vader, doet alsof er niets is veranderd en verontschuldigt zich voor zijn uitbarsting – in de hoop zijn vader zo het gevoel te geven dat alles goed zit. En ik roep Jakes hulp in om de troepen te verzamelen – dankzij zijn ervaring in het runnen van een ondergronds goknetwerk rond de Baku Battles is hij er een meester in om veel mensen te bereiken en toch onder de radar te blijven. Voor het geval dat Moncha alsnog meekijkt, verzint hij een reeks codewoorden en valse sporen.

Zij zijn niet de enigen die geheimzinnig kunnen zijn.

Het gerucht gaat dat er zelfs handgeschreven brieven worden gebruikt om informatie door te spelen.

Dat is pas oldskool. Het verbaast me dat er nog genoeg van ons over zijn die met pen en papier overweg kunnen.

Op de ochtend van 31 december zijn Zora en ik als eersten op een van de locaties – voor het stadhuis, dat bestaat uit twee vreemde gebouwen die als vleugels om het openbare plein buigen. Het is ijskoud, maar we zijn niet van plan hier lang te blijven. Ik steek mijn handen diep in de zakken van mijn winterjas. Jinx krult zich om mijn benen, als een zwarte vlek op de witte sneeuw. Nu we van plan zijn Moncha rechtstreeks aan te vallen, wil hij zich niet langer verstoppen.

‘Denk je dat er iemand komt opdagen?’ vraag ik Zora terwijl ik nerveus met mijn voeten schuifel.

‘Ik hoop het. Wauw, kijk daar.’ Zora wijst over mijn schouder.

Het populaire T-O-R-O-N-T-O-neonbord, een toeristische attractie naast de openbare schaatsbaan, heeft een nieuwe toevoeging: een van achteren verlicht standbeeld van een wasbeerbaku, ten teken van het nieuwe partnerschap tussen de stad en Moncha Corp.

Ondanks alles wat ik aan mijn hoofd heb, moet ik daarom grinniken. Het is een toepasselijke keuze.

Ik ben nog altijd dol op baku’s. Dat is een vraag waarop iedereen op de forums antwoord van ons wilde: proberen jullie ervoor te zorgen dat alle baku’s verboden worden?

Daar is maar één antwoord op: natuurlijk niet.

‘Alle baku’s op een stokje, Lacey, kijk.’ Nu wijst Zora naar de straat aan de andere kant van de schaatsbaan. We zien een aantal roze en oranje jassen die fel afsteken tegen de grijze achtergrond van betonnen hoogbouw en vieze sneeuwbanken. ‘Die moeten van St. Agnes komen.’

Oké, Jinx… ons deel van het plan is begonnen. Nu is het jouw beurt.

>>Ik ben terug voor je het weet.

Ik kijk op het horloge dat ik tussen mams spullen heb gevonden. Het is zo vreemd om het om mijn pols te hebben, zo analoog en mechanisch met zijn wijzerplaat. Ik vind het wel leuk. Misschien hou ik hem.

Ik heb het horloge nodig omdat ik geen baku meer heb. Ik zet Slick aan mijn voeten op de grond, maar volledig uitgeschakeld, als een van de eerste baku’s in wat hopelijk een grote protestactie wordt.

Steeds meer mensen komen aan op het plein. Ik slik om mijn verbazing en de tranen die in mijn ogen opkomen te bedwingen – ik dacht dat hooguit onze leeftijdsgenoten uit hetzelfde jaar zouden komen, degenen die Zora en mij kennen, maar ik zie jongens en meisjes uit alle jaren en zelfs van andere scholen. Er is niemand die zo goed weet hoe ze elkaar moeten bereiken als tieners.

En vandaag verenigen we ons.

Omdat het zo koud is, wordt er niet veel gekletst. Maar het plan is ook niet om lang te blijven. Een voor een plaatsen de scholieren hun baku’s op de stoep voor het stadhuis, schakelen ze uit zodat ze niet kunnen weglopen of -vliegen en laten ze achter in de sneeuw. Het plein staat zo vol dieren in alle soorten en maten – van kevers en vogels tot zoogdieren zoals Linus en andere veel grotere, al die kostbare technologie, allemaal bewegingloos als standbeelden – dat het onmogelijk is om het stadhuis in te lopen zonder het te merken.

Want we houden van onze baku’s. We houden van hun technologie.

Maar we laten ons er niet door controleren.

Eén ding heeft Moncha Corp toch goed gezien: we willen aan de toekomst bouwen. We laten hem ons niet afnemen.

Het geluid van piepende banden kondigt de aankomst aan van een busje met het logo van een lokale nieuwszender op de zijkant.

Zora legt een hand op mijn schouder. ‘Ik regel hier verder alles wel en zorg dat de media onze boodschap begrijpen. Ga jij maar snel naar het hoofdkantoor van Moncha. Maak goed gebruik van mijn geniale code.’

‘Zeker weten. Je hebt het echt super gedaan,’ zeg ik, en ik geef haar snel een knuffel, wat niet eenvoudig is met onze dikke winterjassen. Ze heeft gelijk: ik heb niet veel tijd. Ik moet snel Carter opzoeken, die bij het hoofdkantoor op me wacht. Maar wat ik hier bij het stadhuis zie, geeft me hoop. Als er zoveel jongens en meisjes van St. Agnes zijn gekomen, hebben Profectus en de andere scholen vast ook gehoor gegeven aan onze stem.

Dit is iets wat ons allemaal aangaat.

Een carpoolauto brengt me naar de oostkant van de stad, waar het hoofdkantoor van Moncha zich bevindt. Dit deel van het plan wordt een stuk lastiger en ik kan me geen enkele fout permitteren. Ik heb Slick niet bij me om het nieuws in de gaten te houden of te kijken of ik berichtjes heb. Wel heb ik mijn oude telefoon, die met de barst in het scherm, maar niet veel mensen hebben dat nummer. Ik zal gewoon mijn vertrouwen moeten stellen in iedereen die me helpt alles te organiseren. Zora bij het stadhuis. Carter bij het hoofdkantoor van Moncha. Jake op zijn app. En Kai, River en Ashley, die het op zich hebben genomen om de Profectus-studenten te verzamelen. Ik geloof in hen allemaal.

Alleen van Tobias heb ik niets gehoord. Ik verwachtte steeds dat hij me een berichtje zou sturen, en iedere keer dat Slick begon te zoemen, hoopte ik half dat hij het was.

Jullie zijn geen stelletje, weet je nog? Dat was zijn beslissing toen hij voor zijn familie koos in plaats van voor jou.

Ik haal diep adem en klem mijn tanden op elkaar. Er is geen tijd om te dagdromen over een jongen. Ik heb werk te doen. Mijn relatieproblemen kunnen wachten.

Er galmt een elektronische piep door de auto. ‘Ik ben bang dat ik niet geoorloofd ben u verder te brengen,’ zegt de robotchauffeur.

‘Wat? Waarom niet?’

‘Ik ben bang dat ik niet geoorloofd ben u verder te brengen.’

We zijn nog op een fors stuk lopen van het hoofdkantoor vandaan, maar ik heb geen andere keus, dus ga ik te voet verder. Ik vloek binnensmonds – dit moet een poging van Moncha zijn om de demonstratie tegen te werken, door het moeilijker te maken bij het hoofdkantoor te komen. Dit is een schaakspel waarin de tegenstanders elkaar voortdurend te slim af proberen te zijn, en ik heb steeds minder controle over het plan. Maar ik hoef het nog maar even vol te houden. Ik moet me gewoon volledig in blijven zetten.

Ik loop ondertussen achter op schema, dus ga ik op een drafje verder. Mijn adem vormt wolken damp in de lucht, alsof ik een vuurspuwende draak ben. Een draak met enorme laarzen om te zorgen dat haar tenen niet bevriezen en een jas zo dik dat ik eruitzie als het michelinmannetje.

Maar dan loop ik de laatste hoek om naar het hoofdkantoor van Moncha en stokt mijn adem in mijn keel. De rode bakstenen van het plein staan vol bakustandbeeldjes – en niet alleen van level 1 en 2. Omdat het voornamelijk Profectus-studenten zijn die zich hier hebben verzameld, staan er ook baku’s tussen van hogere levels: honden en katten, apen en vogels. Mijn mond valt er bijna van open.

De media zijn ook gearriveerd. Het is maf om hen in de weer te zien met ouderwetse camera’s, maar ze hebben geen keus, want de bakuvogels die ze normaal gebruiken, weigeren opnames te maken. Eerst de auto, nu de camera’s… Eric Smith zet echt alles op alles. Al deze maatregelen rieken naar paniek. Hij heeft zeker door dat zijn tijd er bijna op zit.

Helemaal nu zijn zoon hier is, aan het hoofd van de revolutie.

Ik zie Carter aan de andere kant van het plein de pers te woord staan en loop naar hem toe om mee te luisteren. Hij klinkt luider en zelfverzekerder dan ik hem ooit heb gehoord – eindelijk zet hij zijn gebruikelijke arrogantie eens in mijn voordeel in. Hij benadrukt dat we niet demonstreren omdat we onze baku’s niet meer willen – we zijn dol op die technologie – maar omdat we simpelweg niet kunnen updaten, niet voordat er veiligheidsmaatregelen zijn gecreëerd die garanderen dat baku’s nooit kunnen worden gebruikt om onze persoonlijkheid aan te passen.

En wat belangrijk is: ik zie dat hij ook de aandacht heeft van de beveiliging van Moncha, precies zoals gepland. Achter hem, voor de hoofdingang van het gebouw, verzamelt zich een troep glanzend zwarte panterbaku’s.

‘O, daar ben je!’

Ik tol rond en zie Kai, River en Ashley al wuivend op me afhollen. Hun gezichten zijn knalrood van de kou en hun ogen fonkelen van opwinding.

‘Tevreden met de opkomst?’ vraagt Ashley.

‘Tevreden? Ik kan het niet geloven…’

‘Ja, hè? Maar heel veel mensen steunen je, Lacey. Deze update baart ons allemaal zorgen,’ zegt Kai.

River steekt zijn hand naar me uit. Hij heeft er een pasje in verborgen. ‘Carter heeft me gevraagd deze aan jou te geven. Succes. Ga maar snel. Ik denk niet dat de demonstratie nog lang standhoudt. We hebben al horen zeggen dat ze de politie laten aanrukken om er een einde aan te maken en alle baku’s op te ruimen.’

Ik haal diep adem en steek mijn hand uit om het pasje van River aan te nemen. Hij geeft een kneepje in mijn vingers. ‘Maak je niet druk, je kunt dit,’ zegt hij.

‘En zo niet?’ vraag ik nadat ik eerst even heb moeten slikken.

‘Je staat er niet alleen voor. Je hebt ons. Ze kunnen ons niet negeren, Lacey.’

‘Ik weet het. Jullie taak zit erop. Nu moet ik de mijne gaan doen en de update eens en voor altijd ongedaan maken.’ We schudden elkaar nu echt de hand, als generaals op het slagveld. Ashley geeft me een enorme knuffel. Dan draaien ze zich om en lopen ze terug naar de zee van roerloze baku’s. Ik neem het uitzicht nog even bewonderend op. Dit is waar al die bezorgdheid die druppelsgewijs is ontwaakt toe heeft geleid: een zee van protest.

Ik voel iets tegen mijn laars duwen en als ik omlaagkijk, zie ik Jinx bij me staan.

>>Alles is in gereedheid.

Heb je je leger?

>>Ze staan klaar.

Mooi zo. Vooruit dan.

>>Ik heb een ingang voor je gevonden die niet wordt bewaakt.

Mijn hart houdt even op met kloppen. Bedoel je niet voor ons?

>>Ik ben ergens anders nodig.

Moet ik in mijn eentje naar binnen sluipen?

>>Ik laat je niet lang alleen. Dat beloof ik.

Wat als Eric me vindt voordat jij de kans hebt? Wat als we verdwaald raken of van elkaar gescheiden worden of het te laat is…

>>Dat laten we niet gebeuren.

Ik hurk neer en tuur in Jinx’ glanzende, donkere ogen, de ogen van het beestje dat mijn hart heeft gestolen. Nog één keer, misschien wel voor het laatst, zal ik op hem moeten vertrouwen. Ik klem mijn want strak om Carters pasje, met de code van zijn baku.

De zijdeur is een stuk minder groots dan de hoofdingang – het is een personeelsingang die je als je niet oplet niet eens zou zien. Als Jinx me er niet op had gewezen, denk ik niet dat ik hem had gevonden. Ik haal diep adem en loop op de deur af. Daar hou ik het pasje tegen de stenen van de muur, waar ik me een beetje onnozel bij voel. Ik bereid me er mentaal op voor dat het pasje niet werkt of dat de technologie weet waar te nemen dat ik geen baku bij me heb – alleen een standaardmoederbord geprogrammeerd om de toegangscode van een baku te simuleren voor de scanner. Maar zo geavanceerd is de scanner niet. Hij herkent Carters toegangscode op het pasje dat ik van River heb gekregen, en de stenen muur smelt weg om me toegang te verschaffen tot het gebouw. Ik stap een lange gang in met een vloer van donker hardhout en felgekleurde muren.

Nou, Eric heeft dus tenminste zijn zoon nog niet de toegang tot het kantoor van zijn bedrijf ontzegd.

Ik volg de plattegrond die Carter met potlood en papier voor me heeft getekend. Het is niet makkelijk mijn weg te vinden in het gebouw, want er hangen bijna nergens bordjes of zo – ik vind alleen kilometers aan gangen met geverfde muren waar grote, kostbare kunstwerken aan hangen. Waar heb je immers bordjes voor nodig als je een baku hebt om je de weg te wijzen, en wie in het hoofdkantoor van Moncha heeft er nou geen baku bij zich?

Gelukkig heeft Carter daar rekening mee gehouden. In het verleden zou ik ervan hebben opgekeken dat hij zo zorgvuldig is, maar ja… hiervoor had ik niet eens naar hem geluisterd. Grappig hoe het leven zelfs de dingen waar je zeker van bent zomaar overhoop kan gooien. Nog geen maand geleden geloofde ik dat er geen enkel theoretisch universum bestond waarin Carter en ik vrienden konden zijn.

Nu werken we samen. ‘Vrienden’ is misschien een wat groot woord, maar we hebben vrede gesloten.

Daar wil een gedeeld doel wel bij helpen.

‘Rechtsaf bij het regenboogkunstwerk,’ lees ik in zijn aantekeningen. ‘Volg de blauwe muur, niet de rode.’

Het regenboogkunstwerk is niet te missen. Ik loop er al snel tegen aan: een onophoudelijke waterval, verlicht in alle kleuren. Als ik geen andere dingen aan mijn hoofd had, zou ik er graag naar blijven staren.

Ik duik door een open deur als er twee Moncha-werknemers aankomen uit de gang die ik moet hebben, maar gelukkig lopen ze hard door en zijn ze afgeleid door informatie die hun baku’s hun aanleveren. ‘Heb jij enig idee wat er buiten aan de hand is?’ vraagt de een aan de ander.

‘Nee. Maar ik geloof dat ze een team met panterbaku’s op de demonstranten af willen sturen om ze uiteen te drijven.’

‘Bij het stadhuis wordt ook gedemonstreerd. En in High Park. Onze teams moeten zich zo wel heel dun verspreiden.’

‘Idiote tieners. Waar protesteren ze überhaupt tegen? De update is gewoon goed.’

Dan zijn ze ver genoeg doorgelopen dat ik ze niet meer kan verstaan. Mijn maag draait zich om. Eric houdt al zijn werknemers in het duister over de ware aard van de update. En zo te horen staan ze op het punt hun volledige sterkte aan beveiligingsteams in te zetten.

Dat betekent dat ik me maar beter extra kan haasten.

Zodra de twee uit zicht zijn, hol ik de gang in. Hij komt uit in een grotere ruimte met een aantal banken en kleine hangmatjes voor baku’s. Er trekt een rilling door mijn lichaam als ik besef dat de plattegrond me omlaag leidt, in de richting van de arena. Ik herlees de richtingsaanwijzingen op het velletje papier nog eens nauwkeurig en controleer in gedachten of ik de oriëntatiepunten heb gevolgd die Carter erop beschrijft. Ik ga de juiste kant op. Eric houdt Monica en de andere ‘vrijwilligers’ van Lake Baku vast in de teamloges bij de Baku Battles-arena.

En waarom ook niet? De arena is de perfecte geheime bergplaats. Er komt niemand. Hij is goed beveiligd. En de teamloges zijn zo groot dat ze er allemaal in passen.

Voordat ik de deur opendoe, haal ik even diep adem. Jinx… ik hoop dat je er bijna bent.
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De hal van de teamloges ziet er nog precies zo uit als ik hem me herinner, met de namen van de Baku Battle-teamaanvoerders op de deuren: Gemma, Dorian, Pearce, Elektra… en Tobias. Elk in een eigen, persoonlijk geselecteerd lettertype. Mijn papieren bordje is verdwenen.

Het is een brute herinnering aan het feit dat de Battles nauwelijks meer dan een maand geleden zijn. Er is sindsdien zoveel veranderd.

Ik schud mijn hoofd. Ik mag me niet laten meeslepen door nostalgie. Op naar de arena.

Maar de deur gaat al open voordat ik de klink kan vastpakken. ‘Wie heeft jou hier binnengelaten?’ snauwt een bekende stem. De moed zinkt me in de schoenen en ik knijp mijn ogen dicht. Ik had gehoopt dat ik Monica ondertussen gevonden zou hebben.

Langzaam open ik mijn ogen weer, hopend dat het een droom blijkt te zijn. Maar het is echt.

Eric staat pal voor me, met Monica en een beveiligingsteam met hun geavanceerde panterbaku’s. De luiaard, Pardem, hangt weer om Monica’s nek – ze wordt nog altijd mak gehouden door de update.

‘Het is afgelopen,’ zeg ik, hoewel mijn mond zo droog voelt als een woestijn. ‘Ik ben gekomen om de update terug te draaien.’

‘De update kan niet worden teruggedraaid,’ zegt Eric. ‘Aan de kant, jij. Monica gaat een statement maken aan de pers. Het is tijd dat de wereld weet dat héél Moncha achter de update staat. Dan moet iedereen hem wel aanvaarden.’

‘Maar dat is een leugen,’ zeg ik in een poging tijd te rekken. Ik spring recht voor hem om hem de weg te versperren. Zijn rode-pandabaku ontbloot zijn tanden naar me, maar ik blijf staan. ‘Monica, luister alsjeblieft. Je mag Eric dit niet laten doen. Dit gaat om jouw bedrijf – je levenswerk.’

Maar ze staart me slechts aan met die wezenloze blik en een hint van een glimlach op haar lippen. ‘De toekomst van Moncha Corp is in Erics handen veilig,’ zegt ze met de uitstraling en overtuiging van een verdronken rat.

Eric verspilt geen tijd. ‘Gooi haar het gebouw uit. Ze hoort hier niet te zijn.’ Hij geeft zijn team een teken, en twee wachters grijpen me bruut bij de armen. Ze sleuren me mee terug door de deur.

‘Ik kan zelf lopen!’ zeg ik. Ik probeer me los te trekken uit hun grip, maar ze houden hun handen om mijn schouders geklemd en marcheren me weg als een crimineel. Zo voel ik me ook. Jinx, waar ben je?

Mijn hoop vervliegt steeds meer. We komen aan in de enorme, open lobby, waar het interieur vol groen en licht, ontworpen om mensen op hun gemak te stellen, me nu alleen met angst vervult.

Maar voordat hij de deuren van de ingang bereikt, blijft Eric opeens staan, en het beveiligingsteam stopt met hem. Ik strek mijn nek om te kunnen zien wat er aan de hand is.

En dan zie ik hem: Jinx, midden in het atrium van het hoofdkantoor van Moncha. De katbaku ziet er zo klein uit in deze grote hal, maar toch is hij voldoende om ons allemaal tot halt te brengen.

Ik hoop maar dat hij zijn leger heeft meegenomen.

‘O, fijn,’ gromt Eric. ‘Je hebt dat scharminkel gewoon naar me toe gebracht. Nu hoef ik niet naar hem op zoek om hem te vernietigen.’ Hij knipt in zijn vingers. ‘Beveiliging, grijp die baku,’ zegt hij tegen de wachters achter me.

>>Ben je er klaar voor?

Absoluut.

‘Jinx, nu!’ roep ik hardop uit.

Hij sprint op ons af, en ik doe een struikelende stap naar achteren, wild zwaaiend met mijn armen om de wachters die me vasthouden van me af te schudden. Dan ontploft het atrium in een wervelwind van beweging en zijn we plots omringd door een stortvloed aan katten; deels echte en deels baku’s, allemaal onder Jinx’ commando. Ze lijken wel uit het niets te verschijnen uit hun schuilplekken in de talloze ingebouwde bakurustplaatsen. Jinx gaat op in de zee van katten die over de vloer van de lobby zwermt. Ze klimmen op de banken, springen over balustrades en krioelen om de voeten van Eric, Monica en het beveiligingsteam heen.

De beveiligingsbaku’s zijn totaal de kluts kwijt. Ze mogen van hun ingeprogrammeerde veiligheidssystemen de echte dieren niet aanvallen, maar ze lijken Jinx en zijn dubbelgangers ook niet uit elkaar te kunnen houden. De andere katbaku’s zijn makkelijker te identificeren, en die schakelen ze uit met een zwaai van hun klauw. Maar er blijven nog te veel katten over.

Zelfs ik sta versteld. Toen Jinx me vertelde dat hij Eric in verwarring kon brengen door andere katten mee het gebouw in te brengen – een kattenleger – verwachtte ik drie of vier andere katbaku’s. Niet dit. Ik had zeker niet door dat Jinx terwijl ik in coma lag zoveel vriendjes heeft gemaakt onder echte katten – de zwerfkatten die in de stadsparken rondwaren, de afstammelingen van de huisdieren die mensen vroeger hielden, voordat baku’s de norm werden.

Eric is ontsteld. Hij probeert Monica af te schermen van de golf katten, maar al snel beklimmen ze haar en hangen ze aan haar armen en benen. Monica blijft roerloos staan, onbewogen door deze vreemde gebeurtenissen.

Dan ziet Eric echter een zwarte kat die recht op de lijn bij Monica’s oor afsnelt. Hij graait naar Jinx, maar ik schiet ook in actie. Ik storm tussen de katten door en werp me tegen hem aan.

Hij staat een stuk steviger overeind dan ik verwacht en het lukt me niet hem tegen de grond te werken, alleen om ervoor te zorgen dat hij net misgrijpt. Maar dat is voldoende. Jinx legt zich bij Monica aan de lijn. De luiaard wordt naar de grond getrokken onder het gewicht van de katten die op hem zijn gesprongen.

Heel even is het alsof alles stilstaat terwijl Eric en ik allebei afwachten om te zien hoe Monica reageert. Ik knijp mijn ogen dicht en fluister een schietgebedje aan de techgoden of aan wie er dan ook luistert. Maar Eric komt weer in beweging. Hij snauwt als een wild dier, duwt me weg en duikt op Monica af.

Ik tuimel neer op de vloer en glijd weg over het glanzend gepolijste oppervlak. Een van de wachters komt op me af, grijpt mijn armen vast en buigt ze achter mijn rug. Eric krijgt Jinx te pakken en slingert hem op de vloer. Ik krijs het uit, boos dat hij mijn vriend zo durft te behandelen. Jinx weet maar net op zijn pootjes te landen.

‘We moeten maken dat we hier wegkomen,’ zegt Eric. ‘Jij daar, neem Monica mee,’ zegt hij, wijzend naar een van de wachters. ‘En pak Pardem. We moeten ervoor zorgen dat alles in orde is voordat we naar buiten gaan.’ Dan richt hij zich tot de wachter die mij vastheeft. ‘Escorteer juffrouw Chu het gebouw uit en zorg ervoor dat ze niet opnieuw binnen kan komen. Als ze zich hier ooit weer laat zien, wil ik dat haar baku wordt geconfisqueerd en dat haar lijn onklaar wordt gemaakt. Ze krijgt een verbod om ooit nog een Moncha-product aan te schaffen. En haal die scharminkels hier weg.’

Voordat ik het weet, word ik weggemarcheerd naar een zijuitgang terwijl Monica de andere kant op wordt meegenomen. De katten, inclusief Jinx, verdwijnen allemaal de vele gangen in. Ik hoop dat dat betekent dat Jinx is ontsnapt en ongedeerd is. Ik heb geen idee of Jinx erin is geslaagd de update te de-installeren in de korte tijd die hij had terwijl hij bij Monica aan de lijn lag.

Of is dit allemaal voor niets geweest?
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Het beveiligingsteam duwt me zonder poespas een van de zijdeuren van het hoofdkantoor uit, met zo’n zet dat ik in de sneeuwbank val die zich aan de rand van de stoep heeft opgehoopt. Ik trek de rits van mijn jas dicht en doe mijn wanten weer aan. Het heeft niets te maken met de kou, maar dan blijf ik even stilstaan alsof ik aan de grond sta vastgevroren. Ik heb geen idee wat ik nu moet doen. Ik weet niet of ons plan heeft gewerkt of dat we nog altijd even diep in de problemen zitten.

Als het niet heeft gewerkt… hoe moeten we de update dan terugdraaien? Moet Jinx een voor een iedereen in de stad langs? En wat als Eric de update uitrolt voor de rest van het land, of internationaal? Wat dan?

Dan kunnen we niets meer tegen hem beginnen.

Ik moet erachter zien te komen of het heeft gewerkt. Snel ren ik de hoek om naar het plein. Daar kom ik prompt weer tot halt om het uitzicht in me op te nemen. Het is schitterend om al die baku’s bewegingloos te zien zitten. En wonderbaarlijk hoe krachtig een eenvoudige protestactie kan zijn. Ik hoop dat de media dit hun volle aandacht schenken. Of zou Eric nog een manier vinden om dit tot iets positiefs voor Moncha te spinnen? Ik zou niet weten hoe, maar als iemand deze situatie naar zijn hand kan zetten, is hij het.

Voor de imposante dubbele deur van de hoofdingang van Moncha staat een menigte verzameld. Vooraan staat een kring van journalisten, met hun camera’s en microfoons op de deur gericht, en achter hen heeft zich een wijdere kring mensen gevormd. Het lijkt erop dat Eric nog altijd van plan is een publiek statement te maken. Als hij nog steeds bereid is dat te doen… ziet het er voor ons niet best uit.

‘Lacey!’ klinkt het van de overkant van de straat.

Als ik omkijk, zie ik Zora op me afstormen. Ze knalt tegen me op en werpt haar armen om me heen om me fijn te knijpen. Wanneer ze me weer loslaat, vraagt ze: ‘Heeft het gewerkt?’

Ik bijt op mijn lip. ‘Ik weet het niet.’

‘Weet je het niet? Maar… ze zeggen dat Monica zo een speech gaat houden.’

‘Jinx heeft haar bereikt, maar ik weet niet of hij tijd genoeg heeft gehad om de update volledig terug te draaien.’

Zora bijt ook op haar lip en kauwt er verwoed op. Dan klinkt er rumoer bij de ingang van het hoofdkantoor als plotseling de verlichting rondom de deur aangaat. Zora pakt mijn hand stevig vast. ‘Kom op. We moeten gaan kijken. We moeten het weten.’

Ik laat haar me meetrekken door de menigte, tussen de verzamelde toeschouwers en journalisten. Ik weet niet wat ik moet verwachten. Ik heb geen idee wie er door de deur naar buiten gaat komen.

De dubbele deur gaat open… en Monica Chan stapt naar buiten. Met op haar schouder – Jinx!

Ik slik en mijn ogen lopen vol tranen. Tranen van opluchting.

Jinx legt het uiteinde van zijn staart tegen Monica’s keel en versterkt haar stem zodat ze voor iedereen te verstaan is. Vogelbaku’s dalen af uit de lucht en beginnen plotseling toch weer te filmen – Monica moet het verbod hebben opgeheven, omdat ze wil dat iedereen hoort wat ze te zeggen heeft. De journalisten dringen naar voren en vechten om de beste plek, want dit willen ze allemaal goed in beeld hebben.

En ik? De hele wereld komt voor mij ten halt. Ik voel niets meer. Niet de kou in de lucht, niet de wind in mijn gezicht, niet de hete gloed van de adrenaline op mijn wangen. Ik hou mijn adem in terwijl ik afwacht wat Monica gaat zeggen. Afwacht om te zien of ons plan heeft gewerkt.

Of ons teamwerk genoeg is geweest.

Ik wissel een blik met Zora en dan zie ik Carter in de verte staan, die met een blij verraste blik op zijn gezicht naar me kijkt. Kai en Ashley grijnzen naar me, en dan verschijnt van achter hen ook Rivers hoofd. Jake trekt mijn aandacht en knipoogt naar me. Ik speur de menigte af, wanhopig op zoek naar één ander gezicht.

Maar hij is nergens te vinden.

Ik voel een golf van teleurstelling, maar keer me weer om naar Monica. Wees alsjeblieft in orde, wees alsjeblieft in orde, denk ik.

Jinx’ stem klinkt in mijn hoofd. >>Twijfel je nou aan me?

Nooit, denk ik vurig.

Het wordt doodstil als ze naar voren stapt.

‘In het licht van recente gebeurtenissen, waaronder een ongeautoriseerde update die is uitgestuurd naar bepaalde level 1- en level 2-baku’s in Toronto, heeft Moncha Corp ingestemd mee te werken aan een grondig en open onderzoek door de regering.

Als CEO van Moncha ben ik de eindverantwoordelijke voor deze update en alle problemen die eruit zijn voortgekomen, en ik wil dan ook mijn oprechte excuses aanbieden voor de daden van bepaalde werknemers van mijn bedrijf. Een manier om de update terug te draaien – ontwikkeld door een groep toegewijde en briljante jonge programmeurs en compagneurs – wordt op dit moment uitgestuurd naar alle getroffen mensen en baku’s.

Hoewel ik altijd heb getracht een cultuur van openheid te cultiveren rond Moncha Corp, is het duidelijk dat bepaalde delen van het bedrijf daar anders over dachten. Het mag duidelijk zijn dat er schandelijke gaten in onze beveiliging zijn bovengekomen, maar wees er alstublieft gerust op dat we ervoor gaan zorgen dat iets dergelijks nooit opnieuw kan gebeuren. We werken samen met andere ontwikkelaars van elektronische personal assistants om wereldwijde voorschriften samen te stellen voor onze industrie. Als de aanbeveling echter is om de productie van baku’s stil te leggen, zijn we bereid die stap te nemen.

In de geest van deze nieuwe samenwerking zal Moncha met de gemeente van Toronto en BRIGHTSPRK samenwerken aan maatregelen om bakutechnologie veiliger te maken dan ooit.

We hebben er het volste vertrouwen in dat we samen een oplossing kunnen vinden en het voor iedereen veilig kunnen houden om een baku te bezitten. Per slot van rekening weet ik tenminste van mezelf dat ik niet meer zonder mijn baku zou kunnen.

U wel?’

Een wereld zonder baku’s? Dat lijkt nu ondenkbaar. Ze zijn zo ingeburgerd in onze samenleving. Nu mensen weten dat de technologie bestaat, willen we hem gebruiken ook. We kunnen niet terug.

We kunnen alleen nog maar leren hoe we hem verantwoordelijk moeten gebruiken.

Zodra Monica ophoudt met praten, klinkt er een stortvloed aan vragen, maar mij maakt het allemaal niet meer uit.

‘Het is je gelukt!’ Ik knijp in Zora’s arm. ‘Je code heeft gewerkt! Iedereen wordt weer de oude.’

‘Wij hebben het gedaan. Wíj, Lace,’ antwoordt Zora. Haar tanden glinsteren helwit in de grootste grijns die ik in heel lange tijd op haar gezicht heb gezien.

Voordat ik haar antwoord kan geven, valt mijn mond wagenwijd open, want Monica kijkt ons recht aan. Ze wuift alle vragen weg en vertelt de journalisten dat ze over een week een nieuwe persconferentie zal geven om de details van de voorschriften bekend te maken die ingevoerd gaan worden. Dan stapt ze recht op Zora en mij af.

Ze steekt haar hand naar ons uit.

‘Ik heb veel aan jullie te danken,’ zegt ze.

Ik staar haar aan en speur haar gezicht af naar enig teken van de update. Maar haar ogen zijn weer helder, en ze lijkt langer dan toen ik haar in Lake Baku zag.

‘Mag ik jullie persoonlijk uitnodigen om langs te komen op het hoofdkantoor van Moncha? Ik wil dat jullie een plekje op de eerste rij hebben om alle veranderingen te zien die we gaan doorvoeren.’
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Twee dagen later gaan we samen naar het hoofdkantoor van Moncha, waar we worden binnengelaten door de oprichtster zelf. Als we naar binnen lopen, vallen we allebei uit ontzag een beetje stil. Dit mag dan al de vierde keer zijn dat ik Monica ontmoet, maar het is de eerste keer dat ik het gevoel heb dat ik de echte persoon ga ontmoeten. En ik ben banger dan ooit dat ze mijn hoge verwachtingen niet waar kan maken. Jinx loopt aan mijn voeten mee, met zijn staart hoog opgehouden.

>>Rustig maar. De echte Monica is super. Je gaat haar geweldig vinden.

‘Wauw,’ zegt Zora, en ze legt haar hoofd in haar nek om omhoog te kijken. ‘Linus, zorg dat je zo veel mogelijk foto’s maakt.’

>>Komt voor elkaar.

Ik grijns. Ik was even vergeten dat zij hier nog nooit is geweest, in deze indrukwekkende kathedraal van glas, licht en groen. Die kans wordt niet veel mensen gegeven. ‘Dit hele gebouw… het is net baku-Disney World,’ fluistert ze.

Monica hoort haar en lacht. ‘Dat is geen slecht idee, juffrouw Layeni.’

We hadden geen van beiden door dat Monica zo dichtbij stond en schrikken ons een hoedje. ‘O, noemt u me alstublieft Zora, mevrouw Chan,’ zegt Zora stotterend.

Monica knikt. ‘Als jullie mij Monica noemen. We zijn hier allemaal goede vrienden.’ Midden in de lobby blijven we staan bij een borrelende fontein. Monica lacht naar ons, en het is een intense ervaring om haar volle aandacht te krijgen. ‘Lacey en Zora, ik kan jullie niet genoeg bedanken. Wat jullie hebben gedaan om de update terug te draaien… Nou, het heeft gewerkt. En ik ben lang niet de enige die jullie wil bedanken.’

Plotseling duiken er mensen op uit elke deuropening en zelfs op de balkons die op de lobby neerkijken. Ze beginnen luidruchtig te applaudisseren, en het geluid galmt over de roodstenen muren en dompelt Zora en mij onder in een gevoel van blijdschap en trots. Zelfs de baku’s juichen ons toe, door te tjilpen, op de grond te stampen of te blaffen of brullen.

‘We hebben het niet met z’n tweetjes gedaan,’ zeg ik blozend.

Monica glimlacht naar me. ‘Ik weet het. En ik heb een aantal van de anderen hier ook uitgenodigd…’

Ze gebaart naar achter me en ik tol rond. De eerste die ik zie, is Carter. Hunter staat bij hem, weer zo goed als nieuw. We knikken elkaar toe, nog altijd voorzichtig in onze interacties. Ik betwijfel of we ooit vrienden zullen worden, maar ik vertrouw hem nu een stuk meer. Ik weet hoe toegewijd hij is aan zijn baku, en dat betekent veel voor mij.

Naast Carter zie ik Kai, River en Ashley met hun baku’s. Ze kijken me een tikje bedeesd aan, zelfs Kai, maar ik ren op hen af en werp mijn armen om hen alle drie tegelijk heen om ze samen in een grote groepsknuffel te trekken.

‘Het is zo goed jullie weer te zien! Bedankt voor alles wat jullie hebben gedaan om de demonstraties te organiseren.’

‘Ongelooflijk, Lacey,’ zegt Ashley. ‘Jullie hebben het voor elkaar gekregen. Toen wij het opgaven, hebben jij en Zora het afgemaakt.’

‘En hopelijk zien we je weer op school, toch? Ik wil volgend jaar in jouw team zitten,’ zegt River.

Ik lach. ‘Reken er maar op.’

Ik tuur over Rivers schouder, maar de persoon die ik eigenlijk hoop te zien is nergens te vinden. Het verbaast me niet meer. Elke dag die voorbijgaat, verwacht ik dat ik iets van hem zal horen, en elke dag… word ik teleurgesteld.

Dan zie ik hem. Of liever gezegd: ik zie Aero. Hij vliegt over onze hoofden heen, nog altijd een van de meest schitterende baku’s die ik ooit heb gezien. Ik volg hem met mijn ogen en kijk hoe hij door de lucht zoeft en duikt, totdat hij weer neerstrijkt op de schouder van zijn eigenaar.

Mijn andere vrienden wijken uiteen om ons wat ruimte te gunnen.

‘Hé, het spijt me…’ zegt Tobias.

‘Hé, het spijt me…’ zeg ik.

We beginnen op exact hetzelfde moment te praten.

‘Jinx!’ zegt Tobias met een glimlachje. Ik lach naar hem terug. ‘Laat mij eerst iets zeggen,’ gaat hij verder. ‘Het spijt me heel erg, Lacey. Ik weet dat ik je vertrouwen heb verraden. Ik heb me gedragen als een lafaard en ik heb geen excuus.’

‘Ik kan het je niet echt kwalijk nemen dat je je ouders in vertrouwen wilde nemen,’ antwoord ik.

Hij trekt een diepongelukkig gezicht. ‘Ik wilde het er echt alleen met hen over hebben, maar Nathan hoorde ons praten – en hij is linea recta naar Eric gestapt. Het spijt me zo. Ik had je nooit mogen verraden.’

‘Ik wou dat je eerder contact met me had opgenomen.’

‘Snap ik. Dat wilde ik ook. Maar mijn ouders hebben me verboden met je te praten…’

‘Het geeft niet, het is nu allemaal verleden tijd,’ zeg ik. En dat is ook zo. Er heeft zoveel op het spel gestaan – de geesten en dromen van zoveel mensen – dat ik nu alles goed is afgelopen geen wrok meer wil koesteren. ‘Vrienden?’

Er flitst een blik van teleurstelling over Tobias’ gezicht, maar hij knikt. ‘Natuurlijk,’ zegt hij zacht. ‘Vrienden.’

Monica klapt in haar handen en we draaien ons naar haar om. ‘Goed, nu we er allemaal zijn… Laten we naar mijn kantoor gaan. Ik heb een boel uit te leggen en ik wil dat jullie groepje alles als eerste hoort. Voordat we een persconferentie houden voor iedereen.’

De verzamelde menigte juicht ons nog een keertje toe terwijl we Monica naar de lift volgen. Het verwarmt mijn hart om te zien hoe blij alle werknemers zijn om hun onversaagde leider terug te hebben.

We nemen de lift naar de bovenste verdieping, waar hij direct voor haar kantoor uitkomt. Het kantoor is typisch Monica: een beetje vintage modernistisch, maar met andere stijlen ertussendoor. Heel veel rustplekjes voor baku’s en een boel weelderig groen. Ze gebaart naar ons om te gaan zitten op een van de grote, comfortabele banken van goudkleurig leer. Maar ik wil niet gaan zitten. Ik ben te opgewonden, want er zijn al mensen in het kantoor en ik herken verschillende van hen – een ervan is meneer Baird, herenigd met zijn uilbaku.

Het volgende gezicht dat ik zie is nog veel verrassender. ‘O mijn god, Paul? Ben jij dat?’ Paul en zijn makibaku George staan bij Monica’s bureau. Ik ren op hem af en geef hem een grote knuffel. Hij puft verbaasd, maar beantwoordt mijn omhelzing.

‘Goed gedaan, prutsertje van me,’ zegt hij nors. ‘Goed gedaan.’

Voordat ik bij de anderen op de bank ga zitten, neemt Monica me even apart. ‘Lacey, ik hoop dat alles goed is met je moeder?’

‘Ja, ze is weer de oude, bedankt. Ze is dankbaar voor de compensatie die haar is aangeboden.’ Iedereen die de update opgedrongen heeft gekregen, krijgt een schadevergoeding uitbetaald. ‘Maar, nou ja… ze zit nog met een boel vragen. De meeste daarvan gaan over mijn vader.’ Dat is de vraag waarop ik zelf ook het hardst naar een antwoord snak, al sinds de code om de update terug te draaien naar iedereen is verstuurd.

Heeft die code ook gewerkt voor de vrijwilligers in Lake Baku? Degenen die al zoveel langer onder invloed van de update waren? Ik ben continu in contact gebleven met Carter, maar die heeft hetzelfde te horen gekregen als ik: dat er voor de vrijwilligers wordt gezorgd, maar dat er nog geen concreet nieuws is over hun herstel.

Het is een foltering geweest om te moeten wachten.

Monica knikt en trekt haar mond tot een dun streepje. ‘Uiteraard.’ Ze gebaart over mijn schouder naar Carter en hij komt haastig naar ons toe. ‘Ik wilde jullie dit persoonlijk vertellen. Iedereen die in Lake Baku werd vastgehouden – inclusief jouw moeder, Carter en jouw vader, Lacey – krijgt op dit moment de beste beschikbare zorg. De vrijwilligers hebben allemaal veel te verduren gehad in handen van mijn voormalige zakenpartner. Ik zweer jullie: als ik had geweten wat daar allemaal plaatsvond…’ Haar ogen lichten op van boosheid. ‘Natuurlijk is dat geen excuus. Ik had een oogje op Erics werk moeten houden, meer vragen moeten stellen, hem strenger moeten controleren.

Maar dat is nu allemaal verleden tijd en ik zorg ervoor dat het nooit meer gebeurt. De vrijwilligers gaan er allemaal op vooruit en we hebben er vertrouwen in dat ze weer op krachten gaan komen. Ik beloof je dat jij en je moeder Albert snel kunnen zien. Hij kijkt daar enorm naar uit. Carter, jouw moeder ook. Het zal een boel geduld vergen, en langdurige revalidatie, maar Moncha zal al het mogelijke doen om jullie daarbij te steunen.’

Er valt een last van mijn schouders bij het nieuws dat hij in orde is en de update niet permanent is. Ik weet dat dit niet makkelijk zal zijn voor mijn moeder, dat ze nog een boel overgebleven boosheid, frustratie en tranen te verwerken heeft over alle tijd die we met hem hebben verloren.

Maar het belangrijkste is dat hij naar huis komt.

‘Dank je,’ is het enige wat ik weet uit te brengen.

Ze gebaart me om te gaan zitten, en ik pers me tussen Ashley en Zora op de bank. Ik kijk even op naar Tobias, maar dan laat ik snel mijn blik weer zakken. Vrienden, vertel ik mezelf ferm.

>>Ja, vast, zegt Jinx, en ik moet een lachje inhouden.

‘Beste vrienden,’ begint Monica. Ik wil naar haar luisteren, maar word afgeleid door beweging aan haar enkels – een slome tred die me bekend voorkomt. Dan zie ik de baku goed: het is de luiaard, Pardem. Ik krimp verafschuwd ineen. Ik wil die baku niet bij me in de buurt hebben. In mijn armen heeft Jinx precies dezelfde reactie, op de manier waarop baku’s die spanning uiten, zoals ik uit ervaring weet – hij begint sneller te trillen, en zijn elektronische gebrom wordt iets luider.

‘Het is oké, Lacey,’ zegt Monica, aan wie mijn reactie niet is ontgaan. Tot mijn ontzetting tilt ze de luiaard op en legt ze hem aan de lijn.

‘Nee!’ roep ik uit.

Monica schudt haar hoofd. ‘Het is oké, hij heeft de update niet meer in zijn systeem. Ik ben gehecht geraakt aan deze baku en heb besloten hem te houden. Ondanks wat hij vertegenwoordigt. Want het was niet zijn schuld. Hij was gewoon zo geprogrammeerd.’

Ik heb even een paar seconden nodig om mijn ademhaling weer te kalmeren, maar ze heeft gelijk. De luiaardbaku’s waren het probleem niet. Alleen de update.

Niet dat dat het enigszins minder beangstigend maakt om er een te zien.

‘Jullie vragen je ongetwijfeld af hoe de zaken bij Moncha ervoor staan en wat er binnen het bedrijf gaat gebeuren. De meesten van jullie hebben mijn persconferentie een paar dagen geleden gezien. Ik heb uiteraard mijn rol als CEO van Moncha Corp weer op me genomen. Team Happiness is ontbonden, maar uit uitvoerige vraaggesprekken en onderzoek is gebleken dat het merendeel van de leden van het team niets van hun ware doel afwisten. Eric Smith heeft heel weinig mensen in vertrouwen genomen. Alles is uiteindelijk naar hem terug te leiden.’ Ze richt haar blik op Carter. ‘Ik weet dat de afgelopen week niet makkelijk voor je is geweest, Carter, en ik wil je bedanken voor al je hulp. Eric heeft zichzelf vrijwillig aan de autoriteiten uitgeleverd, en hij zal worden berecht. Er is een goede kans dat hij de rest van zijn leven achter de tralies zal doorbrengen.’

‘Zolang ik mijn moeder maar terugkrijg. Hij verdient dit,’ zegt Carter, en hij steekt fier zijn kin naar voren. Ik ben van hem onder de indruk. Ik kan me niet voorstellen hoe het moet zijn om te weten dat mijn vader achter een complot zoals dit zat – en dat ik hem wellicht nooit meer zou zien, tenzij ik op bezoek ging in de gevangenis. Of Eric het verdient of niet, dit moet zwaar zijn als het om een van je ouders gaat.

Monica gaat verder: ‘Zoals jullie hebben gezien, is jullie oude leraar, Derek Baird, hier. Hij is een senior vp bij BRIGHTSPRK. De plannen zijn in volle gang om samen te werken met hem en zijn team bij BRIGHTSPRK, de gemeente en de andere grote techbedrijven om gepaste wetgeving te creëren om de geavanceerde technologieën te reguleren die we met z’n allen in zo’n snel tempo ontwikkelen. De eerste stap die we hebben genomen, is de vorming van een onafhankelijke bestuursraad die toezicht gaat houden op alle ontwikkelingen hier bij Moncha, voor volledige transparantie. En Paul hier, een van mijn oude bestuursleden, gaat die raad leiden.’

Ik grijns bij het zien Pauls trotse gezicht. Hij verdient een dergelijke hooggeplaatste functie.

Monica is nog niet klaar. ‘Het is duidelijk geworden dat de maatregelen die ik heb genomen voor het geval ik te overlijden kom – of het nu door een ongeluk is of door kwade wil – ontoereikend waren. We hebben betere bescherming nodig om de toekomst van de baku’s veilig te stellen – de toekomst van de baku’s en die van ons allemaal.’

‘Maar… betekent dat dat jij niet meer alles voor het zeggen hebt?’ vraag ik Monica.

Ze knikt.

‘Vind je dat niet moeilijk?’

Ze lacht. ‘Ik heb altijd geweten dat de baku’s mij zouden overleven, Lacey. Dat was het plan ook. Ik heb niet het eeuwige leven. Ik heb altijd gewild dat zij blijven voortbestaan. Het was zelfzuchtig om te denken dat ik alles zelf kon doen en toch ook nog de uitvinder en innovator kon blijven die ik altijd ben geweest. Ik kon niet alles tegelijk, en toen ik niet meer oplette, heeft iemand daar onmiddellijk misbruik van gemaakt. We hebben een bestuursraad nodig om ervoor te zorgen dat dat nooit meer kan gebeuren. Dit is de juiste beslissing. De juiste manier om verder te gaan.

En Moncha Corp zal jullie nooit meer teleurstellen.’
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Nadat ze haar verhaal heeft gedaan, vraagt Monica mij om nog even te blijven. De anderen gaan weg, met uitzondering van meneer Baird, Paul en Tobias. Zora blijft ook nog even dralen, maar ik laat Slick Linus een ping sturen om haar te vragen beneden op me te wachten. Slick, mijn kleine keverbaku, is niet meer eng nu de update uit zijn systeem is verwijderd. Zora kijkt me een paar seconden in de ogen en knikt dan. Ze volgt de anderen de lift in, en ik draai me weer om naar Monica.

Ze trekt haar mond scheef. Haar luiaard Pardem hangt loom op haar schouders. ‘Er is nog één ding, Lacey.’

‘Ja?’

‘Het betreft Jinx…’

Bij de toon waarop ze dat zegt, springt Jinx in mijn armen, en ik hou hem stevig vast en aai over zijn kopje. Op zijn eigen verzoek gebruik ik hem niet meer als baku. Daar heb ik Slick voor – en nu ik geen risico meer loop dat de kever me iets engs inspuit of updatet, voel ik me daar veel beter bij op mijn gemak.

Monica haalt diep adem en werpt een blik naar meneer Baird en Paul, die allebei knikken. Tobias komt bij mij staan. Ik stel zijn solide, geruststellende aanwezigheid aan mijn zijde op prijs en probeer mijn rug te rechten. ‘Hier is het probleem, Lacey,’ zegt ze. ‘Jij en ik weten wat Jinx is – wat hij vertegenwoordigt. Als het algemeen bekend wordt dat deze technologie bestaat, zou dat ook ongelooflijk gevaarlijk zijn. Net zo gevaarlijk als de update van Team Happiness, alleen in de tegenovergestelde richting. Het zou hypocriet van me zijn om deze technologie de wereld in te laten. Niemand mag ooit weten hoe dicht we erbij in de buurt zijn gekomen om iets échts te maken.’

Terwijl ze praat, klem ik Jinx steeds steviger vast. Hoe dicht ze erbij in de buurt is gekomen om iets echts te maken? Niets dicht in de buurt – hij ís echt. Voor mij is hij echt. Zijn gevoelens, zijn buien, zijn karakter – die zijn allemaal echt. Wat maakt het uit of hij bestaat uit metaal, bedrading, code en elektriciteit? Hij leeft. En hij is mijn vriend.

Monica ziet mijn reactie, ziet mijn armen om hem heen verstrakken, en bijt op haar lip.

‘Lacey, we zijn het hier allemaal over eens,’ zegt meneer Baird.

Paul knikt ook. ‘We zijn allemaal dol op Jinx. Maar jij snapt ook best wat er kan gebeuren als de verkeerde mensen hem in handen krijgen.’

‘Ik laat niemand hem in handen krijgen,’ zeg ik terwijl ik mijn gezicht rood voel aanlopen. Ik klem zo hard mogelijk mijn kiezen op elkaar om mijn tranen binnen te houden. Ik wil niet dat ze kunnen zien hoe zwak ik me op dit ogenblik voel. Maar dan besef ik dat ik er ook als ik mijn tranen de vrije loop geef nog gewoon sterk uit kan zien. Het is het binnenhouden van emoties dat mensen zwak maakt, dat barstjes creëert die uitgroeien tot ravijnen waar je hele geest in verloren kan gaan. Er loopt een traan over mijn wang, en dan nog een.

‘Het grote publiek mag niet te weten komen wat we hebben gecreëerd. Zelfs Eric besefte niet wat Jinx’ bestaan betekent, niet volledig.’ Monica praat zacht, maar ik kan het verraad voelen. Ik snap wat ze van me gaan vragen en ik kan het niet uitstaan. ‘Lacey, het spijt me heel erg,’ zegt Monica, ‘maar we moeten Jinx vernietigen.’

‘Nee!’ schreeuw ik.

‘Ik wil het ook niet doen. Maar de raad is eensgezind – dit moet gebeuren voordat we verder kunnen.’

‘Nee, helemaal niet!’ roep ik uit. ‘Jullie hebben nog niet eens de nieuwe richtlijnen opgesteld, of de volledige bestuursraad benoemd. Hoe kan dit besluit nu al vastliggen? Wat als ik kan aantonen dat hij niemand kwaad zal doen? Hij gedraagt zich niet eens meer als een baku!’

Monica glimlacht me vermoeid toe. ‘Je weet best dat dat is omdat we níémand anders over zijn bestaan kunnen laten weten. Kun je je voorstellen wat een chaos dat zou opleveren? Als je Jinx zou houden, al is het maar alleen als metgezel, dan zou je de rest van je leven over je schouder moeten kijken en je afvragen wie er een poging gaat doen om hem te stelen. Je zou nooit vrij zijn.’

Haar stem wordt milder. ‘Al mijn aantekeningen over hoe ik hem heb gemaakt zijn al vernietigd. Ik heb ze nooit geüpload naar de cloud. Hij is het laatste bewijs van wat ik heb gedaan. Ik heb de regels gebroken. Nu moeten we ervoor zorgen dat niemand mijn werk kan kopiëren. Het is beter zo.’

Jinx spint in mijn armen en stuurt via zijn vacht een trilling uit die me troost en die mijn zenuwstelsel kalmeert. >>Het is oké, Lacey. Ik zag dit al aankomen. De wereld is nog niet klaar voor me.

De tranen lopen nog altijd over mijn wangen en zijn intussen toegenomen tot een gestage stroom. Maar ik kan het niet aan om je te verliezen. Niet na alles wat we hebben meegemaakt. En nog iets: wie moet me dan helpen af te studeren van Profectus?

Jinx knipoogt naar me. >>Bah, nou ja, zit niks anders op, Slick zal het moeten doen. Had je op een gegeven moment geen plannen om hem te upgraden tot een level 3? Dan voegt hij er zachter aan toe: Dit is niet het einde, Lacey.

Maar wat als het dat wel is… Er zal nooit meer een baku zijn zoals jij.

>>Dat in ieder geval niet.

Hij klinkt bijdehand en ondeugend, maar ik hoor ook een zweem van verdriet. Ik weet dat hij Monica niets kan weigeren.

Ik ga je missen.

>>Ik weet het. Maar je hebt me altijd vertrouwd, of niet dan? Doe dat nog één keertje.

Ik knik. Ik kan mezelf er niet toe brengen de woorden te zeggen, maar laat slechts mijn greep op hem los en laat mijn armen langs mijn lichaam vallen. Jinx landt op de vloer en slentert naar Monica toe.

Zij knielt neer om hem op te pakken. ‘Je bent mijn allermooiste creatie,’ fluistert ze met haar gezicht tegen zijn vacht. Dan overhandigt ze hem aan meneer Baird, die direct een zwarte stip op hem bevestigt om hem lam te leggen.

Mijn schouders schudden van mijn snikken. Ik wist wel dat het te mooi was om waar te zijn dat ik Jinx zou mogen houden. Had ik maar langer met hem gehad. Had ik maar meer van elk moment genoten. Had ik zijn bijdehante stem maar opgenomen zodat ik die kon afspelen wanneer ik een opkikkertje nodig heb.

Ik knijp mijn ogen dicht en voel Monica haar hand op mijn rug leggen in een poging me te troosten.

Dan open ik mijn ogen weer om toe te kijken hoe meneer Baird met Jinx de lift in stapt.

Ik kan zweren dat ik een van zijn piepkleine zwarte puntoortjes zie bewegen.

En diep vanbinnen voel ik hoop.
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Terwijl ik in de rij sta om het podium over te lopen en mijn Profectus-diploma in ontvangst te nemen, is mijn hart vervuld van trots. Mijn volledig geüpgradede level 3-scarabeebaku, Slick, vliegt zoemend om mijn hoofd, zijn vleugels nu vergroot (met superlicht materiaal) tot twee keer hun oude omvang. Zijn intrekbare pootjes, versterkte rugschild en supersterke hoorns hebben ons in staat gesteld meerdere uitdagers af te slaan in de Baku Battles. We hebben dit jaar uiteraard gewonnen. Team Lacey heeft iedereen die het tegen ons op waagde te nemen een lesje geleerd.

‘Juffrouw Lacey Chu!’ Mijn naam wordt geroepen. Automatisch kijk ik even het publiek in voordat ik het glanzende, hardhouten podium op stap. Ik zie mijn moeder stralend naar me terugkijken. Ze wuift naar me, en ik til mijn hand op om aan te geven dat ik haar heb gezien.

Aan de aanblik naast haar ben ik nog altijd niet gewend. Mijn vader zit bij haar, stralend van trots en met zo’n brede grijns dat ik zijn tanden kan zien glinsteren. Over zijn schouders hangt de luiaardbaku Lacey, die zo lang zijn metgezel was in Lake Baku en waarvan hij het nog altijd niet kan verdragen gescheiden te worden. Petal fladdert om mams hoofd. Hoewel ze zich nu we aan de Compagneursgaarde wonen elke baku die bestaat kan veroorloven, wilde zij ook haar oude houden. Maar dat betekent niet dat ze mij niet heeft toegestaan een páár upgrades aan te brengen – en nu raakt Petal nooit meer verstrikt in haar sjaal.

Na de ceremonie is er een feest om de afgestudeerden te eren. Monica Chan komt daar ook naartoe, om ons allemaal te feliciteren.

Ze neemt me terzijde, en het vooruitzicht op een privégesprek met mijn mentor is nog altijd opwindend genoeg dat ik begin te tintelen. In de jaren sinds wat bekend is geworden als het Gelukkigheidsvraagstuk heeft ze het bedrijf op wonderbaarlijke wijze alleen maar naar steeds grotere hoogten geleid. ‘Lacey, vertel eens, ik begrijp dat je hebt besloten om de stageplek die je hebt gewonnen niet aan te nemen?’

Mijn wangen lopen rood aan en de gloed verspreidt zich over mijn hele gezicht. Ik kan het nog altijd moeilijk geloven dat ik alleen maar op ‘ja’ hoefde te drukken voor een gegarandeerde baan bij Moncha Corp – en niet zomaar een baan, maar een die me dagelijks in persoonlijk contact zou brengen met mijn idool – en dat niet heb gedaan.

Maar alles wat ik heb meegemaakt heeft me tot een besef gebracht.

Mijn droom is nooit geweest om voor Moncha te werken.

Mijn droom is om Monica Chan te zíjn.

En de enige manier waarop ik dat kan bereiken, is door mijn eigen pad te volgen en levenservaring op te doen – om uit te vinden wat mijn toekomst me te bieden heeft.

‘Dat klopt,’ zeg ik op amper meer dan een fluistertoon.

Ze glimlacht. ‘Wat jammer. Weet je zeker dat ik je niet van gedachten kan laten veranderen? Je zou een hand hebben in hoe de toekomst eruitziet. Nu je bent afgestudeerd… hoor je hier thuis.’

‘Dank je, Monica… maar ik wil eerst eens mijn eigen weg proberen te vinden. Wie weet kom ik met een uitvinding die net zo geweldig is als de baku’s.’ Het voelt brutaal om het te zeggen, maar dat is mijn doel. Ik wil de handen uit de mouwen steken tot mijn idool mijn rivaal is geworden.

Ze lacht, maar het is geen gemene lach. ‘Die aandrang begrijp ik beter dan wie dan ook. En op de een of andere manier heb ik er zo mijn twijfels over of je er alleen voor zal staan.’ Ze kijkt over mijn schouder naar waar Tobias met mijn ouders staat te kletsen.

‘Nee, dat denk ik ook niet,’ antwoord ik, ook met een glimlach.

‘Maar het is maar dat je het weet, als je ooit van gedachten verandert… dan weet je baku hoe hij mij kan bereiken.’ Pardem steekt een poot uit en raakt Slicks uitgehouden pootje aan. ‘Nu heeft hij mijn privénummer, dan weten we zeker dat we altijd met elkaar kunnen praten.’

‘Dank je, Monica.’

Ze legt een hand om mijn kin. ‘Je gaat fantastische dingen doen, Lacey Chu. Geef nooit op.’

En dan is ze weer weg. Door om met de volgende persoon te praten.

Slick tilt een van zijn pootjes op. >>Klaar?

‘Klaar,’ zeg ik. Ik ben nu vrij. Afgestudeerd aan Profectus. Geen vooruitzicht op een baan. Ik kan zoveel prutsen als ik maar wil. Ik kan op reis gaan. Ik kan op zoek gaan naar inspiratie.

Ik loop terug naar mam en pap. ‘Ik heb even wat frisse lucht nodig. Is dat goed?’

‘Tuurlijk, lieverd. Wij blijven wel hier.’

‘Is alles in orde?’ Tobias fronst bezorgd zijn wenkbrauwen. Hij werkt nu al twee jaar voor Moncha en heeft een aardige reputatie opgebouwd op de designafdeling. Hij weet al van mijn beslissing, want we zijn nog altijd goede vrienden.

En nog altijd alleen maar vrienden.

‘Ja hoor,’ stel ik hem gerust. ‘Ik wil gewoon even naar buiten.’

‘Je hebt het fantastisch gedaan, Lacey Chu. En je gaat het nog ver schoppen.’ Hij bukt en drukt een kus op mijn wang. Ik bloos. Ik kan het niet helpen, ik vind hem nog steeds een lekker ding. Dan stap ik bij hem weg en volg ik snel de route die Slick voor me projecteert, naar de deur, frisse lucht – en een ogenblik voor mezelf.

Ik duw de deur open, stap het balkon op en haal diep adem. Vanwaar ik sta, heb ik uitzicht over Lake Ontario, een enorm, fonkelend meer dat zich zo ver uitstrekt als ik kan zien. Ik leun over de balustrade om het uitzicht in me op te nemen en te genieten van de warmte van de zon op mijn gezicht.

Naast me hoor ik een bons en het geluid van metaal dat over metaal schraapt, en ik lach.

Als op dat moment iemand naar het balkon zou kijken, zouden ze een andere baku aan mijn voeten zien zitten – geen scarabee (die bewaakt nu de deur), maar een kleine, zwarte kat, zo volmaakt vormgegeven en steels dat hij zo voor een schaduw is aan te zien.

‘Bedankt dat je op me hebt gewacht, Jinx,’ zeg ik met een grijns.

>>Voor jou altijd. Zo, wat nu?

‘Tja, nu is het tijd om uit te vogelen hoe ik de wereld ga veranderen.’

>>Samen.

‘Samen.’

Jinx.
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